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BBEOEHWUE

ITpemiaraemoe mocoOve BKJIIOUaeT B ceOd 11Be YacTy, HeOOXOIVMbIe TPV O0ydYeHN
CTy[IeHTOB IIepBOrO Kypca: BBOJHO-(POHETWUYeCKMI ¥ OCHOBHOWM Kypc. BsomHo-
doHeTHUeCcKMTI KypC HalleJleH Ha IOCTaHOBKY / KOPPEKTMPOBKY IIPOV3HOCKUTETbHBIX
HaBbIKOB. OCHOBHOVI KypC B KauecTBe S3bIKOBOTO MaTepiasia OTBOAUT IIPUOPUTETHOE 3Ha-
YyeHe JIEKCITIECKOVI VI TpaMMaTUYecKOV CTOPOHAM Peult.

ITocobvie MOXeT 1CII0JIb30BaThCs KaK OCHOBHOE J17Is IIOATOTOBKI CTYI€HTOB, TOJIBKO
HauMHAOIMNX M3y4YeHVe aHIJIMVICKOTO Si3bIKa B By3e (M3yd4aBIIVX B IIIKOJIE JAPYTOVI MHO-
CTpaHHBIN 3bIK). [ITanHMpyeMblie pe3ypTaTsl 00y4eHNMs IO JaHHOMY IIOCOOVIO COOTBET-
crBy10T TpebosaHmsiM GI'OC 3++, a Takxke [IpodeccnonapHOrO cTaHmapTa nexgarora [7].
B pyOpuxe «HeobOxomymele 3Hanwmsi» [Ipodcranmapra momuepkimBaeTcs: TpeOoBaHME K
3HaHVSAM CTYJI€HTOB OTHOCUTEIIBHO cofep KaHmd IpeaMeta. [Tocobue dpopmupyeT 3HaHMS
6a30BOT0 YPOBHS aHIJIMIICKOTO SI3bIKA.

[TpodcraHmapT mpenmnosaraeT «IIpoBefleHVe 3aHSATUV B COOTBETCTBUM C IIEJISAMM
OCHOBHOVI 00I1Ie00pa3oBaTeIbHON IIPOTPaMMBl», UTO Takke TpeOyeT OT ydumTesIs BiIaze-
HVIe yMeHVeM ODIIeHIsI Ha aHIJINIICKOM SI3bIKe Ha OCHOBE JIMHIBUCTITYECKIIX HOPM.

JlaHHOe mocobve MoXeT OBITh MCIIOIB30BaHO KaK JOIIOIHUTENIbHOE, a TaKXe B Ka-
JecTBe AVMIAKTIYECKVIX MaTepUaIoB ISl CAMOCTOSITEIIBHOV PabOTHI TI0 SI3bIKOBBIM IIperl-
MeTaM («[IpaxTmdaeckmit Kypc aHIIIMICKOTO s3bIKa», «[IpakTmdeckas rpaMmaTuiKka aH-
[JIMVICKOTO s3bIKa») Ha IIepBOM Kypce.

[TocoOme MOXeT OBITh MCIIONIB30BAHO IS CTYAEHTOB, KOTOpbIe IIpU BEIOOpe MHIN-
BUyaJIbHOVI OOpa3oBaTe/IbHOVI TPaeKTOpWM IUIAaHUPYIOT YIVIyOJleHHO o0ydaThbCs WMHO-

CTPpaHHOMY A3BIKY, ITOJIYy4as CBA3aHHbIE C HVIM IOIIOJTHUTEJIbHbIE KBaJ'IT/ICpT/IKaHVIT/L



BOJHO-®OHETUMYECKWW KYPC

LESSON 1

1. Opransl peun 1 1x padora.

2. byksbl 1 3ByKkn. Kitaccudnikaiiys 3sBykos pednt.

3. TlonroroBuTenbHbBIe YIIPa)KHEHVI [IJI [IOCTAHOBKY ITIPOM3-
HOIIIeHSI.

4. Cornacusle 38yku [m], [b], [p], [n], [1], [d], [t].

I'macuere 3Bykn [a1], [e1], [r]

OcobenHocmu aHzAUICKO020 npousHouleHuA

HpOT/I3HOH_IeHI/I€ 3BYKOB AHIJIMVCKOTO $3bIKa M MHTOHAIVA IIpencTabBiIsIIOT OIIpele-
JIeHHbIe TPYIHOCT. HOSTOMY Ipexznae Bcero cleagyer O3HaKOMUTBCA € OpraHaMN pedn 1
Hay4MTbCA I10JIB30BAaThCA VIMIAL.

1. Opransl peun 1 ux pabora

PeueBont amnrmapaT uesioBeKa — 3TO COBOKYITHOCTb OPTaHOB, HEOOXOIVIMBIX J1JIs IIPO-
V3BOJICTBA PEUNL.

PeueBor arrmapaT MOXKHO ITOfpasfe/INTh Ha TPWU OTHAeIIa: ObiXameAbHblil, 2040C0601,
aApMUKYAAYUOHHDBLIL.

JbIXaTeIbHBIVI OTHEJI COCTOUT W3 /Aeekux, Oponxol, mpaxeu. IlpovisHeceHMe 3BYKOB
peuu CBSI3aHO C IbIXaHMeM, TaK Kak peub oOpa3syeTcs B dase BbIOXA.

Crpys BO3myxa M3 JIETKMX depe3 OpOHXM MOIanaeT B 0bixamesbHoe 20pA0, BEPXHSIL
4JacTh KOTOPOTO Ha3bIBAETCS 20pmanbio. B TopTaHm HaxomaTcs 20410co8ble cB43KU — IIpeCcTaB-
JIAIOIIMe cOOOM [IBe MYCKYJIMCTBle IUIEHKM, a IIPOCTPaHCTBO MeXXy HUMV Ha3bIBAaeTCs 20-
s0coboil wjeavto. ITpy B3aMOIEeTICTBIY MBIIIIIIBI TOPTaHU MOTYT COeIVHATBCS, 00pasys He-
GoJIbllIoe TpeyrojibHOe OTBepCTHe, KOTOpOoe MCIIOIb3yeTcs IIpy AbIxaHuu U Irenote. [Tpu
OOBIYHOM ABIXaHWUM CBA3KM pacciiaOiieHbl, TOJI0coBas Iejlb OTKPBITa, BO3IyX CBOOOIHO
IIPOXOOUT depe3 ropTaHb. HeoOxommmo oTpaboTaTth crielyaibHble YIIPaKHEHVIS, YTOOBI
OBJIa/IETh PEXXVMOM JIbIXaHMSI.



Ynpaxaenne 1. IIpMoTKpBITE pOT, MeIJIEHHO BIOXHYTH BO3/IyX, a 3aTeM BBIJOX-
HYTBb TO>Ke depe3 poT. Boox m BeImox cBo00aHEI. [IpixaHne OecryMHO. 3aTeM yCKOPUTH
BBIIOX IO IIOSIBJIeHMsI efBa 3aMeTHOro ImyMma. Illym mosBiisieTcst B pe3yJibTaTre Ipo-
X0KeHns 00JIbIlero KoJan4decrsa BO3AyXa depe3 y3KYIO I0JI0COBYIO Ieab. UeMm yxke
roJI0COBas I1eJIb, TeM CUIbHee IIIyM.

Ecimi rommocoBblie CBSI3KM CMBIKAIOTCs, CTPYA BO3AyXa 3aCTaBJIsIET MX BVIGPVIPOBaTB, B
pe3yJjibTaTe 4ero Mbl CJIBIIINM 20/40C.

T'osocoBoti oTaelI — TOpTaHb, I'OJIOCOBBIE CBA3KIL. HpVI IIPOVM3HOIIEHVI OOJILIIMHCTBA
3BYKOB IIPpOVICXOOUT Bm6pam/151 CBSI30K - 2TO IJIaCHBIE M 3BOHKMe coryacHble. CoriracHbIe
3BYKW, ITPOM3HOCVMbBIE Oe3 BVI6paHT/IT/I, Ha3bIBAIOTCA ITIYyXVIMUY, T.K. JIMIIIEHBI I'OJIOCA.

Ynpaxxnenue 2. boipinon m yKasaTeJIbHBIVI HajIbIbl IPMIOKUTH K BBICTYILY
ropTaHM HIDKe moadopoaka v nmponsHecute 3ByK [333]. Bel mouyBcTByeTe BuOpano
cBsa30K. Ecim BeI mpomsHecere [CCC], To BMOpaumit He modyBcTByeTe. DTO yIpakKHe-
HUe Hay4UT Bac OIpedesIATh HajuM4dMe WM OTCYyTCTBUe IojIoca IpW IIPOM3HeCeHUM
Pas/IMYHBIX 3BYKOB.

Korpa rosocosad 1ienb IUIOTHO 3aKpbITa, [IbIXaHMe 3aepXXKuBaeTcs, M BO3AyX W3
JIETKVIX HaKaIUIMBAeTCs TIOf CBg3KaMm. Ecimm cBS3KM OBICTPO pa3MBIKAIOTCS, TO BBIPBaB-
IINTICA BO3IyX CO3/1aeT IIyM, IIOXOXMi Ha “B3pbIB”. Takom B3pbIB 4acTo BCTpedaeTcs IIpu
MIPOM3HECEHN HAYaJIbHOTO TJIACHOTO M HAa3bIBAETCS CUAbLHBIM NPUCTHYNOM.

ApmuxyAsayuoHHsLi 0T — IOJIOCTV VI OpraHbl, HaXongIlyecs Hajl, ropTadeio. V13
TOpTaHM CTPYs BO3AyXa IOIMaaeT B 210MkKY, a OTTyda — B pomoBywo VUIVL HOCOBYI0 10A0CHTb.
OHu gBisatoTcsd pesonamopamu. I'JI0TKa 3akaHUMBaeTcs HeOHoUl 3anabeckon ¢ Asviukom (yBy-
4011). BepxHss wacTp poTOBOV 1OJIOCTN HasblBaeTcs HéOom. HEGo mermTcs Ha msaekoe HEDO
(3aHss 9acTh), mbepdoe HEDO (LIEHTpaIbHAS YacTh) M 3aKaHUMBaeTCs a1bbeosramu (Oyropkm
3a BEpXHUMU 3y0aMm).

Korpma msirkoe HEGO omyIiieHO, BO3AyX MAeT B HOCOBYIO IIOJIOCTb M BBIXOAUT Uepes
HOC. DTO OOBIYHOe ITOJIOXKeHNe, KOTa 4eJIoBeK IIBIINUT HOCOM. DTO TakXe O3NS IIpU
Ipow3HeceHU 3BYKOB “M” n “n” (m, n).

B aHmmiickoM si3plke MHOIVIE COIJIaCHBIE IIPOM3HOCATCS PV KacaHMV aJIbBeosI VI
PAIOM C HUM.



Odenp BaxHBI OopraH A3vk. OH HeJUTCS Ha HECKOJIBKO YacTew: 3a0HAA uacmb
(HampoTMB MSATKOTO HEDA), yenmpairvHas uacms — HAIPOTUB TBEPHAOro HEDa m nepedHss
4acms ¢ KOHUUKOM. SI3bIK MOXKeT IIBUTaThCs BBEPX U BHI3, BIIeper, v Ha3asl.

['y6bl TOXXe MOTYT IIPVHVMATh pa3sHOe IIOJIOKEHVE: Helmpaibtoe, OkpyeieHHoe, Bb106u-
HYymoe 6neped. Bce opraHbl pednt MOXKHO pase/InTh Ha [IBe TPYIIIBL: akmubHovle Vi naccubole.

AxmubHvie opeansl pedvi TIOOBVDKHEL U IIPUHVMAIOT ydacTie B (POpMVpPOBaHMM 3BY-
koB. K naccubnvim opeanam peunt oTHocATCs 3yObl, TBepIoe HEOO, aJTbBEOIIBL.

Apmuxyaayus - (0T jat. articulare - WieHOpas3AeIbHO IPOU3HOCUTD) J1eATeJIbHOCTD
OpraHOB peuw, CBsI3aHHasl C IIPOV3HeCceHeM 3BYKOB, CJIOTOB M T.[I.

[Tpu dopMmpoBaHMYI TOTO MIIM MHOTO 3ByKa BaXkHa popMa, KOTOPYIO IIPUHVIMAIOT
ryObl. I'yOBI MOTYT OBITH HellmpaibHo PacIIooXeHb! (KakK, HallpuMep, Ipy IpOU3HeCeHUN
3ByKa “A” B pycckoM si3bIke); pacmanymul (pyc. “V1”) v okpyesenst “O” v ¢ BIIIUMBaHU-

eMm “Y”. OkpyriieHne Ha3bIBaeTcs 4a0uaiusayuer.

Ynpaxaenne 3. C moMompio 3epKajla IIpoOBepbTe IPaBMIBHOCTH IOJIOXKEHWs
OpraHOB peudy IIpM IPOM3HECeHMUM PYCCKOro 3ByKa “A”: HVDKHsISI UeJIIOCTh OIIyIlleHa,
TeJI0 sI3bIKa JIEKMT HM3KO MO0 IEeHTPy MOoJIOCTH pTa, pe30HATOp INMPOKMI, IyObI
HeuTpaJIbHBbIE.

Ecrmm MsATkoe HEOO OmyIIIeHO 1 BO3IYX BBIXOOAWUT Yepe3 HOCOBYIO IIOJIOCTh, TO 0Opa-
3yIOTCSI HOCOBBle COHAHTBI, Hapumep, pycckum “M”. HocoBble cOHaHTBI 00IagaloT IJIn-
TEJIBHOCTBIO V1 IIOYTY ITOJTHBIM OTCYTCTBVEM IITyMa, IIO3TOMY MOTYT 0Opa30BbIBaTh CJIOTTL.

Yupaxuenne 4. COMKHYTb I'y0OBl, C TOJIOCOM IIPOITYCTUTH BO3/IyX Uepe3 HOC. 3BYK
rpoynTh - “MMM” .

Kaxxpmi 3ByK rimeeT 3 apmuxyAsayuonHole 0a3oL:
e npucmyn (IKCKypcus) — IepeBof] OpraHOB peul M3 CIIOKOVIHOIO COCTOSHMS B
TI0JIOXKeHVe, TpebyeMoe IPOVM3HOCUMBIM 3BYKOM;
* Gvidepxka — cOxpaHeHMe IT0JIOKeHWsI OpraHoB sl [IPOM3HeCceHs 3ByKa;

e omcmyn (pexypcus) — BBIXOH, OPTaHOB ped 13 II0JIOKEHVIS BBIIEPKKIA



2. bykssI 1 3ByKku. Knaccudmkanmsa 3sByKos pean

36yxu peuu, KOTOpBIe MBI CIIBIIIMM ¥ IIPOU3HOCKM B IIpoliecce OOIIeHVIs, Ha MCbMe
HepenaroTcs OyxkBamu. B aHIIIMIICKOM si3bIKe CyIleCTBYeT OOJIbllIoe pacxOoKAeHVe MeXIy
OykBaMu 1 3ByKamu peunt: 26 6yKB aHIJIUVICKOTO ajidaBuTa IepeiaioT 44 3ByKa.

3BYKM peun HPUHSATO HOAPasHeIsaTh Ha 24dacHble VI c02AacHble. B aHITIMIICKOM S3bIKe
20 mIacHBIX 3BYKOB M 24 corylacHBIX. [1acHbie 3ByKM IIPOM3HOCATCS C TOJIOCOM, €CII CTPys
BO3/IyXa He BCTpedaeT Iiperpaj v He Ipoms3BoauT Iryma. CoesacHvie 3ByKM OTIMYAFOTCA
HaJIYMeM ILIyMa IIpY IIpeoJoJIeHnM IIperpapl CTpyer Bo3ayxa.

3BYyKM HNPUHSATO 0003HaYaTh CIeLaJIbHBIMI 3HaUKaMU — MpPaHCKPUnyuamu, KOTo-
Pphle 3aKJIIOYaroTCs B kBadpamuvle ckobku: [m].

Kracecndmkarms riiacHbIX

B 3aBucMMOCTY OT cmabuasHocmu apmukyAAyuy TIIaCHbIe 3BYKM IOApasIeIsioTCs Ha
MOHOpmoHeu, Ougpmoneu u OUGmoHaouobL.

Monogmoneu - 310 T71aCHBIE, TPV IIPOV3HECEHMV KOTOPBIX OPTaHbl peul COXpaHs-
10T Ka4ecTBO IJIaCHOTO ycTomunso. B arrimiickoM sa3bike 10 monodToHroB: [1], [€], [e], [u],
[o], [>:], [a:], [o:], [8], [A].

B aHIIMVICKOM $I3BIKE, KPOMeE ITOJITMX VI KPaTKMX MOHO(MTOHTOB, MIMEIOTCS CJIOXKHBIE
IJIaCHBIE 3BYKU — OUGpmoneu, apTKYJISIVS KOTOPBIX HAUYMHAETCS C YCTOVMYMBOIO IJITAaCHOTO
3ByKa, KOTOPBIVI 3aTeM B KOHIIE BBIIEPKKM ITIEPEXOONT B JIETKOe CKOJIbXKEHVE — 24aii0.

Hugmoneu coCTOAT M3 IBYX PasHBIX 3JIEMEHTOB: A0pa (OCHOBHOTO 3BYKa) M 24ail0d.
YnapeHne magaeT Ha SApO, BTOPOV JIEMEHT, SIBJISISICh He IIOJTHBIM 3ByKOM yIapeHVs He
nosry4aeT. Hampumep: [ai].

Hugpmoneouds: - riIacHble 3BYKM, COCTOSIIINE M3 IBYX OJIM3KMX IIO crtoco0y apTuKy-
JISITAV 2JIEMEeHTOB. B aHmmyickoM s3bIKe f1Ba androHromaa [r:] m [u:].

Kitaccudmikarmst aHIIMVICKMX TITACHBIX ITPOM3BOIMTCS a) MO HOA0XKEHUI0 A3biKA T
0) no nosoxenutro 2yo.

B 3aBMCMMOCTY OT TTOJTOXKEHMS SI3bIKa TJIaCHbBIE JeJISATCS Ha:

- IJ1acHBIe nepedxezo psna [1], [e];

- IJ1aCHBIe nepedxe2o coBunymozo Hasaod pspa (front-retracted): [1], [a1], [au], [19];

- IJIacHBIe cMeuantoeo psapa: [a:], [a];

- IacHsle 3a0Heeo psaaa: [u], [2], [o:], [a:].



B 3aBucMOCTY OT cenenu 1o0seMa TOVI VUTV VIHOVI YacCTy SI3bIKa IJIacHbBIE ITOpasiie-
JISIOTCS Ha:

- Ty1acHbIe Bbicokoeo nodvema: [1], [1:], [u], [u:], [19]; [us];

- TJ1acHBbIe cpedHeeo nodsema: [e], [a:], [a], [e1], [ea], [au];

- TJIacHBIe Hu3koeo nodsema: [ee], [a], [a:], [2], [a1], [au], [o1].

I'To monoxeHwmro ry0 ri1acHble IeJIATcs Ha 4a0uaiu3obantvle I Heaabuaiuzobannole.

- mabuanm3oBaHHbIE: [0], [0:], [u], [u:];

- HestabuasmsoBaHHeble: [1], [1:], [e], [e], [2:], [3], [a:], [A].

AHTIUVICKMe TJIacHBble AeJIsTCd Ha J0Jirve 1 KpaTkue. [Jojrora riiacHOro 3Byka
B QHIVIUIICKOM si3bIKe Ba’KHa, TaK KaK BBIIIOJIHSAET CMblCAOPA3AUHUMEAbHY0 PYHKIINIO:

[brt - br:t].
Kraceudpmikarmst corsiacHpIX

CoracHble 3BYKM OTIMYAIOTCS OT IJIACHBIX HaJIMYMEM IITyMa, BO3HVMKAIOIIEro Ipn
IIpeo0JIeHM I IIperpajibl Ha Iy TH BO3MYIIIHOTO IIOTOKA Ha Pa3/IMUHBIX y4acTKax pedyeBoro
arrrapara.

AHITIUTICKME coIVIacHble NPUHATO KiIaccudUIIMpoBaTh IO CIeAYIOMIMM IPUH-
UIIaM:

- 10 cnocoby 0bpasoBarus npeapaosi;

- 110 pabome axmubHoz2o opeana peduv i Mechy 0bpazoBanus npeepadsl;

- TI0 YHACmu10 2040c06bix CBA30K.

ITo crtocoOy obpa3oBaHMs IIperpajbl COIJIaCHBIe TIOIPa3IeIIIOTCs Ha CMbluHble, tje-
n1eBvie, agpppurxamoL v Opoxauyue.

CMbruHble 00pa3yIOTCs IIyTeM IIOJIHOTO CMBIKAaHMS apTUKYIMPYIOIINX OPIaHOB pe-
unt. Ecrivt ipyt pasMbIKaHWM IIperpagpl CTPYs BO3IyXa IPOU3BOAUT CUJIBHBIN 3BYK, ITIO00-
HBIVI B3PBIBY, COIJIaCHBIN HasbIBaeTcs B3puifubim: [b], [p]. B3pbIBHBIE corylacHble B aHIJINTI-
CKOM S3BIKe MMeIOT HeKOTOpPble 0COOeHHOCT, OTJIMYAlOIIe VX OT PYCCKMX B3PBIBHBIX CO-
IJIaCHBIX XapaKTepoM B3pbIBa. Pasymuniss Mexmy IIIyXyMW M 3BOHKVIMM B3PBIBHBIMU 3Ha-
UUTEJIbHO spdYe, YeM B PYCCKMX. DTO IHPOUCXOAWUT Osaropapsi Oojiee MHTEHCUBHOMY
HaIIpsDKeHMIO MBIIIILL OpraHoB, 00pa3yIolIyX IIperpaabl, 11 Oosiee JINTEIbHO BbIIEpIKKe.
B pesysbraTe B3pbIB cTaHOBUTCS OOJiee CWIIBHBIM ¥ COIIPOBOXKIIAETCS IITyMOM, KOTOPBIN
HAa3BIBAIOT NPUObLIXAHUEM, VUTV ACNUPAYUE.



Vupaxxnenmne 5

< T o

b-b-b-
p-p-p-
b-p-b-

OGa 3ByKa JOJDKHBI OBITh JOCTATOYHO HAIPsDKeHHBIMM, acHpaliysi IpY B3pbIBe —
OTUYEeTJIVBOVI, HO IIpM 3TOM ecTecTBeHHON. (JleflyeT yCTpaHATh NPU3BYK, KOTOPBIVI MOXKeT

TOABJIATBCA TPV HEJOCTaTOYHO SHEPTMYHOM pa3sMbIKaHUW ITperpajibl.

ITpu mpowsHeceHMM 3ByKOB [m], [n] mpoxoxn mis Bo3myxa depe3 POTOBYIO IIOJIOCTb
3aKPBIT, TaK KaK MATKoe HEOO omyIreHo. Bosayx mpoxonut dyepes Hoc. Tak obpasyroTcs
HOcoBvle 3BYKW, KOTOPBIe Ha3bIBAIOTCH CMbiuHbIMU coHanmamuy. Ocobo crremyer m3beraTsb
CMATYeHVsI COHAaHTOB, IIOIOOHO PyCcCKOMY MAco, HAHA. Takoe cMsrdeHMe 3ByKOB XapaKTep-
HO JIJI1 PyCCKOTO SI3bIKa V1 Ha3bIBATCS NAAAMAAUSAYUA.

B aHTIMIICKOM A3BIKE COIIacHBIe IIPOV3HOCATCS Oe3 MMajlaTaIn3aliui, TBepo.

Korpa apTukyympyiolye opraHbl cOIvKaroTcsi HaCTOIBKO, YTO ITPOM3BOMSAT IITyM
TpeHMs, TO 00pa3yIoTcd IIeJIeBble COIIacHbIe, KOTOPbIe Ha3bIBAIOTCA (ppukamubrsimu 3By-
kamt: [f], [v], [h]. Ecym mpoxop, mist BO3gymIHOM CTpyM HECKOJIBKO IITpe, TO 00pas3yroTcs
IieJIeBble COHAHTHL [Ipy 3TOM BO3MyX MOXeT IIPOXOIWTDH BIOJIb BCEVI IUTOCKOCTY SI3BIKa,
Kak B airydae ¢ “M” (cpedunmsie coHanTsl), Jmbo 110 GokaM si3bIKa, Kak B ciaydae ¢ [1] (6oko-
Bole, VTV AamepasbHble COHAHINbL).

Adgpppuramv. 06pasyroTcs, Korjia IoJIHasl perpasia epexoauT B HertorHyro: [f], [d3].

Jpoxawutl pyccKmvi COHaHT [p] apTUKYIIMpyeTcs BUOPMPYIOIM KOHUVKOM S3bIKa.

[To pabote axmubnozo opeana peuu u mecmy obpazobarus npeepads. COTTIacHbBIE JIe-
JIATCS Ha:

a) ryOHO-TyOHBIe coIylacHbIe - IIperpajga oOpasyeTcs PV CMBIKaHWM WIN COJIVDKe-
HUY BepXHe 1 HvokHe 1y6: [m], [b], [p], [w].

0) ryOHO-3yOHBIe corlacHbIe 0Opa3yroTcs Ipu COVDKeHUN BepXHUX 3yOOB ¢ HIK-
Her1 ryOort: [f], [v].
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B) IepeHes3bIYHbIE COITIaCHBIE, B 00pa30BaHMI KOTOPBIX IPVHVMAET ydacTue Iie-
penHsisa 4acTh s3bika. OHM B CBOIO ouepe[lb MO pas/lesIsioTcs Ha 00pcaibHble, ANUKAAbHbIE U
KAKYMUHAAbHDLE:

® IIpV IPOM3HECeHUM 00pPCabHbLX COTJIACHBIX KOHUMK sI3bIKa CJIerkKa OITyIIleH 1
naccuBeH: [T];

e KOHUNK s3blKa MPUHMMaeT akTMBHOE yJacTue B IIPOM3HEeCeHUM anukaibHbix
coracHeix: [n], [1], [0], [z];

[Tpu mpon3HeCeHMN KAKYMUHAAbHLIX COTJIACHBIX KOHUMK SI3bIKa CJIerKa 3arHyT Hasajl
KaK IIpy IIpOM3HeCeHmM 3ByKOoB [p], [r].

IlepedHeAasviutbie COryIaCHBbIe Ha3BIBAIOTCS A166e04APHbIMU, €CIIVI apTUKYJIIUPYIOTCS Y
aJIbBEOJI U 3YOHbIMU TIPVI ApTUKYJIALNN Y BEPXHIX 3y00B.

T) cpedHes3bitHble COTTIacHBble OOpasyIoTcs IIpM TObeMe CpeHel uacTu si3blka K
TBeproMy HEDy. ITo MecTy oOpasoBaHs ITperpaibl OHV Ha3bIBAIOTCA natamarsioimu: [1], [j].

n) Ilpy apTuKysanmm 3a0Hes3b/4HbLX COTJIACHBIX 3alHss YacTh CIVMHKY sI3bIKa I10]I-

HVIMa€eTCAa K MATKOMY He6y DTU coryIacHbBIE elrne Ha3bIBaloT 300HeHEOHbIMU VTV 5€/lﬂprlM1/l.'

[k], [g], [n]-

ITo y9acTuio TOJIOCOBBIX CBSI30K COIJIaCHBIE AeJISTcs Ha 36onkue m eayxue. [Tpu mpo-
VI3HECEHUM 360HKUX COTJIACHBIX TOJIOCOBBIE CBSI3KM BUOPMPYIOT ¥ IIPOM3BOAMAT rojoc: [b],
[n]. IIpn mpom3HeceHMM ITTyXMX COIVIACHBIX OTCYTCTBYeT BMOpaIVs FOJIOCOBBIX CBSI30K a,
crreoBatenbHO, 1 rosoc: [k, [pl, [t].

ITouarme csiora

CrtoBa B yCTHOVI pedyt pacrosiaraloTcs B COOTBETCTBUM C BblpaGOTaHHbIM B XOomOe wcC-
TOPMYECKOI'O PasBUTHS IIOPSIIKOM, OCHOBaHHBIM Ha 3aKOHOMEPHOCTSIX COYeTaeMOCTU
SI3BIKOBBIX 3BYKOB: KaKIbIVI YCTOVMYVBBIVI IJIAaCHBIVI 3BYK MOJKET BBICTYIIaTh B KaueCcTBE Be-
AyIIeTo B COYETaHUV C COIVIAaCHBIMV 3ByKaMU, o6pa3y$1 apTUKYJISALVIOHHBIE equHCcTBa. Ta-
Kvie eIVMHCTBA IIPUHSITO Ha3bIBaTh C102AMU.

I'macHbIVI, BEICTYHAIOINIL B pOJIV BeAYIIIero B CJIOre, Ha3bIBaeTCsd C/Loeooﬁpas’yrougum.
CymeCTByIOT JBa TWIIa CJIOTOB:. OMKpPbIMbLU €102, KOTOPBIVI OKAaHYMBAETCs IJIACHOW, U 34-
Kpblmblil €102, €CJIV OH OKaHYMBAETCsI COTJIaCHOTA.

719 aHIJIMPICKOTO A3bIKa XapaKTepHO TaK HaA3blbaemoe COHAHIHOE C/L02006pa305aHue.
HecmoTpsa Ha ycTOMYMBOCTD 3TOrO TUIIA CHOFOO6paSOBaHI/IH, OHO He yHOTpeGHHeTCH OT-
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AeJIbHO, a BCerjga CBA3aHO C IIPEeAIIeCTBYIOIVIM CJIOTOM, I'le B KaueCTBe Cnoroo6pa3yfome-
'O BBICTYyIIa€T TJIaCHBIN 3BYK.
B ciioBe OOVIH VIIVI ABa CJIOra BBIAEJIAIOTCA aKyCTMYEeCKN M IIPOM3BOLAT BII€daTJIe-

Hue OoJlee CIJTbHBIX. Takoe BbIlesIeHe CJIOTOB Ha3bIBaeTCs C1068ecHbM YOapeHueMm.
3. INToaroroBuTesIbHBIE YIIPAKHEHN IS IIOCTAHOBKYM IIPOM3HOIIEHMS
Vopaxuaenms aiisi ryo

151 TOro, YTOOBI HAyUNTHCSA MPABWIBHO M YBEePEHHO IPOM3HOCUTD 3BYKM aHIJIVIV-
CKOTO 3bIKa, HeOOXOIVIMO OCBOUTH CIleliiaIbHble YIIpakHeHMs I I'y0 1 A3bIKa, KOTOpbIe
IIOMOT'YT YIIPaBJIATh 9TVIMI OpraHaMu peut. Bee ympakHeHVs TpOIesIbIBarOTCA C 38 PKaJIOM.

Ynpaxaenmne 1. O6HaxeHMe 3y00B (“ockasn”). I'yOpl mpm O671M3KO pacioIoKeHHBIX UesTo-
CTIX Pa3OMKHYTh BBepX M BHWU3, CJIeTKa oOHakasi oba psijia 3yOoB. 3aTeM CHOBa COMKHYTb
ryOpl 1 AepXXaTb B CJIeTKa HATSHYTOM IIOJIOKeHWUW, Oe3 BbIIgumBaHMs (“IIOCKMIA

ykiaaxg’).

Ynpaxnenmne 2. Ockasl ¢ packpbelBaHMEM WM 3aKpbIBaHMEM pTa: OIlyCKaTb M ITOJHMMAaTh
HVDKHIOIO YeJIIOCTh ITpy 0OHakeHHBIX 3yOax. ['yOblI mepKaTh B IUIOCKOM yKJIaje.

Yupaxuenne 3. OnyckaHne 11 TTIOOHVIMaHVe HVDKHe ryObl. Ciierka NpuUITOIHSB BEPXHIOO
ry0y, oOHaXXIUTb Kpar BepxXHMX 3y00B 1 IIpIDKaTh K HMM HVDKHIOIO I'yOy, OIIyCTUTD HIX-
HIOIO TyOy, oOHaxmB HypkHME 3yObl. [IoBTOPSTH 3TO OBVDKEHME, He OITyCKas YesIOCT.
Bepxnsis ry0a HermogBIoKHa.

Yupaxuenmne 4. Bemstamsanme ry0 (“x060Tok”). I'yObl 5HepridHO BBIISTUTH BIEpen.
HampsbkeHHO BBIyBaTh BO3[IyX Yepe3 COKpaTuBllleecsi oTBepcTue. He momyckaTh cBUCTS-

Imiero mryma.

Yupaxuenne 5. Yepenosanue ryOHbIX yKiIagoB “ockainr” n “xo60Tok”. [IBVrKeHMs yIjIoB
PTa TOJDKHEL OBITH OTHOBPEMEHHBIMY 1 CUMMETPVYHBIMIA
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Yupaxuenne 6. “Ilnockoe okpyrieHne”. PackpeiB poT ¢ “ockasiom”, MeIJIeHHO OKPYT-
JISITB TYOBI, OCTaBJISAA VX MPVDKATBIMM K 3y0aM 1 ITOCTeIleHHO COKpailas oTBepcTie. I'yob
He BBIIITYMBAIOTCS. HIDKHSS 9eITtocTh HeTIoABIDKHA B OITYIIIEHHOM ITOJIOXKEHVIVL.

yrlpa)KHeHVISI AJIA A3bIKa

YnpaxHenmne 1. BricoBriBaHMe paciuiacTaHHOTrO s3bika (“sromarort”). OOHaXUTH 3yOBbL,
NpUIaTh SI3bIKY IUIOCKYIO, MIVIPOKYIO POPMY, TakK UTOOBI Kpasi €ro II0 BCeMY IOIyKPYyTy
Kacayich BepXxHmX 3y0oB. Cilerka IIPOTVICHY T SI3BIK MEXKIY BEpXHVIMI ¥ HVDKHUMM 3yOa-
Mu1. 3yOBI BEpXHEeVI YeJTIOCTY CJIeTKa CKOOJIST TI0 CIIMHKe s3bIKa. [IpoayTs Bo3myx. BeIcoBBI-
Bas S3bIK He 3arm0aTh ero BHM3. He mpmKkacaTbcs K SI3bIKy TyOamut.

YnpaxHeHne 2. BricoBpiBaHMe 3a0CTpeHHOrO sA3bIKa (“>kasmom”). O6HaXUTh 3yObl. Beico-
BBIBasl 3a0CTPEHHBIN SI3BIK, He IIpUKacaTbcs K Hemy TyOamm. Hampawienwue snepen u
BBEPX.

Ynpaxxnaenwne 3. [IpomyneiBaHve JIMHMM HONEPEYHOro paspesa IOJIOCTU pTa KOHYMKOM
A3bIKa.

Ynpaxaenne 4. YepenosaHuie JopcajIbHOTO U allMKaJIbHOTO YKJIA[0B g3bIKa. I Ipr1oxmuTe
KOHUMK S13bIKa K HVDKHVIM 3y0aM, BBITHYTh apKOVI CPEeIHIOI YacTh s3bIKa (“ IOpcaIbHBIN
ykian”). 3aTeM IlepeBecT s3bIK B alMKaJIbHOe II0JIOKeHMe ¥ KOCHYTbC ajlbBeosl KOH-
9MKOM s3bIKa (“anmKaasHBIN yKiIaa”). KoHunk s3bika 3arnbaeTcs moouepeqHo BBepX U
BHIS3.

XapakTepucrika 3ByKOB

Cormacueie [m], [b], [p], [n], [1], [d], [t]
['nacHbrie [a1], [e1], [1:]

[1:] - ryOnI ysioXeHBI IUIOCKO, 3yOBI Cjlerka NPMOTKPHITHL. 3BYK HEOTHOPOHEH Ha CBOeM
MNPOTsDKEHMM: HadaJlo HallOMMHaeT PYCCKUI 3BYK “BI’. 3BYK 3aKpbITBHIVI, HallOMMHaeT
3ByK “m” B cioe “mBa”. [losirora rijiacHbIX 3aBUCUT OT Ho3uumu B cjioBe. Hambosbias
J0JITOTa 3ByKa IIOJI yIapeHMeM B KOHIle cjIoBa. HeMHoro xopoue mepes 3BOHKVMMI CO-
IJIAaCHBIMVI VI CAaMBIVI KOPOTKUV IIepef, IIIY XMW COTJIaCHBIMIAL.
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[a1], [e1] - w1 moydeHMs mepernHeV apTUKYJISIIUM S3bIK HEOOXOOVIMO CjleTKa BBITHYTB,
YJIOXKVMB KOHUYMK Yy KOPHeVl HVDKHMX 3y00B TaK, 4TOOBI CIIMHKa ropomsiack, oOpasys apKy
CBOeV cpeHeV 4acTblo. ' 1ary IIpov3HOCUTCS OYeHb JIETKO.

[m], [b], [p] - Pa3Mbikanme m0/DKHO OBITH OBICTPBIM WM OTUETIMBBIM; OHO HOJDKHO OCY-
IIIeCTBJISATHCS IBVDKeHEM I'y0, a He OIyCKaHMeM HVDKHeN YeslfocTi. BepxHue m HYDKHIME
3yOBI cjIerka OOHaKaroTCs.

[n], [1], [d], [t] - Konuuk si3bIKa ciremyeT IpUIIOOHMMATE IIepIIeHANKYJIIPHO, He 3arudas
HV HasaJl, HY BHM3, CTPOTO COXpaHsIs alMKaIbHOCTh. CHavdasla oTpaboTaTh IIpOV3HOIIIe-
Hre [nnn], [1ll]. KorTponmpyiite nonoxeHne s3bIKa.

CymeCTByeT JABa OTT€HKa COIJIaCHOI'O [1] B 3aBVICMIMOCTM OT €roO ITOJIOKeHWM:A B CJIOBE.
Hepe):[ ITIaCHBIMV 3BYyKaMU ITPOM3HOCUTCA MATKU OTTEHOK 3BYKa, Iiepeq], CorjiaCHbIMIM M B

KOHIIe CJIOBa — TBEPIbIVI OTTEHOK.

bykBBI
Bb[b:], Mm[em], Pp[pr], Ee[r], Tt[t:], Nn [en], Yy [wai], Ii[a1]

Tpenupobounvie ynpaxHenus

1 2 3
mar mer nar ner nr nnn:
bar ber dar der dr: 111:
pai per lar ler Ir: nt: - d:
nar ner tar ter tr: mmr:
lar ler br: - pnu
dar der dr: - t&:
tr - trm
tr: - tnd
mail - meil - mr:l nail - neil - nr:l paimn - pem - pr:l
par -per -prp dar - der -drd mar - mer - mrt
lar -ler - Ip nar -ner -nnd bar - ber -br:t
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IIpaBuia yTeHMA

Oco0eHHOCTh aHITIMIICKOTO SI3bIKa 3aK/II0YaeTcs B TOM, YTO Kakas IJIacHasi OykKsa
VIMeeT [0 YeThIpeX BapMaHTOB UTEHMs B YIApHOM cjIore. DTO 3aBMUCUT OT THUIIA CJIOTa, a
TUII CJIOTa, B CBOIO O4epe[lb, 3aBUCUT OT OYKBBI, CJIefyIOlIe 3a yaapHo r1acHom. [TpuHs-
TO pa3/INMyaTh YeThIpe THUIIA CJI0Ta.

1. Omxpoimoiii cjI0r - CJIOT, OKaHYMBAIOIINVICA Ha IIacHY0. OTKPBITBIV CJIOT IIOfI-
pasnersieTcs Ha: abcoamHo omKpuimelil, T.e. ero rpadudecknit oopas cosrnagaer ¢ dpoHe-
TU4ecKuM (me [mr:]), 1 yc106H0 omkpuimolil - T.e. TOJIBKO rpadpudecKy OTKPHITHIN, a (poHe-
T4eckn 3aKprIThIi (Pete [pr:t]).

2. 3axpvimpiil CIIOT — CJIOT, 3aKaHUYMBAIOIINVICS OHOV VIV HECKOJIBKVIMYL COTJIACHBI-
MW, KPOMe T.

3. TpeTbuM TUIIOM CJIOTa Ha3bIBAeTCS CJIOT, B KOTOPOM 3a yAapHO IJIacCHOM CiIe-
nyeT OykBa r [a:]. bBykBa r He unTaeTcs, OHa yKa3blBaeT Ha JOJITOTYy IIPeIIeCTBY IOIIel
TJIaCHOW.

Kaxxmpin ciior gsisieTcst Hocumesem moxa. B ycTHOV peun, rie c10rv CjIegyIoT OOMH
3a OPyIMM, OHM OOpasyIoT IUIaBHO CKOJIB3SIIYIO MeJIofuio. B peun oHm mosydwmim Tep-
MUH MeA00uka. MerogyKa — 3To BaXkKHasl YacTh PedeBOVl MHTOHAIIUAL.

B I Ture cjiora - B OTKPBITOM CJIOTe - IJIACHBIE YMTAIOTC aidaBuTHO: be [br:], me
[m1:], Pete [pr:t].

Bo II Turre - B 3aKpBITOM CJI0Te - ITIacHAas YMTaeTCs KaK KpaTKuil 3ByK: net [net], pen
[pen], ten [ten].

Ynapenne

BeimesreHne omHOTO WIM OBYX CJIOTOB B CJIOBE HA3bIBAETCS CA0BeCHbIM YoapeHuem W
o0o3HavaeTcs: 3HaUKOM [] Ilepert yaapHBIM CJIOTOM. YoapHBIe CJIOTM IIPOV3BOMSAT BIledaT-
JleHVie GoJlee CYJIbHBIX.

BrimersteHne cj10B B IpeyIo>KeHNNM HasbIBaeTcs (hpasobuim yoapenuem. Hamboree pac-
IIPOCTpaHEeHHBIM BUIOM (Ppa3oBOTo yIapeHMs SBIISeTCS CUHmakcuyeckoe yoapenue, IIPU
KOTOPOM yZIapeHVie IIOTy9aroT 3HaMeHaTeIbHbIe CJIOBa, CITy>keOHble — Oe3ymapHbL.

CiientyeT yIIOMSIHYTB ellle OAVH BUI yAapeHUs - 102uueckoe, KOTOpoe BblfesIsdeT JIo-
TIYEeCKVL IIEHTP BbICKA3bIBAHVIS.
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[a1] [e1]

my May
buy pay
pie bay
die day
nigh nay
lie lay
tie Tay

[1]
dee - deed - deep

be - been - beet
me - meed - meet

TEXT ONE

meet Pete May ‘day my ‘ie my ‘pie meet ' May buy ‘tie my “tea
my ‘pain  my ‘maid main‘meal meetmy ‘maid buy ‘tea my ‘meal

3a0anus 045 camMocmosmessHotl pabomol
1. TlosTOpuTe ynpaxueHnus 41 ry0 u s3bika. Hayunrecs geats mx yBepeHo.
2. IloBTOpUTE OCBOEHHBIE Ha YPOKE 3BYKIA.

3. Ilpouwnrarire:

mait mer baid beird laim leid net nar pem pamn term taim
mam mem bart beit lait leit nerm nail peil pail terl tail

a1 - dar - dart mazi main
e1r — der - dert mar merd
I - ton - tiid mar mi:]
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LESSON 2

donHeTnKa
Cornacuete [s], [z], [f], [3], [f], [v], [6], [3], [k], [q]
[macuere [1], [e], [u], [u:]
IIpaBuna ureHns
TTousitrie 06 mHTOHAIMNI. [IBa THITa TOHA
I'pammaTika

1. ITousrme 00 mapUHUTIBE.

2. IloBermTerTbHOE HaKJIOHEHNE.

3. VM cymiecTBUTeIbHOE. VIcumciisieMble VI HevcuyciIeMble CyIIe-

CTBUTEJIbHDBIE.

4. MHOXeCTBEeHHOEe YIICIIO CYIIEeCTBUTEJIbHBIX

[s], [z] - B oTrIMaMe OT pyccKumx 3BYKOB [c] 1 [3]513bIK TOJDKEH HaAXOAUTHCA Y aJIbBEOJ; Cile-

AayeT m3berarTnb ITaJyIaTaJIM3alan " CBVICTaA. B KOHIIe CJIOBa [Z] He OIJIyIaeTcs.

], [3] - aumymmvickmi 3ByK [f] He mosDKeH OBITH TaKMM MATKMM KaK PYCCKUM 3BYK [I1] 171
IOCTVDKEHVST HYXKHOTO 3pdeKTa cilefyeT MOAHMMATh CPEeIHIO0 YacThb S3bIKa K TBEPIOMY
HEOY.

[f], [v] - moBropuTh ympaxuenwue 3 mysg ry6. Ilpu npowsHeceHUM 3BYKOB CJIEUTH 3a
BepxHer rybov1, KoTopasi IIpy HOPMaJIbHOM YKJIaJle B apTUKYJISILINI He YIacTBYeT.

[0], [0] - moBTOpUTE yrIpaskHeHMe 1 M1 s3b1Ka. CTPys BO3myXa HOJDKHA OBITH paccessHHOTL
M3berats” 3amagaHms s3bIka”, T.e. €ro IOJIOXKeHM 3a 3yOaMi. SI3bIK He [JOJDKeH JIeXXaTh Ha

rybax Ipu IpoM3HeCceHMN 3ByKa.

[k], [q] - ammIMIICKMe 3BykM sHeprvYHee COOTBETCTBYIOIIMX PYCCKMX 3BYKOB. 3BYK [k]
IIpom3HOCUTCA ¢ actmparei [kh].

[i] - s3BIK HaXOOMTCS B TIepeHel YacT! POTOBOVI IOIOCTV. KOHYNIK S3bIKa — Y OCHOBaHMS
HVDKHVX 3y00B. CpenHsis 9acTh sI3bIKa IIPUIIOAHSITA, HO He TaK BBICOKO, KaK IIPY IIPOVI3He-
ceHuu [r].
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[e] - KOHUMK sA3BIKA HAXOOWUTCS y HVDKHMX 3y0OB, I'yOBI cjlerka pacTsaHyTel. HiokHas de-

JIIOCTH He OITyCKaeTcsl. 3BYK IIOXOX Ha “e” B pyccKoM cj1oBe “>kecTp”.

[u] - m1aBHOe - IUIOCKMUI yKJIan I'yO, okpyrieHus: HeT. ['yObl Bsulble He HaIlpsUKeHHBIe,

4y Tb Pa3ABUHYThI, YTOOBI ObUIV BUIHBI 3y OBL.

[u:] - BHauaste apTUKyIIALMA KaK Y KPaTKOTO 3ByKa, B KOHIIe apTUKYJIALMM I'yObI cjIerka

OKPYITIAIOTCA M 9YyTh COABUTIalOTCA, YTO IIPUIAET 3BYKY D;T/ICPTOHI" MYHOCTB. SI3bIK HEMHOTO

BBIIBVIHYT BIIEPELT.

Uu [ju:], Ss[es], Zz[zed], Vv [vr:], Aalel], Ff [ef]

bykBBI

TpenupoBoutivie YynpaxHeHus

4 5 6 7
SSS — 2ZZ s-0-s-0 777 mart qaid dr: - did - dip
I =333 f-0 -v-0 066 gert lerd SI: — sin - s1k
tff — vvv J-s-3-2 585 ar larf farv br: - biq - bt
000 -000 | O-J-0-z 099 el dert gerv

I

300 I nairs naim

ff u: kerk velq

\a'a% gerp laiz
8 9 10
nrt - nid - nr: meIn - men - met | pm - pen lar - plar - a1l
drp - drd - du: pemn - pen - pet | tin - ten Itn - kltn - mrl
Iek - 1eq - 1r: lerd - led - let fit - fed lert - plert - teil

mri:t - min - mn:

br:t - br:d - br:
prk - pr:n - pr:
krp - kin - kr:
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11 12 13 14

000rm | berddo nr. Ikn | tx baiz |tiz-1z-1t ku: - kud - kuk
000em | fer060 snrz | slip | sttm sez tm - m - if Ju: - Jud - fuk
0001k | mi1060 snck | sliv | step deiz |r'tiz pu: - pul - put
000eft | sm1000 penz | “1zit su: - su:n - su:0

qivz | ‘1znt
diqz | r'tiznt
bedz | ‘1zntit

1'tiz |lert “1z1t Tlert 1] tiznt lert T1zntit lert

IIpaBnia uyreHms

1. byksa s [es] unTaeTcs Kax [s]:
a) rlepey], COrJIaCHBIMIUL test;
0) B Hauas1e csIoBa: SIt;
B) Ha KOHIIe CJIOBa I10CjIe TJTy X0Vl COIJIacCHOM: pets;
r) B coueTaHum ss: Miss [mus]:

Kak[z]:
a) Ha KOHIIe CJIOBa I10CJIe 3BOHKOIO COTTIAaCHOTO MIJIV ITIaCHOTO:
pens [penz]
bees [br:z];
0) MeXxy IByMs IJIaCHBIMM OyKBaMm: visit [ "vizit];

2. byksa z [zed] Bcerna unraercs Kak [z]: size [[saiz].
ITousitme 00 iHTOHALIMK. [IBa TMIIa TOHA
[Tox vHTOHAIIMEV TTOHMMAETCS CJIOKHOE cOYeTaHVe MeJIOIVKM (BBICOTHI TOJIOCOBOTO

TOHa), PPpa3oBoOro yrapeHvs (CHUIbI IIPOM3HECeHNs CJIOB), TeMIla, TeMOpa 1 puTMa.
VHTOHaIMS — BaKHOE CPeJICTBO BbIpakeHVisI 3HaueHWs BbICKa3bIBaHIA.
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B anmmickoMm sA3pIKe MMEIOTCA Ba OCHOBHBIX TOHA: HVICXOASIIVV VI BOCXOISIIIVIVA
Hwuicxopammit ToH BbIpakaeT 3aKOHYEHHOCTb BBICKa3bIBaHMS U yIIOTpeOsIseTcsl B KOHIIe
IIOBECTBOBATEJIbHBIX ITPEIJIOKEHWA.

Bocxopsmmit TOH BbIpakaeT He3aKOHYEHHOCTb MBIC/IV, OTCYTCTBME KaTerOpUYHOCTI
VI VICITIOJIb3YeTCs IPY IlepednciieHnn, B 001eM BoIIpoce 1 T.J.

['padpmgeckn HMCXOAAIINMI TOH IIPUHSATO 00OO3HAYATh CTPEJIKOV BHM3|, a BOCXOIS-
IV TOH — CTpesIKovi BBepxT.

TEXT TWO

my |tie five |ties tell | Ted ltell me lfind it
my |pen ten |pens meet [Ben |meetme  |send it
my |life seven |beds send |[Ben |send me [spellit

Find my |test. Send me my [test. | Meet me. Send Ted five |ties. Send Bess nine |pens. Let
me meet |Ted. Let me |send it. Meet |Bess. Meet | Tim. |Find Tim. |Spell it.

Let me |see! - Paspemmre nogymars!
|Spell it! - TTpounTarTe ero (cj10Bo) o Gyksam!
Let me |spell it. - Paspemmre MHe cka3aTb ero 110 OykBaMm.

IPAMMATUKA
1. ITonsaTHE 00 MHPMHUTHUBe (HeopeeleHHOV dopMe I1arosia).
®opma MHPUHUTMBA COBIIaZlaeT ¢ OCHOBOM IvIarojia. OTINYNTeIbHBIM IIPU3HAKOM
VHPUHUTYBA sBJIseTcs YacTulla to, KoTopast OOBIYHO ITpelecTByeT emy: to be, to spell.
2. IToBesmTesIbHOE HaKJIOHeHMe. YTBepAuTelIbHad popMa Ijlarosia B IIOBeJIUTeNIb-

HOM HaKJIOHEeHMM KakK IS eIMHCTBEHHOIO, TaK ¥ I MHOXXeCTBEHHOI'O YIC/Ia COBITAAeT
¢ ocHoBo 1aroJa: tell, meet.
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B noOynnrerbHOM IpeytoskeHnN cKasyeMoe cTouT Ha repBoM Mecte. [lomiexaree,
KaK IIpaBWJIo, B TaKVX IIPeIJIOKeHNsAX He yIoMmHaercs. [loOymyrenbHbIe IIpeyIoKe s
TIPOM3HOCATCS C HUCXOISIIIIM TOHOM.

Meet |Ben. ITosnakombTech ¢ beHom. (Berpeuartre bena.)

Tell | Pete. Ckaxwure IleTpy.

3. mena CyIneCcTBUTE/IbHbBIE TIONPA3NEIIAIOTCA Ha WCUNCIsieMble 11 HeVCUYMCIIAe-
Mble. VicumciisieMble CyIIecTBUTeJIbHbIE VIMEIOT IBa 4YMClla: €JVMTHCTBEHHOE 11 MHO>XKeCTBEeH-
Hoe. Hemcunciisiembre CymiecTBUTeJIbHbIE BO MHOKEeCTBEHHOM 4YMCJIE HE YHOTpe6H${IOTC$I.

4. MHO>KecTBeHHOe 4McI0 oOpasyeTcss Ipy IIOMOIIM OKOH4YaHMS -S (-es): tests,
beds, ties.

3a0anus 045 camMOCHOAMeAbHOU padommbl

1. Bemmmimmre B OTOeIbHBIE KOJIOHKM CJIOBA CO 3BYKaMM [1, e, I, ai].

Nine, bid, did, fine, pit, five, vine, me, meet, lend, mete, eve, seem, beef, see, send,
pie, tie.

2. Hammimmre B opdorpadpm crienyrolye cjioBa.
[pen, mr:t, farv, let, pet, nam, per, mr;, lar, br:z].

3. BeimmimTe B 1Be KOJIOHKM CYIIIECTBUTENIBHBIE VICUMCIIIEMbIe 11 HEVICUVICIISiEMBIE.
Plan, bus, snow, air, house, sugar, student, sand, hair, moon, book, advice, dog,
bread, money, toy, car, information, finger, news, work, cap, station, butter.

4, HquMTaﬂTe BOIYX cjIeyromye CyIecTBuTeJIbHbIE, 06pa111a$1 BHVIMaHME Ha ITpO-
M3HeCeHe OKOHYaHIMA MHOXeCTBEeHHOTI'O UlciIa.

pens, sets, beds, tips, pits, lips, lies, bids, nets, seeds, tests, lids.

5. IlepeBenure Ha aHIJINVICKU SA3bIK.

a) Mosl py4Ka, ceMb KpoBaTell, MOV TaJICTyK, [IeBsITb py4eK, /1ecTb raJICTyKOB, MOU
PYYKIL;

6) 1. Hamnure mom rancryk. 2. ITosHakoMmbTech ¢ benom. 3. Ilpunuinre MHe ceMb
rajictykoB. 4. ITpumnuinre becc cempb pyuek. 5. [lavite MHe Moro pyuky. 6. Hampaure Ilerpa.

6. Hay‘lMTer IIcaTb 6YKBBI aJ'_[CpaBT/ITa " BbIYUUITE VIX Ha3BaHVIA.
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LESSON 3

doHeTMKA
Cormnacnsre [, [d3], [j], [1]
I'macuere [au], [au], [e], [9]
IIpaBuna ureHnsa
I'pammaTmka

1. MHOXXecTBeHHOe UICII0 CyIeCTBUTeIIbHBIX. VIcKioueHms.
2. ITousTiie 06 apTuKiTe.
3. I[penyioxxenne. Ob1IVe cBeIeHMS.
4. YkazaTesrpbHbIe MecTouMeHMs this - these; that - those
5. BompocurternibHble npemyioxkeHyst. OOIIni BOIpoc.

KpaTKVM YTBEPOUTEIIBHBIVI VI OTPUIIATEILHBIVI OTBET

[4], [d3] - anukabHO-aIEBeOsIsIpHAs apTUKYJIsLMs. VI30eraTs pasnelbHOTO IIPOM3HOIIIe-
Hust 3ByKOB [A] m [X]. YToOs! “mtouyBcTBOBaTh” 3BYK [f]MOXHO HOJIB30BaThCS perpeccuB-
HOVI acCUMWISILIVIEVI B PyCCKMX COUeTaHMsIX “medb abIMUT , “c Twied pnonon” un [d3] “meu

smaronr” , “mipods momon”.

[jI - B oTsmume ot pycckoro “m” OoTCyTCTBYeT IIyM Kak PV ITPOV3HOIIIeHNM cJIoBa “sicHO”,
B KOTOPOM “11” IIpom3HOCUTCS TouTH Oe3 IryMa.

[n] - ¢ ToMoIIIBIO 3epKajla pacCMOTpPETh 3aHesI3bIYHOe CMblKaHMe. CaenaTh yKiIaz v IIpo-
m3Hectr “ma” wm “Ha”.

[ou] - HauaTs ¢ ockasia ¢ 4yTh pasaBMHYTEIMM 3yOamu. 3aTeM OBICTPO COKpPATUTH OTBEpP-
CTUe, SHePIMYHO CIIBUHYB I'yObl K IIEHTpPY - IUIOCKOe OKpYyIJIeHNe. SI3bIK OTOIBMHYT Hasafl,

uTOOBI M30€eXaThb 3BYKOB [e] v [3].

[au] - Ilepennsia apTuKyAnMs Aapa OUETOHra, Kak Ipu IpownsHeceHuu [a1]. ITiockmi
yKiIafl, TPV IPOM3HeCeHM IT1avifia OKpYyIJIeHle efiBa 3aMeTHO.

[ee] - ['yOBI HECKOJIBKO paCTSHYTHI, HVDKHSIS UeJIIOCTh OIyIIeHa, KOHYMK S3bIKa KacaeTcs
HVDKHVX 3y0OB, CpeqHSsI CIIVHKA $3bIKa HEMHOIO BbIIMOaeTcs BIlepen M KBepXy. 3BYK
OYeHb OTKPBITHIVI, HAlIOMMHAaeT ojiHOoBpeMeHHO [a] u [3]. Eciin Gorbire [a] - cuitbHee BBI-
THYTb $I3BIK; eCJIV1 OOJIbIIIe [3] - yBeIMauTh pacTBOp pTa.
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[e] - HemrTpasIbHBIN TTIACHEIN, OOpa3yeTcs B pe3ysbraTe pemyKummn (ocirabreHvis) riac-
HBIX B Oe3ymapHOoM mostokeHnn. OH Bcerna Oe3yZapHBIV M JIETKO ITOJIBepraeTcs BIIVIS-
HVIO COCeTHMX 3BYKOB. OH MOXeT MMeTh a-00pa3HBIVI WIN 3-00pa3HBINI OTTEHOK, HO He
IpeBpalaTbcs B HUX. YTOOBI M30eXaTh 3TOro, HeOOXOIMMO COCPeIOTOUNThCS Ha yAap-

HOM TI'JIaCHOM.

bykBBI
O o [ou], Cc[st], G g[d3r], Jj[dzer], L1[el], D d [dr]

Tpenupobounvie ynpaxHenus

15 16 17 18
tr - fup | 31 -d3c qou |lou | kout 000r: z es - jes | kju: - fju: - stju:
fem dzer nou |slou | nout or z en - jen nju:z
erff exds sou | snou | soup “Or: s1s el -jel sju:t
faild dzu:n 00015 u - ju ‘bju:tr
trf dzu:’lar 5a1000 I - jI ‘mju:zik
mff femnds su:000
19 20 21 22
nnn 1 @em nerm kau “autfit “famo
nynk mk en pem nau | “autluk “soufo
nynq “enql meep | mem dau | fauntn “tr: 4o
lemp | dert taun | ‘mauntmn
fleet lert
23
feet feep erds dzip jert ju:6 mk ‘mqlif
“ferfr ters dzeeb dzar jrmz jul “mki “eenql
“femnt 1z dzm dzm ‘jelou ‘jeepkr | “eenko | “aenqlio
1z 9 ‘beeq “1znt o ‘baeq “beeq 1z pen iz
1z “01S 1z “B1k 1z “Ocet 1z ‘B

‘O1s1zo |beeq  “deetiz o |pen ‘Ozt ‘baeq 1z |bleek
0o “tar 1z | bleek ‘1z 015 2 “blaek Tbaeq 09 “tar1z | pimk
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IIpaBuia yTeHMA

1. Byksa A,a [e1] B OTKPBEITOM cjIOTe UMTaeTCs Kak B ajidpaBuTe:
plane [plem] name [neim]

2. B sakpsITOoM ciore OykBa A,a [e1] unMTaeTcs Kak [ae]:
plan [pleen] man [meen]

3. BykBocoderaHms ai, ay YMTaIOTCs Kak [e1]:
main [mem] May [mei]
Spain [spein] day [dei]

4. byksa C,c [sr:] unTaercs Kak [s] meper ritacHO e:
nice [nais]

TEXT THREE

This is a |pencil. Is this a Tpencil? | Yes, it |is. [No, it |isn't.
Is this a book? Yes, it is.

Is this a bag? No, it isn't.

Is this a map? Yes, it is.

Is this a lamp? No, it isn’t.

Is this aftable or a |{map? It's a |table.

Is this a book or a map? It's a map.

Is this a bag or a lamp? It’s a lamp.

Is this a knife or a pencil? It’s a knife.

Is this a pencil or a pen? It’s a pencil

My name’s Tom. This is my house. It is a large house with a big garden.
My house is in Klin. It is a small town near Moscow.
Is Klin a big city? - No, it isn’t. Is it near Moscow? - Yes, it is.

Good-bye!

24



KOHWIPO/Lbele YNpakHeHuA

feep eds jrmz ‘mki

iz dzeem jert “eenko

“femn dzil ju:l “eenqlio
IPAMMATHKA

1. MHO>XecTBeHHO€ YMCJIO CyLIecTBUTeIbHBIX. VIcKTroueHns

B anmmmiickoM sI3pIKe ecThb psifi, CyIIeCTBUTEIIbHBIX, KOTOPBIe COXPaHWIN CTapoe 00-
pasoBaHVe MHOXECTBEHHOI'O 4mcjia IyTeM M3MeHEeHMs IJIaCHOV KOPHS: a man - men,
woman - women; foot - feet; tooth - teeth; goose - geese; mouse - mice; louse - lice;
child - children.

2. IlonsaTHE 00 apTHKIIE

ApTUKIIb - 3TO cny>1<e6H0e CJIOBO, KOTOpOE He MMeeT CaMOCTOSITeJIbHOTO 3HaYeHVIs
VI SIBJISIETCSI OCOOBIM OIIpefiesInTeIeM CYIeCTBUTEIIbHOTO.

B anmmiickom s3bIKe cylmecTByeT Ba apTUKIIA - HeonpeaeAeHHbta u onpeae/LeHHbzﬂ.

aws

HeornpenenenHbINt apTUKIIb yHoTpebdigercs B cMbiciie “onuH,” “Kakov-To”; onpenereH-

awis

HBIVI apTUKIIb yIIOTpebrstercs B 3HaYeHMM “310T,” “ToT.” Hampumep: ITo Beuepam s 1r00-
JIIO TIOYNTATh (KaKylo-To) KHUry. Ine (3ta) xaura? I like to read a book in the evening.
The book is on the table.

HeormpenerieHHBINT apTUKIIb MOXeT YIIOTPeOIAThCS TOJIBKO C CYIIeCTBUTEIIbHBIMI B
€IVHCTBEHHOM 4IICIIe, TaK KaK IIPOW30IIeNI OT YMcInUTeIbHoro “onme.” Bo MHOXecTBeH-
HOM 4McIIle OH oItycKaeTcsi: Send me a pen. Send me pens.

Eciut cytiecTBuTeIbHOE HaUMHAETCS C T7IaCHOV OYKBBI, TO yIIOTpeOsIsieTcs: BapuaHT
an: Send me an apple.

3. IlpensioxeHme

B 3aBucMMOCTM OT 1€V BBICKA3bIBAaHVS IIPeJIOKEeHN HeJISITCA Ha cyleAyome
BUJIBIL:

a) IIoBecTBOBaTesIbHbIe: My name’s Ann.

0) BorrpocuresibHEIe: Is it a map?

B) nobyaurenpHble: Tell Bess my name.

I) BoCcK/IMIIaTesibHEIe: So be it!
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[1aBHvie useHbl npedsosKkeHUs: TIOIJIeXalree 1 ckasyeMoe. B aHTTIMIICKOM sI3bIKe IIOA-
Jexarriee 00s3aTeJIbHO MPUCYTCTBYET, OHO MOXeT ObITh BBIPaKEHO a) MMeHeM CYIIeCTBY-
TesIbHBIM (Ann is ill.) vm 0) mecrommenmnewm (It is dark.)

CkasyeMoe MOXeT OBITh IIPOCTBIM IJIarojIbHbIM Men go home. VIam cocTaBHBIM
vMeHHBIM Ann is ill. B aHmIMiIcKOM si3bIKe I71arosi-cBsi3ka HUKOITIa He OITyCKaeTCsl.

4. YxasarenpHble MecToMMeHMUs1 this u  that viMeloT dOPMbI MHOXECTBEHHOI'O
uyicia: these i those coorBeTrcTtBeHHO. Mecrommenms this, that u these, those B Tipenoxe-
HUM coriacytoTcs ¢ miarosioM: This is a pen. These are pens. That is a map. Those are maps.

5. Ob61me Borpochl
Bomipocel, TpeOyromme oTBeTa a WM HeT Ha3bIBAIOTCA OOLIVIMM BOIIPOCAMI.

B aaTIIMTICKOM SI3BIKE OHVM HAaYMHAIOTCY C IiIarosia:

I'starosi-cBsiska IojaJie>xkaimee VIMeHHas JacTh cCKa3yeMoro
MJIV 00CTOSATE/ILCTBO MecTa

Is my name Ann?
Is Ann in Moscow?

OOGr1vte BOIIPOCH! IPOM3HOCSTCS C BOCXOSIIVIM TOHOM, IIpMYeM Ha IJIarojl, ¢ KOTo-

POT0 HauMHAaeTCs BOIIPOC, OOBIYHO TajjaeT yaapeHue:
‘Is “this a Tpen?

Kpatkum yTBepanTesIbHBIN OTBET COCTOUT M3 CJIoBa Yes (Ha), ITomjIeXalrero, BeIpa-
JKEHHOT'O COOTBETCTBYIOIIVM JIMYHBIM MEeCTOVIMEHEM B IMEHWUTEILHOM IIa/ieXXe VI IJ1arosia
to be B cooTBeTcTBYIOMmEN popMe. C;10BO Yes Ha miCbMe BCeTzia OTIesIIeTCs 3arsToN, a B
pevn IIPOM3HOCUTCS C HUCXOISIIIVIM TOHOM.

‘Is “this a Tpen? - | Yes, it |is.

Kpatkum orpuiiaTeIbHBIVI OTBET COCTOUT M3 ci1oBa NoO (HeT), ITOfyIeXalrero, BbIpa-
JKEHHOT'O COOTBETCTBYIOIIVM JINYHBIM MECTOVMMEHVIEM B IMEHUTEIIPHOM ITajieXXe, IJIarosia
to be B cooTBeTCcTBYIOMmIEN (DopMe U OTpuUIaTeTbHON YacTuIlsl not. CiaoBo No Ha mmceme
BCeITIa OT/IEJISIeTCS 3aIISITOVI I B Pedy OOBIYHO IIPOV3HOCUTCS C HUCXOSIIIVIM TOHOM.

‘Is “this a Tpen? - |[No, it is |not.
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3adanus 044 camocmoamessHou pabonivl
1. Learn the letters.

2. Spell the words.
Where, till, buy, try, interesting, quite, apply, very, trolley, garden, gone, birch

3. Write the words.
[pleen, Ar: z, mem, plem, maep, bleek, dert]

4. Say where the indefinite article should be used.

1. Ha croste 8asa. 2. Camosem yxe npwieteil. 3. Beuep Obu1 moxaymvBemi. 4. DTo ObUI
CJIOXHBIV naan. 5. Hobocmb nonydena. 6. Jlerom MbI moexanu Ha mope. 7. OHU MCTIEKIIN
BKYCHBI mopm. 8. Quibm mocTasiieH 110 KHUre. 9. Mou npysbd mocaguiiv IpeKpacHbIi
cad. 10. Cad HaxoAMTCS 32 TOPOIOM.

5. Translate into English.

1. Cemp KOMHAT, IAITb CYMOK, IIIeCThb paOoOT, [1ecsiTb IIapKOB, OJWH CTYJIeHT.
2. Berpers gpysen. 3. VIx 30ByT IluTt 1 DmMma. 4. D10 mx caf, oH KpacuBbii. 5. [laviTe, 110-
JKaJIyvicTa, MeJl.

6. Make up sentences using the words.

Model: 1. This is a book. These are books.

pen, pencil, desk, chair, house, room, student, pupil, cat, dog, lamp, bag, magazine,
glass, cup, spoon.

Model: 2. That is a book. Those are books.
pen, pencil, desk, chair, house, room, student, pupil, cat, dog, lamp, bag, magazine,
glass, cup, spoon.

Model: 3. The book is interesting.
pen, pencil, desk, chair, house, room, student, pupil, cat, dog, lamp.
(old, red, green, new, tidy, big, large, young.)

Model: 4. There are pens on the table.
pencil, apple, book, bag, magazine, glass, cup, spoon.
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7. Describe what there is:
a) in the classroom;

b) on your table;

c) in the bag.

8. Make up sentences on the model.

Model: 1. This is a book, isn’t it? These are books, aren’t they?

pen, pencil, desk, chair, house, room, student, pupil, cat, dog, lamp, bag, magazine,
glass, cup, spoon.

Model: 2. This isn’t a book, is it? These aren’t books, are they?
pen, pencil, desk, chair, house, room, student, pupil, cat, dog, lamp, bag, magazine,
glass, cup, spoon.

Model: 3. That isn’t a book, is it? Those aren’t books, are they?
pen, pencil, desk, chair, house, room, student, pupil, cat, dog, lamp, bag, magazine,
glass, cup, spoon.

Model: 4. The book is interesting, isn’t it? The book isn’t boring, is it?
pen, pencil, desk, chair, house, room, student, pupil, cat, dog, lamp.
(old, red, green, new, tidy, big, large, young.)

Model: 5. There are pens on the table, aren’t there? There aren’t pens on the table,
are there?
pencil, apple, book, bag, magazine, glass, cup, spoon.

9. Use the sentences from exercise 6:
a) make them interrogative;

b) make them negative;

c) answer positively.
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LESSON 4

PdouHeTnKa
Cormacsbiii [h]
Hocoson B3psIB: [tn], [dn], [kn]
IToreps B3pbIBa
JlaTepaserbn B3psIB: [tl], [d]]
I'nmacwsre [], [o1], [0:]
ITpaBmia urenus:
I'pammaTmka
IToBesuTerTbHBIE IIpEIOKEHNS B OTpULIaTeIbHON popMe.
besnanble nipemioxenvst.
AJbTepHATVBHBIVI BOIIPOC.
JTvanble v TpUTSDKaTEIbHBIE MECTOVMEHS.

Ol LN

Yucmrenpaele 1-12

[h] - TIpu mpomsuecenmun [h] HeoOXxommmo cireguUTh, UTOOBI He IIOIYUWICS PYCCKUIA
3BYK [x]. SI3BIK IIpM IIpOMI3HECEHMN aHTJIMVICKOTO 3ByKa IPMHVIMAET IIOJIOKeHe II0CIey-

IOIIero 1j1acHoro, a caM 3ByK IIpencTaBiIsieT co0oTv1 JINIITH BbIJTOX.

[tn], [dn], [kn] - CoueTaHMe B3pBIBHBIX aJIbBEOJIIPHBIX corlacHbIX: [t], [d] ¢ mociemyrorm-
MM HOCOBBIMM COHaHTaMm: [n], [m] mpownsHocuTcs cimtHO. B3pbIB aytbBeosIsipHOro corsac-
HOTO IIPOVICXOAMUT B IIpoliecce IIPOV3HECEeHs TIOC/IeIyIOIero COHAHTa 1 Ha3bIBaeTCs HO-

COBBIM B3pbIBOM: [qa:dn].

IToreps B3pbIBa - cMbIuHble coriacHele [b], [p], [t], [d], [k], [q] TepsroT B3pHIB, eciiv 3a HU-
MU CJIeyeT IPYTOov CMBIUHBIV COrTIacHbIN vt adpdppukartst [f] [d3].

[t1], [dl] - ConanrT [l], cnemyrommit 3a B3pBIBHBIM aJIbBEOJIIPHBIM COITIACHBIM ITPOM3HOCIT-
Csl CTTUTHO Oe3 OTpbIBa KOHYMKA $I3bIKa OT ajlbBeoJI. [J1acHOTO IIpM3ByKa MeXXIy HUMN He
JTOJDKHO OBITB. B3pBIB ayIbBEOIISIPHOTO COTJIACHOTO IIPOVICXOAUT B IIPOIlecce IIPOV3HECeHVIs
rocsrefyomiero coHanTa [1]. CoHaHT cTaHOBUTCS CJIOrOOOpa3yIOIIVIM.
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[0] - IIpu mpomsHeceHMM [0] SI3BIK HAXOAMTCS B 3aJHEVI YaCTV IIOJIOCTM PTa, 3a/IHsI YacTh
SI3bIKA IIPUIIOHSATA, POT MIVIPOKO OTKPBIT, YEITIOCTh PE3KO OIyCKaeTcs, I'yObl OKPYIJIEHEI,

HO He€ BbITAHYTHI.

[o1] - SInpo mudToHra nperncTasisgeT coOOM 3BYK, cpenHMUN Mexay [o] u [o:]. ITocrte mpons-
HeceHVIS sJIpa sI3bIK IBVDKETCS B HallpaBJIeHMV TJIacHOTO [1].

[0:] - SI3bIK OTOABMHYT I7TyOOKO Hasaz MpM IIOCKOM yKi1afe. ['yObl okpyriieHsl. 3yObl Mak-
CYMAJIBHO COJIVDKEHBI, ITOYTY 3aKPBITHL

bykBBI

H h [erff], K k [ke1], Q q [kju:], Rr [a:]

Tpenupobounvie ynpaxHenus

24 25 26

“ketl “kitn ar-har |r-hm him - hiz oks a1l
‘nr:dl ‘br:tn au - hau | u: - hu: heev - heez od VoIS
‘tetbl | “tartn er-her |ou-hou | hju:- "hjumen tom tor
gitil “tertkn not bor

‘satkl | ‘n:dnt
‘prpl | “didnt

“B1sl “kudnt
‘midl | ‘mitn

27 28

ko: ko:d ko:t I hr: hao’lou
so: so:d so:t 1Z hiz hou “tel
fo: fom fork hiz hed “hospitl
to: to:l tok

29

“si(t) |daun Oee(t)|der “dsem on(d) |dzon Oae(t)] tor
“bleekbo:d "heeznt “qot ldount ‘qou "houm
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IIpaBuia yTeHMA
byksa H, h B Hauaste cj10Ba nleper rj1acHOV uMTaeTcsd Kak 3ByK [h]: hi: .
ITI T csiora

CJ101, B KOTOPOM 3a y/IapHOVI IJIaCHOVI cJlefiyeT r [a:], cunTaeTcss TpeTbUM TUIIOM
criora. byksa r He IPOM3HOCKTCS, OHa yKa3bIBaeT Ha JI0JITOTY IIpe/IIIecTBYIOIIe IJIacHO.
a+r o+r u+tr etr i/y+r

[a:] [o:] [o] [o] [o:]
park fork fur her girl myrtle

Ecrm r ynBamBaeTcs, TO I1acHasl YMTaeTCs II0 BTOPOMY THITy cJIora: marry [‘meeri].
TEXT FOUR

Itisa |map. It'sa |map. Itisa |lamp. It'sa |lamp.
It is a |nice flat. It’s a nice |flat. Itisa |fine day. It'sa fine|day.

This “table is |brown. “Is this “table Tbrown? - |Yes, it |is."Is this “pencil Tred or
lgreen? - It's |green.

“Tell "‘Ben my |name. My "name’s |Ann. ‘Send ‘Ben my |map. . ‘Send . "Bess my
Tmap and my |plan.

Selfish
This is mine. That’s yours.
Don’t touch mine. Get your own.
This is mine. That’s yours.
That's yours.
Hey, what're you doing? What are you doing with that?
That’s mine.
Hey, what're you doing? What are you doing with that?
That’s his.
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Hey, what're you doing? What are you doing with that?
That’s hers.

What’s mine is mine.

What's his is his.

What's hers is hers.

What's ours is ours.

What's theirs is theirs.

IPAMMATVIKA

1. IToBenmuTeIbHBIE MIPEIJIOXKEHMS B OTPUIIATEILHOM dpopme

OtpuriaTenibHast (popMa ITOBEJIMTEIIBHOTO IIPeIOKeHsT 00pas3yeTcs: IIpyl IIOMOIIN
oTpuIlaTeIbHON (POPMBI BCIIOMOTraTelpHOro miarosia to do - do not m wHpUHUTIBA
CMBICJIOBOTO IJ1arosia Oes to:

Please do not take this book. - Don’t take this book. (pasr.)

2. besnuuHble IIpeasI0KeHMs.

B OesmmuHbIX mpemiokeHMsAX ymHoTpeOisieTcs dopMaibHOe ITofjlexarlree, BbIpa-
JKeHHOe MeCTOMMeHMeM it, T.e. aHITIMIICKOe Oe3IMYHOe IIpeyIoKeHue - JByCOCTaBHOE.
dopmasibHOe it He SBJISIeTCS 3HAUVMMBIM ¥ IIO3TOMY Ha PYCCKU S3BIK He ITePeBOITCS.

Taxne mipemyIoKeHNs yIIOTPEOIISIOTCS ¢

a) 11 obo3HaueHNs BpeMeHM 1 paccrogHus: It is late. It is a long way.

6) w1 oOo3HauUeHMs SBJIEHNII IIPVIPOIBI, COCTOSTHMS IIOTOOBL M OKpYXKaloIei 00-
craHOBKMI: It often rains in autumn. It is winter. It’s dark. It is cold.

3. AJIBTepHATUBHBIN BOIIPOC - 3TO BOIIPOC, IIPEAIIOJIAralollil B OTBETE BBIOOP
MeX]Ty HeCKOJIbKMMM IIpeMeTaMy, AeVICTBUSMM WM KadecTBaMi. ITopsiok cj1oB B ajib-
TePHATVBHOM BOIIPOCe TaKOVI ke, KaK B 00IIIeM BoIpoce:

Is this pencil short?
Is this pencil short or long?
Is this pencil short or is it long?

IlepBasg yacTb ITpeIOKeHMs IIPOVU3HOCUTCS C BOCXOISIIMM TOHOM, a BTOpas - C
HVICXOISIIIVIM.

Is this pencil {short or is it| long?
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4. JInmuHble ¥ NpUTsKaTeIbHbIE MeCTOMMEeH s

VIMeHUTEILHBIN O0OBeKTHBIN IIpucoenuusaemas | AGcosroTHasA dpopma
dopma

eJI.d.
1mmo 1 me my mine
2 1. you you your yours
31 he him his his

she her her hers
it it its -

MH. 4.
1 1. we us our ours
2 1. you you your yours
3 1. they them their theirs

B coBpemMeHHOM aHITIMIICKOM 3bIKe€ HET MeCTOVIMEHWS 1bl BMECTO Hero yHOTpe6-
jeTcst popMa MHOXKeCTBEHHOIO umciia. MectovMeHMe niepBoro jmmiia ef. 4. I Bcerjga mm-
IIETCsI C IIPONVICHOV 6yI<BbI. Korma Mecronmenme [ gBiiseTcss OMHUM U3 OJHOPOAHBIX IO/~
JIeXXaIVIX, OHO CTaBUTCA ITIOCJIe APYIMX ITOJIeXalllyx Iiepeq, IlarojaomM-ckasyeMbiM: My
brother and I are students.

MecTovMenws 3-T0 jIlia eIVHCTBEHHOTO Ylc/la pa3IndaroTcs 10 Poay:

he - MY>KCKOVI pOZI; she - >xeHcKM1 poxm; it - CpeIHM PO/,

YUncaurenbHbIe oT 1 mo 12

KomuectBennere  IlopsimkoBbie
1. one Ist  the first
2. two 2nd  the second
3. three 3rd  the third
4. four 4th the fourth
5. five 5th  the fifth
6. six 6th  the sixth
7. seven 7th the seventh
8. eight 8th  the eighth
9. nine Oth  the ninth
10. ten 10th  the tenth
11. eleven 11th  the eleventh
12. twelve 12th  the twelfth
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KOHWIPO/Lbele YNpakHeHuA

1. Read the words, explain the reading rules.

Cap, can. ice, came, nice, cat, neck, mice, fact, space, peck, pace, kin, keen, pact, face,
gate, gem, gas, age, page, egg, gin, game, beg, gag, jam, Jim, Jack, Jane, sky, shame, dish,
she, ship, shape, shave, fish, shine, chest, shin, match, catch, fetch, chick, chill, this, that,
these, than, them, theme, faith, thick, thin.

2. Make up alternative questions.
1. This picture is modern / wonderful. 2 The building is high / old. 3. It is a diffi-

cult text / long. 4. This composition is mine / ours. 5. They are builders / pianists.

3. Make up sentences, use the following words.
dark, late, rainy, sunny, cold, hot, warm, light

4. Make up sentences.

go
come

write

Don’t speak

read

learn by heart
ask questions
be late

5. Fill in pronouns.
1. Itis... book (she).
2. These are ... relatives (they).
3. Wefind ... interesting people (they).

3a0anus 045 caMOCOAMeAbHOU padombl

1. Transcribe the words.
Film, bag, match, cap, page, pencil, black, big, this, these, that, clean, Jane, give.
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2. Say what article is to be used with the italicized nouns.

1. Dto dom. [om GosmbIIONt. 2. DTO domM. DTO OOJIBIION CEPBIVT IeCATUITAXKHBIN 00M.
3. Motz 6pat - unxenep. OH paboTaer Ha OosibIIoM 3a600e. 4. Buepa 51 ObUT B KtHO. Quavm
MHe He ITOHpaBWICA. Sl HaxoXy, YTO 3TO OUYeHb HeMHTePeCHBIN (pu1bM VI He COBETYIO ero
cMoTpeTs. 5. Uto 3T0 3a 3manme? - D10 meamp. 6. Teamp ObUT Tak KpacuBO OCBeIlleH, UTO
MBI HEBOJIBHO 3aJ1t000Baymich. 7. Ha Harmein yimile HaXOOWTCsE OYeHb MHTEPeCHBIN MYy3ell.
Mysen otkpsIT ¢ 10 yTpa g0 8 yacos Beuepa.

3. Insert articles.

1. This is ... cap. ... cap’s black. 2. This is ... match. It’s ... thin match. That’s ...
thick match. 3. This is ... fine film. 4. This is ... pen. ... pen is black. 5. Please, give me ...
pen, Kate. 6. Please, take that pencil, Jane. Please give me ... pencil. It’s ... bad pencil.

4. Translate into English.

1. D10 uepHBI KapaHaanl. 2. DTa cymka yepHas. OHa 1wtoxad. [lavite MHe Ty CyM-
Ky, IIOKaJIyVicTa. 3. D10 manka. Bosemure o1y marnky. 4. Jlavite MHe CIIMUKY, IOXKaTyVICTa.
5. davite [xevin 5T11 Kapanpgaim. 6. [lavite MHe 5Ty pydKku 1 3Ty CyMKYy. 7. Bo3bmuTe 5111
IUIOXVe CIYKW. [laTe MHe Ty cCIWUKy, IToXaslyvicta. 8. DTO pydyka. DTO YepHasl pydkKa.
Dra pyuka depHas. 9. OT0 cyMKa. ITO MO CyMKa. DTa cyMKa Toscras. 10. ben, man mue Ty
TOHKYyIO pyuky. 11. DTta xBapTupa umcras. DTo 4ucTad kBapTupa. 12. [lante beny st
PYYKM M KapaH/IaIlu.

5. Make the sentences negative.

1. Please open the door. 2. Open the window, Ann. 3. Come to the blackboard,
please. 4. Repeat after me. 5. Open your books.

6. Insert pronouns.

1. (on) knows English well. 2. (momn) friend studies at the University. 3. (ona) works
very hard. 4. (gam) bus is late. 5. Invite (ux) to (Bamr) birthday party. 6. (1x) books are
spoilt. 7. He asks (Hac) to wait in the park.

7. Make up four alternative questions.

8. Learn to write the new letters.
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LESSON 5

doneTnKa
I'macwusre: [a:], [A], [9:]. Cormacwsre: [r], [w].
AHTIIMTICKUT ar1dpaBUT
IIpaBuna ureHns
Yrnapenue B IByCIIOXKHBIX 1 MHOTOCJIOXKHBIX CJIOBaX
Coueranmne 3ByKoB [tw], [kw]
Caasyrottiee [1]
I'pammaTmka

1. OTcyTcTBUe apTUKIISL Hepel] CyIeCTBUTeIbHBIMI, I10CIIe KO-

TOPBIX YIIOTpeOIIsieTcsl KOJIMUeCTBeHHOe UMCIIUTeIbHOe.
2. OTpunaTesibHble ITOBECTBOBaTeJIbHBIE IIPeJIOKeHNs C IJla-

rosioMm to be.
3. PasgenuresibHBIE BOIIPOCHL.
4. O6opor there is - there are

[a:] - ITpn mpomsHeceHMM IIacHOTO [a:] S3BIK OTOABMHYT Hasal. 3afHsd 4acTb s3bIKa
cJterka npumnogHaTa. KoHunK si3pIKa OTOABMHYT OT HVDKHMX 3y0OB, POT OTKPHIT He OYeHb

IINPOKO, I'yObl HeMTPaIbHBL

[A] - yx1am Kak 1t 3ByKa [a:], HO pacTBOp pTa MeHbIlle, I'yObl HelITpaibHble. 3BYK OYeHb

KOPOTKMTI, IT0 Ka4eCcTBY HECKOJIBKO IIOXO0X Ha PyCCKUII 3BYK [0], B cJIoBe Boza.

[32] - HpT/I IIpOM3HECEeHVV 3TOIO 3BYKa S3bIK CJI€TKa ITPUITIOOHAT, CIIVMHKA S3bIKa JIEXWUT
IDIOCKO, KOHYMK HaXOOUTCA Y HVDKHMX SY6OB, 3}76131 9yTb obHaxensl. PaccrostHme MeXxny

BEPXHVIMM ¥ HVDKHVIMM 3y0amyt HeOoJIbIIoe (MOXKHO 3aKaTh KapaHAalll MeXXAy 3y0am).

[r] - B KauecTBe MCXOIHOTO OJIOXKEHVISI MOXKHO VCIIOJIB30BATh AlVIKAJIbHO-aJIbBEOJIIPHBIV
yKiIaj (Kak Ipu npowusHeceHuu 3ByKa [d]). IIpogorpkenHoe [rrr] HammoMuHaeT ryjeHue,
€CJIVI COMKHYTb ITIeJIb, IIOJTYIMTCS. PYCCKIV 3BYK[X]. SI3BIK HaIIpsDKeH 11 He BUOPUpYeT.

[w] - TyOrI cvyIbHO OKPYIJIUTB ¥ BBIIBUHYTH BIIepell, 00pasyst KpymIyIo Iiesib. YKIaz 1y
MIpOM3HECEeHVIsI PyCCKOTO 3ByKa [y], a mpomn3HecTn 3BYK [B].
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W w [“dablju:], X x [eks]

Tpenupobounvie ynpaxHenus

bykssbIl

30 31 32
a: - ka: ten to:n ton “ent “tikrt “ent
a: - katk hed ha:d ho:d ‘meni1 m’drd ‘ment
ka:k ben ba:n ba:n “bizi tar'fu:n “bizi
bed ba:d ba:d “dsimi m’ finrtrv “dgimi
‘qmir tr'miditr ‘qmi
“filt “mis1’sIp1 “Yilt
“Tilx “mtmitl “Tnlx
“d3ipst | sim plisit “dz1pst
“sikst1 ndrvizr'bilitt | “sikstr
33 34 35
ma:f - maf | “stadr Y rrr WWW - VVV
ka:m - kam | “sandr rart rif WL - VI
sta:f - staf | "an"dzast raiz rr.d wrl - vl
rem ‘red1 wein - vein
rest r1’mein wail - vail
rum r1’srv
36 37
a:-o: fa:m form ‘sekond | ‘fams | o’baut
fa: - fo: kla: k ko:s ‘seldom | “soufo | a’qou
ba: - bo: ma: spo:t “difikolt | “snimo | on’les
ka: - ko: “pa:tt dzo:ds
ta: - to: “armr br'fo:
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38 39

“seif ond “saund | o’slais ov “keik daen taro
“ser 1t 9’qem o kapov “t1 Oemn nr:0
“dzast o ‘minit o ‘prs ov “silk Omn tr:0
“biz1 aza “br: oz “fit azo “fidl 01l tu:0

den def

‘1z “01s o Jteibl ors |meep - 1tso [terbl

‘qud Tbar
40 41 42
douz | bout meen  feemilr wrk | wid swim
oun moust baed  “blekbo:d wif | wit swr:t
‘ounlr | poust fleq ‘meeqgo’zin wid | wul “twent
ould smouk fleet ar’aem wel | wulf “kwiklr
kould | spouk steend “eemar waAn | ‘wumen | ‘twailart
Why do you cry, Willy?
Why do you cry?

Why, Willy?

Why, Willy?

Why, Willy?

Why?

IIpaBuna yreHMs

1. YoapeHmne B IBYCJIOXKHBIX ¥ MHOTOCJIOXKHBIX CJTOBaX.

a) B IBYCJIOXKHBIX aHIJIMVCKIX CJIOBAaX yAapeHMe OOBIYHO IIajjaeT Ha IIePBBIV CIIOT:
'stadi, ‘soufa. B cjioBax, copmeprkaumx Ipedukc (Jaxke HOTepsBLINI CBOe 3HaueHMe), yaa-
peHme I1ajiaeT Ha BTOPOVI CJIOT: 11 mern, m ‘dr:d.

0) B TpexcIOXKHBIX VI MHOTOCIOXHBIX CJIOBaX yAapeHWe IIajaeT, KaK IIPaBwIo, Ha
TpeTUI CJIOr OT KOHIla cjioBa: faemili, sim plisitr. He ciemyer mpvHMMaTh BO BHMMAaHVE
rpaMMaTidecKrie OKOHYAHWMS IIPW OIpedesIeHnM yaapHOIro cJjiora: demanstrert -
‘demonstrertid.
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ITpn obpasoBaHMM CyIIeCTBUTEIbHBIX IIpU IOMOIM cyddrKca —-ion ygapeHue mepe-
MelllaeTcd Ha HIpealIecTBYommin cyddukcy ciior: demoans trerfn. A ymapeHue MCXOITHOTO
I71arojla COXpaHseTcs B BUile BTOPOCTEIIEHHOI'0, KOTOpOe B TPaHCKPUIILIV OTMeYaeTcs uep-
TOUKOV BHI3Y. HekoTopble cjioBa MOT'YT MMeTb Ba IJIaBHBIX YIapeHMs. DTO UMCINTeIIbHbIe
ot 13 1o 19 u cj1oBa ¢ IpucTaBKaMyl, IIPUAAOIIVIMY CJIOBaM HOBOe 3HaueHue: 11 rait.

2. 11 Toro uToObl IIpaBWIBHO IPOM3HECTI codeTaHMs 3BYKOB [tw] 1 [kw] Heobxo-
AVMO IIpOomM3HOCH 3BYKU [t] 1 [k], omHOBpeMeHHO OKpyIJINTB IyOBI 11715 IIPOM3HECeH N 3BY-
Ka [w]. ITocste Tty xoro corsacHoOro 3Byk [w] miMeeT IiTyxoe HadaJlo.

3. Casyrtomiee [r]. Eciiu citoBO 3akaH4MBaeTCs Ha COIIACHYIO T, a CiIefyIolee CJI0BO
Ha4MHAEeTCs C IJIACHOTO 3BYKa, TO Ha CTBIKE IIPOM3HOCUTCS COIJIACHBIN [r], KOTOPBIVI Ha3bI-
Baetcs “cssyrommit r”. Ecyiv MeXxy cjioBamu Iay3a, TO ¥ He IIPOV3HOCUTCS.

TEXT FIVE

This is a room. That is a map.

Is this a table? - Yes, it is.

Is that a bag? - No, it isn't.

Right! That’s right!

This is a classroom. There are two windows in it. There is a large map on the wall. The
walls in the classroom are green. Miss White is a teacher. She stands at the blackboard.
There are ten students in the classroom. Are there ten or eight students in the classroom?
There are ten students. They speak English.

IPAMMATVIKA

1. OTcyTcTBUE apTHMKIISA IIepes CyIeCTBUTEIbHBIMM, II0C/Ie KOTOPBIX YIIOTpeO-
JISIeTCS KOJIMYeCTBeHHOEe UMCIINTeIbHOe

Cy1iecTBUTeIBHOE, TI0CIIE KOTOPOTO CileflyeT KOJIMiecTBeHHOe YMCINTe/IbHOe, YIIO-
TpebisieTca Ge3 apTuiis. Oba cj10Ba NMIIYTCS C HPOIVCHOV OYKBBI, TaK KaK cOYeTaHVIe
BOCIIpMHIMMaeTcsd Kak HazBaHue: Open the book and read Text Five.

2. OTpunaresIbHBIE IIOBECTBOBaTeIbHBIE IIPEIJIOKEHMs CO CKa3yeMbIM ¢ IJIaro-
s10M to be copepxaT yacTuIly not, KOTopasi CTaBUTCs TI0CTIe I1aroa to be:
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The family is not large.
Those pens are not long.
3. PasgenureibHbIE BOIIPOCHI
PasmennTeIbHBIN BOIIPOC IIpefiCcTaBIsgeT cOOOVI ITI0BeCTBOBATe IbHOE IIpelyIoKeH e
(TrepBasi 9acTh) M KPATKMI OOIINII BOIIPOC (BTOpasi 4acTh):
They are late, aren’t they? - Yes, they are. No, they aren't.
We aren’t in Kiev, are we? No, we aren’t. Yes, they are.

Ha pasgenmrersHbIe BOIIPOCH! OOBIYHO JAIOTCS KpaTKie OTBeThl. OTBEeT COmep XmT
1mbo corsacue, b0 Hecorlacue ¢ cobecegqHmkoM. Hammpumep: She is very busy, isn’t
she? - Yes, she is. (cornacue) - No, she isn’t. (Hecoracue)

She isn’t busy, is she? — No, she isn’t. (cornacue) Yes, she is. (Hecoryiacue)

4. O6opor there is (B0 MHOXXeCTBeHHOM umcile - there are) ymoTrpeOsisteTcsi, Korma
HeoOX0omyMO 0003HAUNTE pacloIoXKeHVe IIpeIMeTOB B KaKOM-TIM0O MecTe, B IIpOCTpaH-
cree. Hampumep: There is a table in the corner. There are two windows in the room.

YITPAKHEHVIAI

1. Make up alternative questions.

1. Mike is an engineer (an accountant). 2. Mary is her fellow-student (Dan). 3. We
are University students (high school students). 4. These cups are china (glass). 5. The walls
are light (dark). 6. They are in the park (in the building). 7. Nick is a pianist (a footballer).

2. Put tag-questions to the sentences, agree / disagree with them.

1. I am a student. 2. The building is not high-rise. 3. That is Lily’s laptop. 4. They
are having lunch. 5. We aren’t speaking a foreign language. 6. The days are longer. 7. It
isn’t hot. 8. It is dark in the hall.

3adanus 044 camocmoamessHoul pabonsl

1. Read the words, explain the reading rules.

note, lot, lone, nod, code, cot, tone, cope, dot, sock, hot, pope, doll, hop, bone, tool,
moon, look, doom, took, fool, fool, cool, shook, loop, cook, choose, hook, sport, torn, corn,
gorge, cork, or, fork.
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2. Say what article you would put before the italicized words.
1. ITpyn Haxomwsics B xxubonucHon mecmuocmu. 2. PSpoM ¢ secom pacKvMHYJIIOCH HOJIe.
I[Tose ©BUTO MIMPOKOE, OHO TSIHYJIOCH 110 cocermHernt porrn. 3. CoaHye KIOHWIOCH K 3aKaTy.
4. 3akar orpaxascs B Bode.
5. Kwt cmapux co cBoero ctapyxomn
Y camoeo cuneeo Mopsi;
OHm xmyu B Bemxoti 3eMAsAHKe
PoBHO TpuaLaTh JI€T ¥ TPM rofa.
Cmapux 710BWI HEBOIIOM PBIOY —

Cmapyxa mipsiyia CBOIO IIPSIKY.
(A.C. Ilywxun)

3. Translate into English.

1. OTkporiTe TeTpagy 1 BO3bBMUTE PYUYKM, HAIMIINTe KOPOTKNUI TeKcT. 2. ITpunecn-
Te, noxasywicra, CruBy kHury. 3. OTKpouTe KHUTY Ha cTpaHuie 34. 4. Vigure B aynuro-
puro 26. 5. Oto yueOHMKN. OHM HOBBIe. 6. Yimia JlecHast maseko v Ommsko? 7. Oszepo
ropHoe? - Her, oHo B j1ecy. 8. Yenosek Ha dpoTorpadum HeBbicoKMit. 9. ToT TeKcT - Tpyn-
HBIVL, 3TOT - Jjierkuit. 10. 3amsaTne mpoxogut B ayautopvm 17. 11. Tor yuebuuk Ham? -
Her, on mx. Hamr Ha napre.

4. Make up disjunctive and alternative questions to the sentences of exercise 3.

5. Choose the correct form of the verb.

1. There (is, are) a large table in my room. 2. There (is, are) three windows in our
classroom. 3. There (is, are) a text-book and three exercise-books on my desk. 4. There (is,
are) a school in our street. 5. There (is, are) many children in the park today. 6. There (is,
are) ten tables and twenty chairs for the students of our group. 7. There (is, are) a clock on
the wall. 8. There (is, are) four mistakes in my dictation.

6. Put all types of questions to the sentences.

1. There’s a new building downtown. 2. There are some nice songs in the computer.
3. There are many kinds of seeds in the box. 4. There are some sportsmen in the gym.
5. There is too little water in the pot.
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7. Name the objects in your room, apartment, classroom. Describe the contents of
a school bag. Say what is seen from the window.

8. Learn the ABC, get ready for a dictation.

The English Alphabet
byksa | HazBanme | byksa | Hassanme
OyKBBI OyKBBI
Aa [e1] Nn [en]
Bb [br:] Oo [ou]
Ce [st:] Pp [pr]
Dd [dr] Qq [kju:]
Ee [1] Rr [a:]
Ff [ef] Ss [es]
Gg [dsr] Tt [tr:]
Hh [ery] Uu [ju:]
i [ai] Vv [v]
Ji [de1] Ww ["dablju:]
Kk [kei] Xx [eks]
Ll [el] Yy [wail
Mm [em] Zz [zed]
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LESSON 6

Coueranns 3Bykos [td], [dO], [nd], [10]
[qr], [dr], [br], [fr], [pr], [str], [Or].
ITpaBwia urenus
I'pammaTmka
1. Crennennt cpaBHeHMs ITpwiarare/ibHbIX. Cpas-
HUTeJIbHbIe KOHCTPYKILIVN.
2. Crpsbxenue ri1arosia to be B HacTosieM Bpe-
MeHI1.
3. ITpemyiorn MecTa 1 BpeMeH.

4. Borrpocsl K nozyiexxarniemMmy

Coueranmns 3BykoB [td], [dO], [nd], [lO]. AmbBeornsapusie 3Byknm [t],[ d], [n] n [1] B
TIOJIOXKeHUM Ttepen, Mex3yOHbIMY [0] 1 [0] TepsIOT alTbBEOIIIPHOCTD M IIPOM3HOCSTCS KaK
Mexx3yOHble v 3yOHble. ITpu aToMm [t] 1] d] TepsroT B3pbIB 11 HE 03BOHYAIOTCH.

B couetanum [r] ¢ IpeAIecTBYIONIMM COIIACHBIM 00a 3BYKa IIPOV3HOCSTCS TIOUTHU
OIIHOBpeMeHHO: brown [braun].

Ecri mipepItiecTBYIOIIMVI COTJIACHBIV SIBJISIETCS TJTyXVIM, TO TIOf], €TO BIIVISTHVIEM 3BYK
[r] Toxxe mpurnymraercs: friend [frend], street [strr:t].

ITpu mponsHeceHm 3ByKOB [t] 1[d] B coueTanmm ¢ [r] KOHUMK sA3BIKa HAXOOMTCS 3a

astbBeosIamiL: tram [treem], dry [drai].

Tpenupobounvie ynpaxHenus
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trar - drar preiz Orr: - Oru: qrrb frer

trr: - tru: bred Oreef qrrs freenk

stratk frend Orou “‘qrendl fred

strr:t kraud Oret qraund fref

strert qrrn “Oriftr qrab “frantl
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et |O1s drar ‘rerdiou sont) lann beenn
et |Oeet bred —rr:d 00 lonn SAI)I) seent)
‘rr:d |O1s qrrn Jraimmz rony tany reenm)
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09 ‘buk or: “end ‘indostrr | “verr mi) -kami) ni - ‘r:vnim)

09 ‘windou | Or: “amnse “feektorr | “ber: ki - “spikin) ti) - ‘mu:ti

09 “do: or: “of1s ‘latbrort | “keer: z1) - ‘raizi) dmy - “steendn

00 “temz or: “ould “sekrotrr | “sorr vin - ‘Tiviy lm - “tel

‘meen “Titorar: “o:] ‘rart

“rartdr’ads “putdom’Oea a1 ‘'dount nou ‘wotdst |mrnz
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fo: - form - fa:st | "ot O1s man0 ‘r:d 015

vo: - vatb - vais | “Baistr m orz hel® “send et

Oo: — Boxm - Bo:d | “Bo:zdr on Ot nam0 “sit"Oeo
ol | douz bred6 “‘qri:bds “heend
wi0 | 0o ‘buk ertd ‘rartdo “tekst

or: "A09 “putdom ~ Oed

ITpaBnia uyreHms

1. Byksa Uu [ju:] nop, ymapenmem umtaeTcsi:

a) B oTKpbITOM cytore (I T citora) - [ju:]: tune.

0) B 3axpbrToM ciiore (II T citora) - [A]: cup, but.

2. byxsa Ww [“dablju:] B Hagaste cjioBa unTaeTcs Kak 3ByK [w]: we [wr:].

“Stand |up!

on the |table

TEXT SIX

“Sit |down!

“Is this a table or a |door? - It's a |table.
at the |table
“Is that a tblackboard or a |door? - It's a |door.
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Fred is my friend. He is a teacher. Freda is his daughter . She is a student. We are in
my room now. We are at the table. The walls of the room are green. The table is brown.
There are three white cups on the table.

Is this man Fred? - Yes, he is.

Is that girl his daughter? - No, she isn’t.

Is that girl a student or a teacher? - She is a student.

IPAMMATVIKA

1. CremeHm cpaBHeHWMsI IIpyIaraTeIbHBIX

[TpwtaraTesbHBIE B aHITIUVICKOM SI3bIKE VIMEIOT TPU CTeIIeHV CPaBHEHIS: ITOJIOXKI-
TeJIbHYIO0, CPAaBHUTEIILHYIO 1 IIPEBOCXOIHYIO.

a) OTHOCJIOXKHEBIE VI IBYCJIOXKHBIe IIprlaraTeibHble, OKaHUMBAIOIIecs Ha -y, -€, -€r,
ow, 00pa3yIOT CpaBHUTEIPHYIO CTeIIeHb IIyTeM IIpMOaB/IeHMs K ITOJI0KITEIbHOV CTelIeHN
cyddpuKca -er, KOTOPBIN IIPOM3HOCUTCS KaK [9], a IPeBOCXOAHYIO CTEIIeHb — IIPY IIOMOIIN
cyddrikca -est, KOTOpBIN UnTaeTcs Kak [ist].

6) OOJIBIIMHCTBO ABYCIOXHBIX IIpVIaraTeIbHbIX, a TaKKe IprlararejIbHble, COCTO-
AIvie U3 Tpex 1 Oosiee CJI0T0B, 00Opa3yIoT CTeleHN CpaBHEHVIS IIPY IIOMOIIV CJIOB Hote 1
most U1 CpaBHUTEJIBHOW ¥ IIPEBOCXOOHOVI CTeIleHW COOTBeTCTBeHHO. Harmpumep:
beautiful - more beautiful - most beautiful.

B) IpwiIaraTesibHble good, bad, little, many, much o6pa3syror crennenn cpaBHeHMS OT
OPYyIX KOpHe:

ITormoxmurenbHasd CcTereHn

CpaBHuTesIbHAS CTEIeHb

ITpeBocxonHas crereHb

good - xopormin
bad
little - MmareHbKM

— IUIOXOM

many MHOTO
much

better - jryurre
worse- Xyxe
less — MeHbIIIE
more - 0oJIbIIIe

best - HavuTyYIIIIA
worst — HauXy I
least - HaMMeHBITTUT

most — caMbIit OOJIBIIION

r) opdporpadpmst:

- edJIn IIpwiaraTejJIbHOe B ITOJIOKUTEJIbHOM CTeIlleHM OKaHYMBaeTCd Ha -e, TO npmn

nobaBrieHnyT OKOHYaHM 3Ta OykBa omyckaercs: large - larger;
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- ecJIM IIpwIaraTesIbHOe B IIOJIOXKWUTEIHHOVI CTeIleHV OKaH4YMBaeTCs Ha COIVIAaCHYIO,
KOTOPOV IIpeIIecTByeT KpaTKas IJIacHasi, TO 3Ta CoIIacHas yABamBaeTcs: big - bigger.

- eCyV IpwIaraTejIbHOe B IIOJIOKMTEJIBHOVI CTelleHV OKaH4YMBaeTCs Ha -y , TO B
CPaBHUTEJILHOV 1 IIPEBOCXOAHOV CTEIleHM -y MeHseTcs Ha -i. A ecim -y IIpelnecTByeT
IJIacHasl, TO y ocTaeTcs Oe3 m3MeHeHMs: busy - busier - busiest; gay - gayer - gayest.

CpaBHUTe/IbHBIe KOHCTPYKIIMA.

Patterns:

The weather is warmer in May than in April.

July is as long as August.
June is not so long as July.

2. CopspxeHue ri1arosia to be B HacTosiIieM BpeMeHM.

Present Past
Singular Plural Singular Plural
I am we I was we
You are you are He, she,it was you were
He, she, it is they they
Participle Participle
being been
I'naros to be B BOIIpOoCUTeIBHOV M OTpUILIATEIBLHOV popMe
Present Past
Singular Plural Singular Plural
am I
are you we? we
he are < you? I - were | you
is she they? was) he they
it she
it
I am we I was not We
you are you ¢ are not you were not you »were not
he not  they he they
she - is she » was not
it it

46




3. IIpenyiorn MecTa M HalpaBJIeHWMs.
a) IpeIory MecTa

on
O
at O
in ©
under O

0) mpemyIoTM HaIlpaBJIeHMs U IBVDKEHS

up / off
into
N __—» outof
to —" 0/1/
down from

4. Boripock! K mojjIeXkaleMy — 3TO OIMH W3 BUJIOB CIIeIMaIbHBIX BOIIPOCOB, T.e.
BOIIPOCOB K KOHKPETHOMY WWiIeHy IIpe/yIokeHMs. Takue BOIIPOCEI HAUMHAIOTCS CO CJIOB
who 11 what 11 MMeroT HIpsIMOVI TIOPSAIOK CJIOB, T.e. MOPSIOK CJIOB ITOBECTBOBATEILHOTO
IIperyIoKeHns. BormpocuTresbHBIe cI0Ba COITIaCyIOTCS C IJIarojoM-CKa3yeMBIM B TpeThbeM
JTlle eVHCTBeHHOTO YNca:

He works hard at his English. - Who works hard at his English?
I work hard at my English. - Who works hard at her English?
The walls of the room are yellow. - What is yellow?

YITPAKHEHVIAI

1. Read the words.

Cup, cube, but, nut, mute, butter, rung, huge, wake, weak, wig, waver, wine, wink,
way, weed, wit, coin, boy, point, join, toy, noisy, joy, now, how, yellow, bow, Moscow,
town, vow, window, gown, down, out, ounce, foul, noun, scout, count, seller, actor.
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2. Change the forms of the verb.
[ am in class.

I am fine today.

I am in my late teens.

3. Make the sentences negative and interrogative. Give short answers.

1. They are at the English lesson. 2. He is late. 3. The weather is fine. 4. Her dress is
bright. 5. They are in Siberia. 6. We are “early birds”. 7. They are ill. 8. She is a dark-
skinned girl. 9. He is ready to recite a poem. 10. You are too early. 11. You are sleepy. 12. It
is winter. 13. Her brother is in. 14. I am all right. 15. Jack is far away. 16. They are busy.
17. It is a new experience. 18. You are free to go. 19. I am ready to sing. 20. It is sunny today.

4. Insert the verb to be.

1. He ... English. 2. You ... fine. 3. I ... at the lesson. 4. They ... in the Far East. 5. It
... anew gadget. 6. She ... real lady. 7. Jason ... out. 8. Tom ... from Monaco. 9. This ... a
ceiling and that ... a wall. 10. The book ... electronic. 11. We ... homeschooling. 12. The
doors ... shut. 13. The receptionist ... at the counter. 14. They ... from Brazil. 15. It ... a
long story.

5. Put questions to the subject.
1. She is in France. 2. The phone is in the bag. 3. The gadgets are new. 4. Nelly is a
heavy eater. 5. Snow is white.

6. Insert prepositions and translate into Russian.

1. Will you put the textbook ... your bag, Tom? Thank you, and sit down ... the
desk. 2. The thin pad is ... the shelf, the thick one is ... in the table. The long ruler is ... that
drawer. 3. Please take the pencil ... ... the box. 4. Please go ... your place. 5. Will close your
book and put it ... the desk? It’s ... your desk now. 6. Please go ... the door and close it.
7. Please put a spoon ... your cup. 8. Please go ... ... the room. 9. Please take a pen ... that
student. 10. Fred is ... his room now. 11. Please take your pen ... the table and put it ...
your bag. 12. Please go ... your table and take your book ... .... your bag. 13. Please look ...
the blackboard. 14. Please take my paper ... the teacher and give it ... me. 15.There is a
sink ... the kitchen, there are two cups ... it.
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7. Translate into English.

1. OkTs06pp He TakoM APKMIL, KaK Man. 2. DTa KHUTra MHTepecHee, yeM Ta. 3. Mog
pabota TpyaHee, yeM ux. 4. OT0 Kade He Takoe IOMYJIAPHOe, Kak TO. 5. DTa koMHaTta 0o-
Jjlee TeMHasi, UeM Ta. 6. DJIeKTpOHHasl KHITa COBpeMeHHee, YeM TpaJuIOHHas OyMa’kHasl.
7. ducTaHIIMOHHOe oOydJeHMe Takoe e 3 deKTuBHOe, KakK cTarnoHapHoe? 8. YeTsepr y
Hac He TaK 3aHST, KakK OHedeIbHUK. 9. MapTt mmmHHee, yeM deBpasib. 10. DTa MarmHa
Gosiee coBpeMeHHa, YeM Ta.

3a0anus 045 camMoCmoAmeAsHOU pabormol

1. Ask questions to the subject of the sentence.

1. The kids are noisy. 2. You are busy now. 3. Stephen is from Mexico. 4. I am un-
well today. 5. The birds are in the nest. 6. The days is longer and lighter. 7. The phone is
modern and full of applications. 8. Mr. Crane is the head teacher. 9. Tom is next door to
me. 10. They are not available.

2. Insert articles where necessary.

’?/I “

1. His companion Alex is ... good-humored person. 2. “Is Ben ... singer?” “no, he is

.. DJ”. 3. Those are ... buildings. They are ... high-rise. 4. Take ... cup. It’s ... china cup. ...
china cup is on ... table. 5. Please, pass me ... pen and ... sheet of ... paper. 6. Is ... theatre
modern? 7. His car is not ... red. It's ... black. 8. This is ... green apple and that is ... yel-

low one. 9. Rose is my ... neighbour. 10. ... bird is on ... tree.

3. Make up affirmative or negative sentences using am/am not, are/aren’t, is/isn’t.
1. (I... interested in hockey) - I am not interested in hockey.
2. (L... angry) -
3. (It ... cold today) -
4. (Toledo... in France) -
5. (I ... afraid of bees) -
6. (My hands ... sunburnt) -
7. (Iceland ... a northern country) -
8. (The Nile ... in America) -
9. (Paragliding ... an extreme sport) -
10. (Bulgaria ... on the islands) -
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4. Translate into English.

1. Bel ctynenT qHeBHOTO OoTHeneHusA? - Het, 1 Ha 3a0uHOM oTHe/IeHUN. 2. DIINC, I1e-
penar, moxasyiicTa, MOJIOAOMY 4YeJIoBeKy TBoro TeTpaab. Cracubo! 3. DTOT TeKcT Tpya-
HBIT Wi Jterkuin? - OH Jierue IpeapIyINnero, Ho He CaMbIi JIETKUIL. 4. Ho>1<anyr71CTa,
BO3BMMTE YallIKM ¢ TOTO CTOJIa U IIOCTaBbTe MX Ha 3TOT croil. Cracmubo. 5. Yoepure Terte-
doHbI B cBOM cyMKM, HoXanyvicTa. 6. Ilerp - Mot gpyr. Kpome Toro, oH xopommi Bpad.
7. Bemigure w3 3paHvs, noxastyvicta. [losmao. Y Hac 3akperro. Mer otkpbrTeI ¢ 9.00 mo 19.00.
8. ®pen noma. Ceryac OH B cBOeVl KOMHaTe, OH 3aHAT. 9. Bamr apyr crienmanvicr no VT
wm MateMaTuk? - OH dusux. 10. Mue 18. fI nepBokypcHUK / mepBoKypcHMIa. 11. DTo
HoTpscarolas KHuUra, He Tak jyin? - [Ja. 12. DToT dpribM HeHOBBIV, He Tak jn? - [a.

5. Read and learn by heart.
Good, better, best
Never rest.
Till “‘good’ be “better’
And “better” be ‘best’.

6. Open the brackets, use degrees of comparison.

1. February is (cold) month of the year. 2. New York is (large) than St. Louis.
3. What is (big) an elephant or a tiger? 4. The Alps are (high) mountains in Europe. 5. Even
(long) day has an end. 6. It is one of (important) questions of our conference. 7. Your Eng-
lish is (good) now. 8. Who can tell (well) than you? 9. We have (little) interest in this work
than you. 10. Health is (good) than wealth.
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LESSON 7

PdoHeTMKaA
Coueranus 3ByKoB [wo], [wo:], [wa:];
byksocoueranmst: er, ir, yr, ur, wa, wh.

IIpaBuiia ayreHMsa

I'pammaTmka
1. CrenmasbHbIe BOIIPOCHL.
2. OcHosHble dpopMmsbl I1arosia. Hacrodiree Bpems rpy1-

bl Continuous (The Present Continiuous Tense).

3. I'imaror to have.

4. Yycimurensasle ot 13 1o100

IIpaBnia uyreHms

1. bykssl e, i, y, u mtepen, OykBom r umTaloTCsa Kak 3BYK [o:]: her [ho:], firm [form],

Byrd [be:d] (dpammumns], turn [tom].

2. B OyxBocouetranun wh O6yksa h He umTaercs, eciiv 3a Helt He cilefiyeT OyKBa 0:
What [wot].

Ecii 3a couetanmeM wh ciiertyer o, To Oyksa w He unraetcsi: who [hu:];
BbykBocoderanmte ar nocite OykBbl W T codeTaHs wh umraercs kak [wo:]:

War [wo:], wharf [wo:f].

Tpenupobounvie ynpaxHenus

52 53 54
wot wod | wak werv ok -wak | ak-pok
wont | wom | woim verr ‘wel ord -waid | ad - pe:d
wosp | wo: wa:0 “twentr “farv 9IS — Wois | oIS - pais
“famn “‘wedo 0:0 -wa:0 | 0:0-mo:0
’kwivalont
‘wrvoz ‘'waivz
“viktort
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55 56 57 58

222990 - 55000 sIn - sir) - sk ok - patk qud ‘mo:ni mk
1Z O1s Om - 0 - Bk o:d - pa:d qud :vnin teenk
woz Oaet win - wir) - wigk 9:s — pa:s ‘mqlif “drimkm
daz 0As kmn - ki - kik 0:0 - mo:0 “smqjulo Ok
heez O1'A09 leenqwids “Beenkju
wots | O1s | 0o ‘tarm
Ocet
59 60 61
wart | wont wark maAnO - manOs | pa:0 - pa:dz hiz ‘heend | ho’heet
wrl wof wok depO - depOs | tru:0 - tru:0z ho “hazbend | hiz’ho:s
west | wount |‘westwod ba:0 - ba:0s ba:0 - ba:0z h1 “heez hau’hot
waist [wumen |‘wiqweem lend - lenBs |maub - maudz hau’har ho’hed
de0 - debs klo:0 - klo:0z

WI - a: —wots 0o maeeto wr a - not — wen 1z hr - bizi
lwar “1znt 80 “"wo: to ' wo:m
levrr “kantrr heez 1its kastomz
ar heev 0 — fa:0ar.ond o mado

TEXT SEVEN

We are at a lesson now. This is our classroom. This is classroom 35. It is small but it
is light and clean. The walls in our classroom are blue, the floor’s brown, the ceiling and
the door are white.

It is an English class. We are sitting at the tables. The teacher speaks to us.

“Please come to the blackboard, Nick.” (Nick is going to the blackboard.) “Take a
piece of chalk and write the new English words on the blackboard, please.” (Nick is writ-
ing the words on the blackboard.) “Thank you. Go to your place.” (Nick is going to his
place.)
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IPAMMATVIKA

1. CrenmasibHbIe BOIPOCHI. Takye BOIPOCHI OTHOCATCS K OTHEIBHBIM UIeHAM
IIPeUIOXKEHS ¥ HAYMHAIOTCSI ¢ BOIIPOCUTEIBHOTO ¢JioBa. Harpmmep, Boripoc K MMeHHOV
uvacTy ckasyemoro: What's this? (mpenmet 65113ko); What's that? (mpeaMeT fajexo).

What ynorpebrsieTcs Takke, Kora peds naeT o IIpodeccuyi, CONyaIbHOM II0JIO-
KEHUVI VIV TaPTUIHOV IPVHAIJIEXXHOCTY TPEThero JIIIA:

What is he? - He is a teacher.

Bomnipocom o kauectse npenmera Oyner: What kind of...? Hanpumep:What kind of
city is Moscow? - It's a big city.

Korma nmeHHast yacTh BbIpakeHa CyIIIeCTBUTEIbHBIM, O0O3HAYAIOIIM VMSL, (paM-
JIVIIO, CTETIEHb POJICTBA M T.JI., yIIOTPeOIIseTcs: BOIIPOCUTEIbHOE CJI0BO who:

Who is that girl? — She is my sister.

BonrpocurerbHOe ¢110BO whose 0003HavYaeT IpVHAIEXKHOCTh IIpeaMeTa:

Whose book is this? - It is his book.

BomrpocureribHOe c110BO where yIIoTpebiIsieTcst B BOIIPOCAaX, OTHOCSIIMXCS K 00CTOSI-
TesTbcTBY Mecta: Where are you now? — We are in the classroom.

2. OcHoBHBIe (pOpMBI IJ1arosa. B aHMIMIICKOM g3bIKe YeThIpe OCHOBHBIX (POPMBI
I71arosia, Ha OCHOBe KOTOPBIX CTPOSTCS Bce BpeMeHHble PopMEL. DTo: the Infinitive, the Past

Simple (Indefinite), the Past Participle and Present Participle.

OcHoBHBIe (pOpMBI IJ1arosIa

Present
Infinitive Past Simple Past Participle Participle
to work worked worked working
to play played played playing
to write wrote written writing
to go went gone going
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OGpa3oBaHue HacTOsAIIero BpeMenm rpynmnsl Continuous
(The Present Continuous Tense)

Bpemena rpynmer Continuous (mpogosDkeHHbIe) 0003Ha4aoT JeVICTBIe B IIpoliecce
ero pasBUTHsl, COBepIIaollleecss B HaCTOsIIeM, ITpoIleieM win OyayiieM. B HacTosiem

3TO BCerga MOMEHT peYll.

Hacrosiiee Bpems rpynnsl Continuous
Bpemena rpymmer Continuous cocTosIT M3 IByX YacTell: BCIIOMOraTeIbHOIO Ivlarosia to
be (n3MmeHsIeMast 4acTh), KOTOPBIVI 0O03HAYAET JINIIO, YNMCIIO, BpeMsI 11 HEV3MEeHSIeMOT YacTy —
MPVYACTVISL HACTOSIIIIEr0 BpeMeHV CMBICJIOBOTO IJ1aroJia (Tak Ha3blBaeMoi -ing ¢popMbi):
I am reading a book.
Are you reading a book? - Yes, [ am.
What are you doing? - I'm reading.
OtpumatenbHast popma oOpasyeTcs Ipy IOMOIIV OTPUIIATEIFHON YacTULBL not:
I am not reading now.

YnorpebieHne HacTosimero BpemMmenu rpynnsl Continuous

1. Hacrosimiee Bpems rpynmer Continuous ymoTpeOsieTcs sl BBIpaKeHUS Aevi-

cTBUs, coBepiarorierocst B MoMeHT peunt: What is he doing? - He is writing.

2. Hacrosimee Bpemsi rpynmer Continuous yrnoTpeOsisseTcsi TakkKe IS BBIpakKeHVIST
3apaHee HaMeUeHHOT0, 3aIUIaHPOBAaHHOIO JIeVICTBI, KOTOpOe COBEepPIINUTCA B OyayIieM:
They are going to the park tomorrow.

[Ipumeuanue: 1. Harrame c110B, 0003HaYArOIIVIX MOMEHT pedn (cerdac, B HaCTOSIIINT
MOMEHT) He 00s3aTeIbHO; 2. [71arosl, BeIpaKaroIiyie 9yBCTBa, BOCIIPUATIS ¥ YMCTBEHHYIO
HesITelIbHOCTD BO BpeMeHax rpymbl Continuous He ynorpeossrorcest. K TakvM riaroiam oT-
HocsiTed to like, to love, to wish, to feel, to notice, to remember,to seem, to be vi gpyrue.

3. I'maros to have B Present Indefinite Tense.
I'maros to have (1MeTs, 00namaTh) Ha PYCCKMI SI3BIK IIepeBOANTCS “y MeHs (Tebst 1
T.JI.) €CTh .
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BompocurennbHas dopMa IIOCTAaHOBKOV IJIarojia-cKa3yeMoro Ileper] ITOofjIeXKalM
VTV TIPVI TIOMOIIIVI BCIIOMOTaTeITbHOT O Iy1arosia do:
Have you a pencil?
Do you have a pencil?

B orpuriaTenpHBIX IIpeIyIOKeHNMIX YIIOTpeOsisgeTcss oTpullaTelIbHOe MeCTOVIMeHUe
no: I have no pencils.
B xpaTkuix oTpuIiaTeIbHBIX OTBETaX YIIOTpebsigeTcs yacTuiia not:
Have you a book? - No I haven't.
B 3 ymiie e, u. r1aros to have nmeer popmy has:
Who has a red pen? - Andrew (has).

4. YuciaurenpHabie ot 13 mo 100

13. thirteen 13t thirteenth
14. fourteen 14t fourteenth
15. fifteen 15t fifteenth

16. sixteen 16t sixteenth
17. seventeen 17t seventeenth
18. eighteen 18th  eighteenth
19. nineteen 19t nineteenth
20. twenty 20t twentieth

21. twenty one 21st twenty first
22. twenty two 22nd twenty second
23. twenty three 234 twenty third
30. thirty 30th thirtieth

40. forty 40t fortieth

50. fifty 50t fiftieth

60. sixty 60t sixtieth

70. seventy 70th seventieth
80. eighty 80th eightieth

90. ninety 90t ninetieth

100. a hundred 100t hundredth
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1. YncimrenbHBle, MMelole cyddukc -teen MMeIOT IBa paBHBIX YHapeHVs:
“8a:"tn. B cBsisHOM peun omHO M3 yapeHMN MoXeT omyckarbes: “0a:tin books HO Page
0o:"tn.

2. Homep Tennedona umraetcsi: 2646538 - two six four six five three eight; mBoviHbIE
undpsl unrtarotcss double: 331258 - double three one two fife eight; mudpa 0 unraercs
Kak [ou].

3. 111 obo3HaueHMs: HOMEPOB JOMOB, KBapTUp, aBTOOyCOB, CTpaHMNII, IJIaB U T.II.
YIIOTPeOIISIOTCS. KOJIMYeCTBEHHBIE UNCITUTEIIbHBIE, IIPYI TOM CYIIeCTBUTENIbHBIE YIIOTPeO-
ns10TCst 6e3 apTHKIIA 1 ¢ mponvicHom Oyksbl: Read Chapter Four, please.

VITPAKHEHVII

1. Read the words.

term, first, bird, third, turn, furs, curl, curb, herb, want, wash, was, watch, watt,
whale, wheat, ward, when, whether, whip, warn, whole, warp, why, cat, bunch, pinch,
rice, will, chest, frost, lick, sly, pace, lunch, rib, luck, chat, shy, sky, hale, spine, spider,
vine, sniff, maze, pan, reader.

2. Transcribe the words.
girl, sister, copy, out, sit down, her, what, exercise-book, schoolgirl, colour, eight,
repeat.

3. Insert prepositions and adverbs.

1. Please put the new file ... the table. 2. Will you hand ... your exercise-books ...,
please? 3. The cat is ... the bookcase and the dog is ... the door. 4. You are ... the Universi-
ty now. 5. Please go ... ... the room now, I lock it. 6. Open your books ... page eight,
please. 7. Don’t give me your Work Books. Leave them ... the table. 8. Fetch that book ...
them, please. 9. Look ... ... the window, you will see them. 10. Don’t copy out Text Two
now, do it ... home.

4. Insert articles where necessary.
1. Tomis ... inexperienced manager. 2. That is ... Student’s Book. It is ... new teach-
er. ... teacher is strict. 3. [ am ... student. I am ... undergraduate. This is our ... classroom.
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... classroom is large and well-equipped. 4. Please open ... book at ... Page Two and read
... Text Five. 5. Please give me ... sugar basin. 6. Please give ... sugar basin to me. 7. Perm
is ... northern city. 8. This is ... black scarf, that is ... white scarf. Give me ... black scarf,
not ... white one.

5. Make the sentences negative.

1. Write as quickly as possible! 2. Say it again. 3. Repeat these phrases after the an-
nouncer. 4. Shut the door. 5. Switch on the light. 6. Copy the sentences from the board.
7. Spell these words. 8. Look at the map. 9. Translate the interview into English. 10. Speak
Russian!

6. Ask special questions to the sentences.

1. There are laptops on each desk. 2. There is a new high-rise building downtown.
3. This is my dog. 4. The teenager has footballers” photos in the room. 5. There are nice cur-
tains in this room.

7. Make the sentences negative and interrogative.

1. I am waiting for you impatiently. 2. They are acting out a dialogue. 3. They are
renovating the apartment. 4. Ben is playing with a kitten. 5. I am locking the front door.
6. They are dining out. 7. We are shouting for our favourite team. 8. The pupils are listen-
ing to the teacher. 9. They are watching a feature film. 10. They are enjoying summer holi-
days.

8. Translate into English.

1. IlepenaviTe cBOYO TeTpazb, IoXxanyvicra. 2. Pasmanre terpanu. 3. Ilosropure 3TOT
nuasor. 4. Kro sror uenosek 3a croioMm? - OH MeHemkep. 5 KTo 310? - DTO AMpeKTop.
6. UeM 3aHmMMaetcd Bai apyr? - Pabortaer Bpauom. 7. He Bxogure! 3akporiTe, rioxairym-
cta, ABepb. 8. Kyma oHu cmotpst? - OHM HaOimogaior 3a urpont. 9. Yem Bl 3aHATHI? — MBI
cobupaeMm mo3auky. - Kakyto? - Bunsl Jlongona. 10. ITocmorpu! Masein xogut! 11. Yro
OHV Uy T? — JIMKTaHT.
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1. Translate the questions.

1. Ckompko y TeOs IIpeyIoKeH! Ha aHIJINVICKOM si3bike? 2. OHM Apy>KHasl ceMbs,
He Tak ym? 3. Y Bac goMm win kBaptupa? 4. CKOJIBKO CTYy[€HTOB yYUTCI B YHUBepCcuUTeTe?
5. Kakoe y Bac xo000611?

2. Read the telephone numbers.
727-11-07; 266-70-81; 729-32-02; 265-02-20; 232-68-83; 741-82-43; 280-00-29;
772-29-12; 775-13-89.

3. Write the forms of the verbs.
Open, take, copy, look, close, go, wash, turn, watch, do, have, chat

4. Open the brackets.

This (to be) an unusual lesson. The students (not to sit) at their desks. They (to
walk) about the classroom talking to each other in English. They (to make up) flashes of
conversations. The students (to write down) their partners” answers. They (to want) to ask

as many people as possible. The teacher (to observe) their work. Then the students (to pre-
sent) their results to the whole group.

5. Ask all types of questions to the sentences.

1. The students are making up micro-dialogues.

2. My brother is in the Crimea.

3. There are many new high-rise buildings downtown.

7. Ask questions to find out what your partner’s name is, what he / she is do-
ing now.

8. IlpouwnTariTe pacckas u nocrasbTe 15 BOmIpocoB pa3sHBIX TUIIOB.
Two Sons
Once there lived two men. Tach of them had a son. One of the men - let us call him

Mr. White - was very strict with his son, and hi friend - Mr. Brown - flways asked: “Why
are you so strict? I am not so strict, but my son is no worse than your son.”
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One day both men went to see some friends. Their sons were there too; they were
playing in the garden.

Soon the two men began again to talk about their sons, and again Mr. Brown said
he could not understand why Mr. White was so strict.

Then his friend looked out of the window and called his son. He wrote a note, and
gave it to him. Then he said: “Take this note home and bring me an answer from Mother.”
“Very well, Papa,” said his son, and went out.

His father began to speak: “Tom is going downstairs. He is at the door. He is open-
ing the door. He is going out. He is in the street. He is passing the cinema now. He is in
our street. He is walking up to the house. He is ringing the bell. He is going into the house.
He is standing before his mother. He is giving the note to her. He is getting the answer. He
is on the way here. He is passing in front of the cinema. He is crossing the street. He is at
the door of the house. He is knocking at the door. He is coming upstairs. He is here, now,
and then, looking towards the door, he called: “Tom!”

“Here I am, Papa,” answered Tom.

“Did you go home and get what I wanted?”

“I did. Here is Mother’s answer.”

“Good, my boy. Thank you. You may go to your friends now.”

Mr. Brown said then: “My son can do all this no worse than your son.” He wrote a
note, called his son in, and told him to take the note to his mother and bring an answer
to him.

“Hurry up! I need Mother’s answer.”

“Yes,” said the boy. “I understand.” And he went out.

His father began to speak: “Bill is going downstairs. He is going out. He is walking
down the street. He is crossing the street. He is turning to the right. He is at the gates of
the park now. He is near our house. He is at the door. He is ringing the door-bell. He is go-
ing in. He is giving the note to his mother. He is getting the answer. He is hurrying down-
stairs. He is in the street. He is turning to the left. He is at the gates of the park. He is walk-
ing up the street. He is walking up to the house. He is at the door. He is coming upstairs,”
and then looking towards the door, he called - “Bill!

“Yes, Papa,” answered Bill.

“Give me the answer from Mother.”

“I...I...I haven’t yet gone, Papa, I am looking for my cap...”

Both men looked at each other, but they did not say a word...
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LESSON 8

PdouHeTnKa
Oudronrm [19], [e9], [us];
coueTaHM: 3BYKOB [a1o], [aus]
IIpaBuna uyreHMsa
I'pammaTmka

1. Crenenu cpaBHeHMsI Hape4mil.

2. IlpuTsoKaTesIbHBIVI ITafleXX VIMEeHV CYIIeCTBUTEeILHOTO.

3. BbIpakeHVe OTHOIIEHMI POAUTEIILHOTO Iajiexka IIpu I10-

Mo11u 1pemyiora of.

4. MecTo Hapeunt HeOIIpeneJIeHHOTO BpeMeH N

[19] - smpo mmdroHra - DIacHBIM [1], a CKOJIBXEHWME MIPOVCXOOWUT B HaIpaBIeHUU
HeVITPaJIbHOTO 3ByKa, IMEIOIIETO OTTEHOK [A].

[ea] - Ampo nudTOHTa MOX0XKe Ha PycCKUi 3BYK [3] B cjioBe amo. CKoJIbKeH1e ITPOVCXOINUT
B HaIlpaBJIeHWUV HeMTPaIbHOIO 3BYKa, MIMeIOIIlero OTTeHOK [A].

[ue] - sampo mmudToHTa - TIAcHBIM [u], a CKOJIBXEHVe IIPOVICXOOWUT B HaIIpaBJIEHUNU
HeVTPaIbHOTO 3ByKa, IMEIOIIETO OTTEHOK [A].

[a10], [aus] - coueTaHms 3TMX 3BYKOB NPEACTABIIAIOT coenyHeHVs I ToHTOoB [a1] u [au] ¢
HeVTpaJIbHBIM IJIaCHBIM 3BYKOM [o]. CpenyHHBIE 371eMeHTHI He JIOJDKHBI ITPOVM3HOCUTHCS
orueTyiBOo. HeoOXxommmMo citenmThb, YTOOBI B cepeliiiHe 3ByKOCOYETaHMs [alo] He ciIbIal-
cs 3BYK [j |, a B cepequHe 3ByKocodeTaHwms [aud] - 3ByK [w].

ITpaBnia uyreHms

1. IV Tun cs1ora rpadndecky HalloMIHAeT IIePBBINT YCIOBHO-OTKPBITHIV CJIOT.
Tornpko B IV THIre cj10ra MEXy yOapHOV [JIACHOVI V1 HEMOTI € CTOUT OyKBa I.

a) OykBa a uMTaeTcd Kak [ed]: parents [ “pearonts];

6) OykBa e umTaeTcs Kak [19]: here [hio]. Vickmrouenms: there [Oes]; where [wea].

d) OykBbl iu y unrTaroTcs Kaxk [ao]: fire [fare], tyre [taro].

2. byksa j unTaeTcs Kak 3Bykocoderanue [jus]: during ["djuerm].

3. CoueraHme OyKB eer unTaeTcs Kak An@TOHI[19]: engineer [ end3i nis].
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4. CoueraHue OyKB air unTaeTcsd Kak AudToHr[es]: chair [feo].

5. Coueranmne OyKB our unTaeTcsd Kak [aud]: our [aua].

TpenupoBounsle ynpaxHeuus
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TEXT EIGHT
Our Classroom

This is our classroom. This is room forty-five. The classroom is not very large. There
is only one window in it, but the room is quite light. There is a blackboard on the right of
the door. There are rows of desks in the classroom. There are books, exercise-books, pens
and pencils on the desks. There are a few computers on the desks too.

This is a box. It is a small square box. The box is on the shelf by the blackboard.
What is there in the box? There is chalk in it. Is there much chalk in it? No, there isn’t.
There are only a few pieces of chalk in it. Is there a duster on the shelf by the blackboard?
Yes, there is a duster there.

ITPAMMATHMKA

1. CrenneHu cpaBHeHMs Hapedun
CreneHy cpaBHeHMs B aHIJIMVICKOM si3bIKe MOTYT VIMeTh Hapeuwus oOpasa em-
CTBWMSL VI HeolpeJieJleHHOro BpemeHu: often, quickly, etc.
OnHoc/toXHBIe Hapeunsi o0OpasyIOT CTelleHM CpaBHeHMs KaK COOTBETCTBYIOIIVE
HpwIaraTe/IbHbIE U COBIIAIAIOT C HVML
quickly - quicker - quickest
Hapeuns well n badly o6pa3sytoT crenneHm cpaBHeHVS OT IPYTMX KOPHET:

ITono>xurtenbHast crenieHb | CpaBHWMTeIbHAS CTEIIEHb IIpeBocxomHasI creneHb
Well - xoporro better - jryurre best - HavuTyYIIIIAT
badly - moxo worse - Xyxe worst - HayXyammn

MHoroc/10HbIe Hapeuns 00pa3yIoT CTelleH! CpaBHeHVIs IIPV IIOMOIIIV more 71
most: correctly - more correctly - most correctly

2. HPI/ITH)KaTeJ'ILHBIfl nmage’xk MMeEeHM CyIecTBUTE/IbBHOIO. CYH_[eCTBT/ITEJ'_[BHoe B
IIPUTSKATEIIbHOM IIaJ1eXe obo3HauaeT IIPVHaJIE)KHOCTD IIpeIMeTa, OTBE€YaeT Ha BOIIPOC
whose? V1 cTrout 1repen olpenersieMbIM CYyIeCTBUTEJIbHBIM. Ilokazarenb IIPUTKaTeIIb-
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Horo Iajiexa -‘s. B dopme npurskaTesibHOro Iajexa yrnoTpedsisroTcss B OCHOBHOM CyIIle-

CTBUTeJIbHBIE, 0003HaYaroIIVe OfyIleBleHHble TpeaMeTsl. Hammpumep: my mother’s sister.

3. BeIpakeHve OTHOIIEHMVI POOMTEIBHOTO Majie>ka Py IIOMOIIY IIpe/yIora of

OtHoreHms, BBIpa’kaeMble B PyCCKOM sI3bIKe ITPVI IIOMOIIIN T1ajieKerl, B aHTJIMVICKOM
sI3bIKe BbIpaKalOTCs TIOCPeICTBOM IIperjIoros. HampumMep, oTHOIIIeHMe pOOVUTEIBHOTO MHa-
JeXka BbIpakaroTcs Ipu romoty npemyiora of [ov], a B Oesymapron nosunmu [ov]. [Tpen-
jor of ynorpe0iigeTcs Kak C CyIIeCTBUTeIbHBIMIM, 0003HAYaOIIMY OfyIlIeBIeHHbIe, TaK
1 Heo[yllIeBJIeHHbIe IIpeIMeThL: a piece of cake; the workers of the factory.

4. MecTo Hapeuni HeonpeaeJIeHHOTO BpeMeH!
Hapeuns neonpenesienHoro sBpemenn usually, sometimes, often, seldom always B
HpeIoKeHN M, KaK IIPaBUJIO, CTOSIT Iepefl CMBICJIOBBIM IJ1arOJIOM:
They often read English books.
We always watch TV on Sunday.
B mosecTBOBaTe/IbHOM IpeIOKeHNUM ¢ Ty1arojioM to be 3Ty Hapeums craBaTcs
iocJjle iarosa to be:
His marks are always good.
Hapeunie sometimes MoXeT cTOATh B Hauasie IpeyIoKeHVI:
Sometimes I go out of town in summer.
Hapeune seldom ymoTpeOisieTcss B codeTaHmy c HapeunsiMy CTelleHN very, of-
ten n op.:
I very seldom drink coffee in the evening.

YITPAKHEHVSI
1. Read the words.
quite, quick, quest, quiz, quits; small, fall, tall, call, all; chalk, walk, talk; new, few,

stew, pew, hew, news; write, wrest, wrung, wrist, wring, wreck, wrap, wry, wrong; Eng-
lish, angry, angle,; high, nigh, right, night, bright, might, height, fight.
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2. Insert articles where necessary.

1. What colour is ... your favourite flower? 2. Translate ... questions into English,
please. 3. Close ... book and speak up. 4. Are you going ... or ...? 5. It is ... short answer.
6. ... results of the exam are on ... notice board. 7. We are ... students now. 8. Is he ...
sportsman? 9. ... dog is white with ... black ear. 10. Where is ... Room 23?

3. Put questions to the italicized words.
1. It is our cottage. 2. The walls in my cottage are pink. 3. The book is in the drawer. 4. It
is Italian food. 5. Board in the classroom is big.

4. Insert prepositions and adverbs.

1. The walls ... the rooms ... my flat are yellow and green. 2. Please go ... the
blackboard, Peter. 3. He is ... the blackboard now. 4. Take a piece ... chalk ... the table and
write these words, please. 5. Who's writing the new words ... the board? 6. Please come ...
the room. 7. We are going ... the classroom. 8. The board is ... the wall ... our classroom.
9. Please put these matches ... your bag. 10. Open your books ... Page 8. 11. They are look-
ing ... the boys.

5. Translate into English, pay attention to the prepositions.
Cj10Ba HOBOTO YpOKa; CTpaHMIIBI TOVI KHUTY; 11BeT 3TOV CYMKM; CTeHBI Halllevl ayiu-

TOPpWW; CTYAEHTBI 3TOI'O YHUBEPCUTETA.

6. Translate into English.
KomHnara Moero fipyra; KOMHaTBl MOVIX JIpy3€elt; IMKTaHT 3TOTO CTyJleHTa; AVKTaH-
TBI 3TUX CTY[€HTOB; IVChMO Balllero IperofiaBaTesls; MchMa BalllixX IIpeIioiaBaTesIerl.

7. Answer the questions using possessive case.
Whose exercise-book is this? (my sister)

Whose son lives in Moscow? (my friend)
Whose pen’s on the table? (our teacher)

Whose mark’s good? (my son)

Whose name’s Peter? (my brother)
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8. Make the sentences negative and interrogative.

1. I have a lot of Russian and English texts on the topic. 2. The students have got
questions about the new task. 3. I have got three friends. 4. I usually have strong tea in the
morning. 5. I have no special breakfast.

3a0anus 045 camMoCmoAmeAsHOU padormbl

1. Insert adverbs.

1. Dan is in time for his sport lessons (always). 2. We go to the seaside in summer
(often). 3. I speak English with my relatives (sometimes). 4. I sit up late (very seldom).
5. He is ready to help (always). 6. She translates letters and e-mails from foreign compa-
nies in the office (sometimes). 7. We do our creative tasks together (sometimes). 8. We
write tests once a month (usually).

2. YoorpeOwure riarossl B ckookax B Present Continuous.

1. Kamal (to walk) his dog. 2. Students (to clean) the territory around the Universi-
ty. 3. Mom (to invite) us to dinner. 4. What she (to do) now? - She (to water) the garden.
5. They (to have) a big celebration. 6. The kids (to run) about the garden. 7. She (to drive) her
car. 8. It still (to snow). 9. What they (to talk) about? 10. Terry (to play) computer games.

3. Ask all types of questions. Special questions are to be asked to every member
of the sentence.

1. He is playing the piano in the drawing room. 2. The language laboratory is situ-
ated on the second floor. 3. My brother has a rich library.

4.Translate the adverbs into English, write degrees of comparison.
CwIpbHO, TPOMKO, PaHO, IUIOXO, PEIKO, XOPOIIIO, JajIeKo, OJIM3K0, OBICTPO.

5. Translate into English.

1. ToBopuTe rpomue, s Bac IUIOXO CJIBIITY. 2. Bl HammcaIy KOHTPOJIbHYIO paboTy
ayuirie Bcex. 3. JlaBaviTe 3aBTpa 3aliMeMcs IIPOeKTOM HeMHoOro pasiie. 4. Kakon dprism
Tebe Gosrplrie MoHpaBwiIca? 5. Sl roBOPIO MO-aHITIUVICKM Xy>Ke, YeM MOsI cecTpa.
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LESSON 9

Yrenwne OykBocodeTraHmui -aigh, -aw, -igh, -augh, -oi, -oy,
-ye, -eau, -eigh, -eu, -ew, -0a, -oe, -ue
IIpaBuiia uyreHMsa
I'pammaTmka

HeomnperniesieHHBIe MeCTOMMEHMS SOme, any, no.

ITpemyorvt Bpemennt. Bpemzst. [1aTel.
3. Present Indefinite.Obpa3oBanme Borpocos B Present Indefi-

nite.

4. YucnmrenpHble 6orplire 100

N

UreHne OyKBOCOYeTaHU

-aigh -aw, -igh, -augh, -0i, -0y -ye
[e1] [o:] [a1] [o:] [o1] [o1] [a1]
straight awful light daughter oil oyster dye
-eau -eigh -eu -ew -0a -oe -ue
[ou] [e1] [ju:] [ju:] [ou] [ou]  [ju]
beau eight  neutral news oak floe due
[ju:] [a1] [jus] [u] [o] [u] [u]
beauty height  Europe crew broad shoe  blue

ITpaBnia uyreHms

CBO)IHaH Taﬁnvma IIpaBWUI YTE€HWMS ITIACHBIX B UeThIpEX TUIIaX CJIoTra

byksa
N a o u e i/y
cjIora
[e1] [30] [jul [r:] [ar]
I name note tune me time type
[ee] [o] [A] [e] [1]
11 map not but pen sit myth
atr otr utr etr i/y+r
I [a] [o:] [o:] [o:] [o:]
park fork fur her girl myrtle
atre otre u+tre etre i/ytre
v [e3] [2:] [jus] [15] [amd]
parents more pure here fire tyre
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1. Tlocste 3BykoB [1], [1], [d3] OyxBa u unraercs [u:]: June [d3u: n], rule [ru:l].
2. Ilocine 3BykoB [f], [r], [d3] 1 coueTanms cornacHas + 1 OykBa u unraercs [uad]:

sure [fuo], plural [“pluer ol].
3. bykBa Xx unraercs a) mepeq corlacHBIMM ¥ B KOHIIe cjioBa: texts, six; 0) mepen

ydapHOM IJIaCHOM Kak [qz]: exam.

TpenupoBounsle ynpaxHenus
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Hempble OyKBbI

island eight castle

answer weigh often

several daughter listen

TEXT NINE
A Telephone Talk
(Mr. Black speaks to Mr.Lee on the telephone)

Hello.
Is that Mr. Black?
Speaking.

Good morning, Mr. Black. This is Mr. Lee.

Good morning, Mr. Lee. What can I do for you?
Could I see you on Monday?

Certainly. When can you come?

At ten in the morning?

Very good. See you on Monday then. Good morning,.
Good morning, Mr. Black.
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ABOUT MYSELF

Let me introduce myself. My name is Helen Swats. I was born in Cardiff, but now I
live in London.

I come from a large family. My father is a farmer, and my mother is a housewife.
She has a lot of work to do about the house, and she is as busy with her work as my father.
Every summer I go to see my parents and my relatives. I have two brothers and a sister.
My elder brother is twenty eight. He is married and has a daughter Ann. She is six and is
going to school this year. My brother is a lawyer and his wife is a doctor. My younger
brother’s name is David. He is only eighteen and is in his first year at University. My sister
is the youngest in the family, she is fourteen. She is at school.

I am a teacher and work at London University. I really like my work because it is
very interesting. I teach literature and try to make my students understand and like it.

IPAMMATVIKA

1. HeonnpenesieHHBIe MeCTOMMEHWMsI Some, any, no.

MecTonmMeHs some 11 any yIoTpeOsIaroTcs It 0003HauYeHs HeoIlpeIeIeHHOTO
KOJIVTYEeCTBa IIPeIMeTOB.

a) MectonmMeHme some yIoTpeOIIsieTcs B yTBepAUTEIbHBIX IIPeIIOKEeHVISIX IIeper,
VICUVICIISIEMBIMU CyIIIeCTBUTEIEHBIMY BO MHOXKeCTBEHHOM UVICIIe U TIeper] HeVCUMCIIsieMbl-
MM CYIIIeCTBUTETbHBIMIAL:

I have some English books.
Please give me some money.
6) Any oOBIIHO yTIOTpeOsITeTCs B BOIIPOCUTEIBHBIX 1 OTPUIIATEIbHBIX ITPEJIOKEHVISIX:
They haven’t got any mistakes in the dictation.
Have you got any money?
B yTBepaAMTEIbHBIX IPEJIOKEHVISIX any nMeeT 3HadeHvie 110001
Take any book you like.

2. IIpensiorm Bpemenn. Bpems. [laTel
a) /111 ykasaHus BpeMeH! yIIoTpeOIstoTes mpeyioru at, past, to, from, till:
I come home at two o’clock.
At half past two I have dinner.
I have a rest from three till four.
At a quarter to eleven I go to bed.
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What time is it?

3.00 - It is three o’clock.

3.15 - It's a quarter past three.

3.30 - It’s half past three.

3.20 - It's twenty minutes past three.

3.40 - It's twenty minutes to four.

3.45 - It's a quarter to four..

3.50 - It’s ten minutes to four.

B aHrmmiickoMm si3pIKe BpeMs 0 TTOJTyAHS 0003HadaeTcss OykBamut a.m. , a IIocjTe

MOJIYOHSA - p.m.: 7 a.m. - CeMb YacoB yTpa; 2 p.m. - [IBa 4aca JHsI.

6) ['ombr 0603HAYAIOTCS KOIMYUeCTBEHHBIMYI YVCITATE IbHBIMIL:
2000 - twenty hundred
1825 - eighteen twenty five
1945 - nineteen forty five
Ci10BO year MOXeT yIOTpeOJISThCS TOJIBKO ITepert rofoM: in the year 1938.

B) [laThl 0003HaUaI0TCS MOPSIKOBBIM UYMCIINTEIbHBIM:

25th December 1812 - the twenty fifth of December eighteen twelve
December 25th, 1812 - December the twenty fifth, eighteen twelve
December 25, 1812 - December the twenty fifth, eighteen twelve.

3. The Present Indefinite Tense. O6pa3oBaHme Bonpocos B Present Indefinite.

Bpemena rpymnmsl Indefinite KOHCTaTUPYIOT (PaKT COBepIeHMs AeVICTBIS 0e3 yKa-
3aHVA Ha XapaKTep IIpOTeKaHWs AeVICTBYS ¥ 0e30THOCUTEIIHHO K IPYTOMY [EeVICTBUIO VTN
MOMEHTY.

a) OOpasoBaHMe HaCTOSINErO BpeMeHM. YTBepawuTellbHas opMa HaCTOLIIETro
BpeMeHW TpymIsl Indefinite myis Bcex jmitl, KpoMme 3-ro JIniia eIVHCTBEHHOTO YVICiIa, COBIIa-
naet ¢ popmont MHPUMHUTMBA Oe3 YacTUIIHI to:

I read
you read
we read
they read
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BorrpocurernsHas dopma obpasyeTcs IIpy IIOMOIIV BCIIOMOTaTeIbHOIO IJ1arojia to
do B HacTodIIIEM BpeMeHM ¥ MHMMHNTIBA CMBICJIOBOTO Ij1arosia 6e3 gactuipl to. Bermomo-
raTeJIbHBIVI IJ1aroJlI CTaBUTC Ileper, HOIeXKalllVIM.

Do I read?
Do you read?
Do we read?

Do they read?

OrpumaternibHasi popma oOpasyeTcs: Py IIOMOIIN BCIIOMOraTeIbHOrO Iiarosia to
do B HacTogIIleM BpeMeH!, YacTUIIbI 10t TI0CIIe BCIIOMOraTe/IbHOIO IJ1arojia ¥ CMbICJIOBOTO
ry1arosia Oes to:

I do not read
You do not read
We do not read

They do not read

B pasrosopro1 peun ynorpe0bisieTcs penylyposaHHas ¢popMa riaronia: d'you.

B 3-M yuite enuHCcTBEeHHOTO UNMciIa 400aBsIgeTCs OKOHYaHMe -8 WIN -es.

OxkoHuaH1Ie -s (-eS) B yTBepAUTEIbHBIX IIPEIIOKEHVIIX T00aBIIIeTCsI K CMBICJIOBOMY
I71arojly, a B BOIPOCUTEIIbHBIX ¥ OTpUIIaTeSIbHBIX — K BCIIOMOTaTeJIbHOMY.

He writes letters every week.
Does he write letters every week?
He does not write letters every week.

0) Yuorpebieane

- Hacrosimiee Bpemst rpynmel Indefinite yrorpebrisieTcst myisi BeIpaXkeHUSI IIOBTOPSI-
IOIIerocsi AeVICTBYS, CBOVICTBEHHOTO JIVIY WIV IIpeMeTy, BEIpakeHHOMY IofyIexxarym:
go to the University every day.

- C HacrosmMM BpeMeHeM IpyIbl Indefinite yacTo ymoTpeOsitoTcss Hapeuns: He-
oIpeJieJIeHHOIO BpeMeHM, a TakXe CJIOBOCOYeTaHWUs TUIIa every day, every morning, every
evening, KOTOpble OOBIYHO CTABATCA B KOHIIE ITpeJIOKEeHVIS:

I read newspapers every day.
Do they go to the office every morning?
I do not read every evening.
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4. YncaurenbHble 60obie 100.

a) B cocraBHBIX UMCIMTENILHBIX MTepes, JecsTKaMM, a ecJIV X HeT, TO Tieper], eVHY-
11aMM, CTaBUTCA cOro3 and:

202 two hundred and two
644 six hundred and forty four
3 025 three thousand and twenty five
6 897 six thousand eight hundred and ninety seven
2500 731 two million five hundred thousand seven hundred and thirty one

YITPAKHEHVSI
1. Read the rhyme and translate it into Russian:
Mrs. Grundy
Mrs. Grundy washes on Monday,
Irons on Tuesday,
Shops on Wednesday,
Bakes on Thursday,
Sews on Friday,
Cleans on Saturday,
Cooks on Sunday...
This is the tale of Mrs. Grundy.

2. Translate the rhyme:
Thirty days have September,
April, June and November;
All the rest have thirty one
Excepting February alone,
And that has twenty eight days clear
And twenty nine in each leap year.

3. Say the time.

6.00; 9.00; 6.50; 7.05; 7.30; 12.15; 1.45;; 11.10; 5.20; 4.55; 8.35; 10.45.
13.30; 14.20; 15.30; 15.48; 16.20; 18.40; 19.30; 20. 00; 21.35; 22.45; 23.15.
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4. Learn the words.
a clock - gacer
a hand - crpesnka vacos
the face of the clock - mmdepbiaT
the minute hand - MuHyTHas cTpesika
the hour hand - gacoBas cTpenka

5. Fill in the words some, any, not any, no.

1. Are there ... college-graduates among your friends? - Yes, there are ... . 2. We
haven’t got ... milk. 3. He has ... money. He can’t spend his holidays in the South. 4. Are
there ... pictures in this book? - Yes, there are ... beautiful pictures in it. 5. They borrowed
... good books from the library. 6. The apple pie is wonderful. Would you like ... ? 7. Give
me ... tea, please. 8. There are ... flowers here in winter. 9. Is there ... cheese on the plate? -
No, there isn’t, but there is ... ham. 10. Is there ... snow in the street this morning?

6. Use no instead of not any.

1. There are no apples on the plate. 2. She has got no English books. 3. She has no
money. 4. I have no cousins. 5. There are no children in the yard. 6. I see no books on the
table. 7. He has got no toys to play with. 8. She gives him no money. 9. I have no questions
to ask. 10. There are no teacups on the table. 11. I have no French books. 12. There are no
children in the park. 13. I see no maps on the shelf. 14. I want no more sweets. 15. We have
no questions to ask. 16. He has no money for books. 17. I have no spare time today.
18. I have no secrets from you. 19. There are no cups on the table. 20. There are no new
words in the text.

7. Fill in the articles.

1. ... ice is thin. 2. There is ... chair near ... table. 3. ... boy is sitting on ... chair. 4.
What ... colour are ... walls? 5. ... window in ... room is large, so .... room is light. 6. Do
... exercise 10 on ... page 15.7. ... notebooks are in ... bag. 8. ... tape-recorder is in ...
middle of ... room. 9. What colour is ... furniture in ... sitting-room? 10. There is ... round
table near ... sofa.

8. Write the dates.
16.04.1963; 01.05.1070; 06.06.1793; 07.01.2020; 17.09.2013; 29.10. 1998.
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9. Use the verbs in brackets in Present Simple.

My sister Ann (to get) up at seven o’clock. She (to be) a schoolgirl. She (to go) to
school in the morning. Ann (to be) fond of sports. She (to do) her morning exercises every
day. She (to have) her breakfast at half past seven. After breakfast she (to leave) for school.
Ann (to come) home at two o’clock. After dinner she (to rest) and then (to sit) down to do
her homework. It usually (to take) her two hours to do it.

3a0anus 045 camocmosmessHou padbonivl

1. Read the following words.
gorge, ergon, dark, curve, Byrne, curtain, birch, lares, mere, siren, tare, waught,
weight, wire, right.

2. Use the verbs in brackets in Present Continuous or Present Simple.

1. I (to write) letters to my friends every week. 2. I (to write) a letter to my mother
now. 3. I always (to do) my homework in the evening. 4. I (not to do) my homework now.
5. My sister (to play) the piano and I (to read) a book. 6. I usually (to read) a book at this
time of the day. 7. I (to wash) my hands and face in the morning. 8. It is seven o’clock. I (to
wash) my hands and face. 9. My mother (to cook) now. 10. My mother usually (to cook)
for the family.

3. Insert adverbs.

1. I'look through English magazines (sometimes). 2. He is free at this time (always).
3. He is at home on Sundays (never). 4. I am busy on week-days (always). 5. He is late (of-
ten). 6. She comes in time (seldom). 7. I come home at 10 o’clock (usually). 8. This clock
keeps good time (never). 9. He uses my telephone (Seldom). 10. We see him (often).

4. Make the sentences interrogative.
1. I often go to the University by bus. 2. Everybody enjoys the weather in spring.
3. He studies well. 4. March is the third month of the year. 5. I seldom read English books.

5. Make the sentences negative.
1. The desk stands in the corner of the room. 2. The sun shines brightly. 3. Everything
looks so beautiful in spring. 4. The days become hot in summer. 5. November brings snow.
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6. Ask all types of questions.
1. I like reading and watching TV.
2. The river in our town gets frozen in December.

7. Translate into English.

1. Dro moprdens Moero mpyra. 2. S moOmio rymaHuTapHBIe IpenMeTel (the
Humanities). 3. Tebe HpasuTcs Habmomare 3Be31p1? 4. OH paHO BCTAaeT U ITO3THO JIOKUTCS
cnaTk. 5. Tel xo4ellb IpoYnTaTh 3Ty KHUTY? 6. S He 0010 XUTE B ropofde. 7. Mot gpyr
XuBeT 3a ropozroM. 8. TebGe GorpIlie HpaBUTCS XXUTH B TOpozie WiIN B epeBHe? 9. DTOT Ka-
panpam pinHHee, yeM TOT. 10. OHu urpaior B TeHHUC Kaxgoe Bockpecenwe. 11. Tom -

JIy9IIvT MTPOK B pyTOOII B Ki1acce. 12. TBovt OpaT Takom e BBICOKMIL, KaK MOTA.
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LESSON 10

VInToHatms 1 ee rpadmdeckoe M300pakeHme
I'pammaTmka
1.MopabHBIe 1arosiel can, may, must.
2. IloBecTBOBaTEIHHBIE ITPEIJIOKEHNISI B KOCBEHHOT
peuu c riarosiom to say.
3. OnpenesieHHBIN apTUKIIb C reorpadriecKMm
Ha3BaHMSMU

VInToHanms rpescTapsisieT cOOOV €AMHCTBO BBICOTHI TOHA, PPa3oBOro yaapeHus 1
puTMa. PuTM B aHITIMVICKOM $I3bIKe XapaKTepu3yeTcs depelloBaHMEM YAApPHBIX CJIOTOB
yepes3 paBHble IIPOMEXYTKM BpeMeH!. DTO 3HA4YMT, YTO OesyJapHble CJIOIM TOJDKHBI IIPO-
VIBHOCUTBCS 3a Ty JKe e[IVIHUIlY BpeMeHM, UTO U OAVH YIapHBIVL

B ycTHOM peun mHTOHALMS 0popMIdeT IipeyioxKeHe. VIHTOHAIIVS MOXKeT BbIIIOJI-
HSTh FPaMMaTIYIeCKYIO POJIb B TeX CJIydasx, Korma HeoOXoaMo moKas3aTh, K KAKOMY KOM-
MYHUKaTUBHOMY TUITy (IIOBeCTBOBaTeIbHOMY, BOIIPOCUTE/IbBHOMY VIV IIOBEJIUTEIIbHOMY)
OTHOCUTCH IIpeJIoKeHwe, ecIv HeT APyrix oKa3aTesIe.

Ha mmcbMe MHTOHaIVA MOXeT ObITh M300pakeHa I'padmuecKi: yaapHbIV CJIOT 000-
3Hadaetcs yeptoii (-), be3ymapHbIV — TOUKO¥ ( . ). KoHeuHBINI yaapHBIN CJI0T, Ha KOTOPBIV
IIPUXOIUTCS MafleHne rojaoca, 0003HavaeTcss KpUBOV WIV CTPEJIKOVI, HallpaB/IeHHOV BHUS,
a KOHeYHBIN yAapHBIVI CJIOT, Ha KOTOPBIV IIPVIXOIUTCH IOBBIIIIeHVe rojIoca, 0003HavaeTcs

KPpWVBOVI WJIVI CTPEJIKOVI, HAaIIpaBJIEHHOV BBEPX.
TEXT TEN

At an English Lesson

This is a classroom. This is classroom 435. It is full of students. It is an English class.

The teacher speaks to the students.

Teacher: Now, please, answer my questions. Try to answer my questions without looking
into your books. Don’t call out but put your hand up instead. How many peo-
ple are there in it?

Nick and Helen (together): There are...

76



Teacher: Please, don’t speak two at a time. Nick, wait till it is your turn. Helen, answer the

question, please.

Helen: There are two people in the room.

Teacher: They are students, aren’t they?

Helen: No, they are not. They are workers.

Teacher: What picture is it?

Helen: This is a picture of a plant.

Teacher: That's right. Thank you, Helen. That'll do. Nick, begin reading text 2 on page 56.
Read it as far as the bottom of the page. Oh, please, not so fast. Try to read a bit
slower. That's good. Keep on reading like this. Here is the bell. Please, write
down your homework. Read text 5 to the end of the paragraph. Learn the verse
on page 70 by heart. Have a break. See you soon.

Topical Vocabulary

Sit down.

Go to your place.

Take your sit.

Stand up.

Come (go) to the blackboard.

Look at the picture.

Say it again.

Say it after me!

Don’t hurry!

Go on reading (writing, retelling)
May I come in?

May I go out?

Open your books at page 30.

Open your exercise-books!

Shall I read? (begin, answer your question)
Read the next sentence, please!
Please pronounce (translate, spell) it.
That will do.

Don’t write in the margin!
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Will you say it again?

Put away your books!

Ask questions on the text!

Stop talking, please! Silence, please!
Wipe the word off.

The lesson is over.

IPAMMATVIKA

1. MopasipHBI€ IJ1ar0JIbl can, may, must

B anrimiickoM sA3bIKe mMMeeTcsd IPyIia I71arojioB, KOTOPbIe BbIpaXkaloT He eVICTBUe,
a OTHOIIIEHVe K HeMY, a MMEHHO: BO3MOXXHOCTb, BEPOATHOCTb, HEOOXOAVMMOCTh COBepIIIe-
HUA gevicTBuA. Takme Iiarosibl HasbIBalOTCsL MOJAIbHBIMM. CaMO JeViCTBIe BbIpajkaeTcst
VHPVHUTYBOM IJIarosa, cjiefyIollero 3a MogaJIbHbIM IJ1aroJIOM.

MopaspHBIe I71arosIsl UMeIOT CIeyIoIyie 0COOeHHOCT:

- y HuX HeT popM MHUHUTYBA U IIPUIaACTI;

— OHU He M3MEHSIOTCS 10 JIMIIaM U YrciiaM;

- MH(AMHNUTUB CMBICJIOBOTO IJIaroJia, CJIeyIOoIIero 3a H/M, He viMeeT JacTulibl to;

- OHV He yIOTpeOsIsIroTcs B popMe ITOBETINTETFHOIO HAK/IIOHEHVIS.

Mopaneusii riaron CAN BbIpaXkaeT yMCTBEHHYIO, (PU3MYECKYI0 BO3MOXKHOCTB
(I can speak English.); paspemenne (You can go now); mpocs0y (Can you do me a favour?).

Mopaneneii rnaroa MAY ynorpeOsisieTcs 11 BeIpakeHNs: pa3pelleHls U Iiepe-
BOIIUTCA KaK «MOXHO» (May I see your garden, please?); 1ipefiIioyioxkeHnsi O BO3SMOXKHBIX CO-
ObITHISIX B OyIyIIieM, ImepeBojl — BO3MOXKHO, MoXeT ObITh (I may go to Italy.).

Mopanenaemi riaaroa MUST ynorpeOiisieTcss [JIsi BbIpaXkKeHMUs JOJDKeHCTBOBaHMS,
HeOOXOAMMOCTH VI IEPEBOANTCS KaK «IoJpKeH» (It's 10 o’clock, I must go.); mpvkasa, HacTo-
aTesibHOM IIpockOr! (You must leave the room at once.); 3arpeTa, IepeBoy, — «HeJIb3s» (You
mustn’t speak loudly in a library.).

78



2. IloBecTBOBaTeIbHBIE IIPEJIOXKEHVSI B KOCBEHHOV PevM C IJ1arojioM to say
[Tpu miepeBofIe IIPSIMOV peun B KOCBEHHYIO He0OXOIyMO coOIIoIaTh psify IIpaBioL.
a) Kpome miarosa to say B KOCBEHHOV peun 4acTo yroTpeOsisieTcs ri1aroil to tell.
DTOT IJ1aroyI yroTpedsIsieTcs: ¢ KOCBEHHBIM [IOIIOJTHEeHVeM Oe3 IIpefjIora:
I say to him, “I'm busy.”
I say to him (that) I'm busy.

I tell him (that) I'm busy.

0) JIvraHble ¥ IpUTSPKaTe/IbHBIE MECTOVIMEHVISI MEHSIOTCSI COOTBETCTBEHHO CMBICITY':
He says, “I'm busy”.
He says (that) he is busy.

3. OmpenenneHHBIN APTUKIIb ¢ TeorpadmiaecKMMy Ha3BaHMAMM
Kak npaBwmo, MeHa coOCcTBeHHBIE yIOTpeOIrstoTcs Oe3 apTukirsa. Hekoropsre mime-
Ha COOCTBEHHBIE YIIOTPEOIISTIOTCS ¢ OIIpee/IeHHbIM apTHUKIIEM:
1. Haseanms crpas cseta: the North  the North Pole
the South the South Pole
the Arctic
2. HasBanms pex:  the Thames
the Neva
the Volga
Has3BaHM: 03ep, eyl OHM yroTpebsrsrorest O6e3 citosa lake:
the Ontario, ©#o0 Lake Ontario
3. Hassanms mopent 1 okeanos: the Black Sea
the North Sea
the Indian Ocean
the Pacific Ocean
4. Haspanws ropueix Hernei: — the Urals

the Alps
5. Haspanwms niycteiab:  the Sahara
the Karakum
6. Haspanms xkasaios n mpoymmeos:  the Panama Canal
the English Chanal
7. HasBaHwus HeKOTOpbIX TocymapcTs: the USA
the United Kingdom
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YIIPAKHEHVSI

1. Translate the words in brackets.

1. Of course, I (Mory) translate this article. 2. I think I (mory ) show you how to do it.
3. You (MoxHO0) go and tell her about it. 4. (MoxHO) I see the doctor now? 5. You (moxxeTe)
easily get there in 20 minutes. 6. You (moxete) do it directly on return. 7. You (Henp3s)
discuss the subject with your friends. 8. She is in a hurry, she (He moxet) wait for us.
9. The swimmer is very tired, he (MmoxeT) reach the shore.

2. TlepeBenuTe ciiemyIoIye IpeIIOXKEHMs M OOBSICHWTe 3HaUeHWMsI IJIarosia
“may”.

1. He says I may come to him any day I like. 2. If he walks from the station, he may
arrive in the course of the next half-hour. 3. “May I look around?” - he asked. 4. It was
some special occasion. I don’t remember what. It may have been my birthday. 5. Your hair is
getting rather thin, sir, may I advise you to change your parting? 7. I may have wrecked my

own life, but I will not let you wreck yours. 8. Mother, may I have a glass of light beer?

3. Answer the questions.

1. May children play with a knife? 2. May I address you? 3. May I ask you a ques-
tion? 4. May I miss tomorrow’s lesson? 5. May I smoke in this room? 6. May I take this
book for two weeks? 7. May I take these sweets? 8. May he take your sister to the muse-
um? 9. May we go on an excursion with you? 10. May the child have another apple?

4. Insert must, may, can.

1. You ___ come to help them tomorrow: the work __ to be done by the end of the
week. 2. you help me now? 3. Ireturn the book to you on Friday? 4. It is already
six o'clock. We ____ hurry if we don’t want to be late. 5. you ____to translate this text into
English? - I thinkI___ . 6. How do you feel whenyou ____ take a test?7. We _____ not af-
ford to pay the bill. 8. You ____take the medicine three times a day before meals. 9. You are
overtired. You ____relax for a few days. 10. They spent all the morning on the river bank.
Only Ann ___to return home as she had promised to be in time for the dinner.
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5. Turn into indirect speech.

1. My uncle says, “I am tired and hungry.” 2. My friend says, “I'm ill and must stay
in bed.” 3. He says, “I'm better now.” 4. Mike says, ‘I have some English books at home.”
5. He says, “I work at school.” 6. My sister says, ‘I want to go to the local museum.” 7. Ann
says, “I study English and German.” 8. Nick says, “I want to see this film.”

6. Translate into English.

1. On rosopwurt, uto Jles ToscTon - ero r006mMBI vicaTelb. 2. OH TOBOPUT, UTO XO-
yeT OpocuTth KypuThb. 3. OH TOBOPUT, YTO 3HaeT O Halllell BcTpeue. 4. Mol Ipyr roBopurt,
YTO OH He 3HaeT 00 M3MeHeHMsIX B pacHycaHmy 3aHaTuil. 5. Mama rosopur, uro oben Ha
crosie. 6. Mot ApyT roBopuT, 4TO OH XuBeT B Mockse. 7. OHV TOBOPST, UTO XOPOIIIO TOBO-
pAT TTo-aHIIMVICKNL. 8. MBI BCcerma ToBOPMM, UTO HAIIO XKeJlaTh JOOPpOro yTpa gpyr ApyTy.

3a0anus 045 caMOCHOAMEALHOU padombl

1. Insert articles where necessary.

I. Lake District is divided from Pennines by valleys of rivers Eden and Lune. Be-
tween these two valleys and sea are highest mountains in England. They are called Cum-
brian Mountains.

Largest lake is Lake Windermere, which is about ten miles long and about mile
wide.

I. Several rivers run into sea at New York. Most important is Hudson River which
empties into Atlantic Ocean. Besides Hudson there are two other rivers: East River and
Harlem River.

2. Translate into English.

1. I'oBopure mo-aHrymyicku Ha ypoke. 2. He pmemmamre ommbok. 3. He cmermrre.
4. He BcraBamire. 5 IlocMoTpuTe Ha JocKy. 6. IToBTOpmMTe 3a MHOV 3T HpeIJIOKeHVI.
7. Bo3bMuTe KHUIM U IpOUYUTalTe TeKCT Ha cTpaHulle 35. 8. I[IpomsHecuTe 1o OykBam
cstoBo «student». 9. ITocmorpure Ha gocky. 10. ITpogorpkariTe UnTaTh.
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3. Translate into English.

Vuumens:
Cmapocma:
Vuumens:
Cmapocma:
Vuumens:

Maiix:
Vuumens:

IDkyaus:

Yuumens:

Exena:
Yuumens:
Maiixk:
YVuumens:
[Temp:
YVuumens:

Hobpoe yTpo. Cagnrecs, noxanyvicta. CrapocTa, KTO-HUMOYAb OTCYTCTBYeT?
AHHa OTCYTCTBYeT.

Yo cinyunmtocs? Ona OosbHa?

DTO TPUIMII C BBICOKOVI TeMIIepaTyPorL.

ID1oxo. A tenepp HauHeM. [IpoBepum gomaninee 3agaHue. Mark, BO3bMUTe
TeTpazb U IOAOVIANTE K JJOCKe.

MHe HanvicaTb cjI0Ba B TPaHCKPUIILIVN?

Ha. A Bel, Enena, unranTe Tekct Ne 7, moxxanyvicta. OcTajibHbIe 3allVICBIBAIOT
ommbxu, ecii o 6yayT. ITorpome, noxasyvicra. Jlocrarouno. Kro-aubynb
3aMeTVI OImmOKI?

Hymaro, OpuIn cyTyuan najiataamsanym B ciiopax “family” n “Benny”.

HevictBurernibHoO. JleHa, moxaiyvicta, mpovsHecuTe Tu cjioBa. Ceruac mpa-
BIWIbHO. Bam Hy>XHO Oosibilte paboTars. borock, mponsHoIeHMe Ballle ci1aboe
MecCToO.

B cnemyrommii pas MHe OIISITH IIPOYNTATh TEKCT?

Ha. IlonbrTartecs erre pas. A Terepb Bce IOCMOTPUTe Ha JOCKY.
Mne npounTtath yrpaxHeHue?

Koneuno. Bece npaswisHo, Iletp?

ITo-moemy, na.

Cniac6o, Marvik. BeTpure 10CKy 1 ManTe Ha MeCToO.

4. Answer the questions.

1. How many students are there in your group? 2. How many students are absent?

3. How many students are present? 4. Who is the monitor in your group? 5. What is the

monitor’s name? 6. Have you many books at home? 7. Are there Russian or English

books in your bag? 8. Do you speak Russian at your English lesson? What language do

you speak? 9. What is the pronunciation of the word “Tpanckpumnims’? 10. Who is on du-

ty today?
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5. CocTtaBBTe CBO€ pacmycaHye 3aHATUI Ha CJIeAyIOIIyI0 HeeIo.
Model:

Timetable

time Monday | Tuesday | Wednesday | Thursday | Friday Saturday

8.10-10.05

10.15-11.50

English, history, physics, mathematics, psychology, algebra, geometry, physical cul-
ture, lecture, seminar, tutorial, recitation, laboratory (lab. work).

6. Translate into English, use the vocabulary of the lesson.

1. Kakoe ceromnsa umcio? - 25 ceHtsiOpsa. 2. Kak MO-aHIVIMVICKM «IIVICbMEHHBIV
cron»? 3. I'oBopure rpomue, noxanyvicta. 4. [laBanTe mcripaBuM OMIVIOKM B AMKTaHTe.
5. Otu ynpaxsenus TpynHsl. ITosropute nx. 6. IlpogoirkanTe unraTh. 7. IlocraBpTe BO-
npocel K Tekcry. 8. He mopckasemBavite, moxasyvicta. 9. Cpamre TeTpagm crapocre.
10. IToxasyvicTa, mogovianTe K JOCKe, a Tellepb MINTe Ha CBOe MeCTO.

7. Act out the dialogue from the text “At an English Lesson”.

8. Make up a dialogue between the teacher and the students at the lesson.
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INTERLESSON 1

English Tenses in the Active Voice
English Tenses (Active)

Indefinite Continuous Perfect Perfect Continuous
verb be+-ing have+ III form have been+-ing
ask(s) am/is/are asking have(has) asked | have(has)been asking
JmuTesibHOe IevicTBYe,
1. Perynapnoe 1. [IrurenpHoe mevictBue | 1. [lericTBue 3a- KOTOpoe
HoOBTOPpsitolleecss | (IIpoliecc), IpoTeKaro- KOHYIWJIOCh K MO- | HavaJIoCh B IIPOIIUIOM
e | mevicTBue. Ilee B JaHHBIVI MOMEHT | MEHTY peul B U BCe ellle
%E usually/generally | Now HaCTOsIIIEeM. IIpoTeKaeT B JJaHHbIV
& | often/seldom at present/ at the moment. | 2. PesyspTar. MOMEHT.
sometimes 2. bynymee 3attanupo- | already/yet for a month/ a long time
2. @DaxT. BaHHOe eVICTBYe ever/never since 5 o’clock
3. bynyee gent- lately/recently how long/ since when
cTBUe (I10 pacHu- this week/today
CaHMIO, rpaduKy) by now
asked/took was(were) asking had asked had been asking
HevictBue B mpo- | [iuresibHOe fevicTBre 1. HevicTBUe 3a- HiTesibHOe IIpoIes-
IIJIOM. (mportecc), cosepiias- KOHYM JIOCh K 111ee JIeVICTBIIE,
Yesterday I11eecsi B MOMEHT VIV orpesieJ)IeHHOMY | KOTOpOe Hadasloch /10
last week IIeproJI, B IPOIIUIOM. MOMEHTY B IIpO- | OIIpeJieJIeHHOTO
o |ago at 5 yesterday IIUIOM. MOMeHTa B ITPOIIUIOM U
n 7
kS from 5 to 6 yesterday By 5 o’clock yester- | ertie IpoI0/DKaioch B
for 3 days last week day 3TOT MOMEHT.
all day long/the whole day | before he came He had been working for
when we came by the end of the 2 hours,
last year when my brother came
2. ITpu cormnaco-
BaHIV BpeMeH
will ask will be asking will have asked | will have been asking
HevicrBue B Oy- ImuTesTbHOE EeVICTBYIe HevicTBue 3akoH- | [mTenibHOe Oymyiee
IyIIeM. (mporiecc), koTopoe Oy- | umBIIIeecs K JIeVICTBYIE, KOTOpOe
tomorrow JIeT COBEPIIIAThCS B OIIpe/leJIeHHOMY | HauHeTCs paHee MO-
v | next week OIIpefieJIeHHBIVI MOMEHT | MOMEHTY B Oy- MeHTa B OyayIem, 1
*§ in 3 days VJIV TIepUOfL B OyAyIneM. | JyIreM. Oypmer elrie copepIIaThb-
&= | in 2025 at 5 tomorrow by 5 o’clock tomor- | cst B 3TOT MOMEHT.
from 5 to 6 tomorrow row When you come I'll have
for 3 days next week when he comes been working for 2 hours.
all day long tomorrow by next summer
when he comes
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EXERCISES

1. Name the grammatical form of the verb to be used in the following sentences.

1. OHm BTOPOW AEeHb UTPaOT 3Ty HNapTuIo, OHU crentaamn yxe 70 xonos. 2. CKOJIBKO
BpeMeH! OH uuTaeT 3Ty KHuUry? 3. OH 3aKOHYWI epBYIO IJIaBy poMaHa ¥ IUIIeT BTOPYIO.
4. On paboTaeT Ha/j, cBOeV KHUTOM yKe ABa rofga. 5. OH Halll TpeHep € Tex II0p, KaK s UT-
paro B 3ToM KoMaHJIe. 6. Y)Ke IBafIiaTh JIeT, Kak 5 )XMBY B 3TOM ropoje, a B ceHTs0pe mc-
TIOJIHUTCS AeCsiTh, KakK s IIpelofialo B 3TOM yHUBepcureTe. 7. YTpo ObUIO COJIHEUHOe, HO C
OIIMHHAa/IIaTV YacoB I10rofa M3MeHwIach, ¥ cemdac uaeT JoXAb. 8. I 3BOHWI BaM € YeThI-
pex 4acoB, HO Balll HOMep ObUI Bce BpeMs 3aHST. — S roBopmiia Bce 3TO BpeMsi ¢ MOCKBOTL.
9. Hoxan num nse Hepenm. Hakonen-to ycranoswiack xopomas noropga. 10. 14 wrora
1789 ropa naprokane mTypMoM B3suin bacTimo.

2. Open the brackets.

1. Stratford-on-Avon (to be) a small town in central England where Shakespeare (to
be) born. 2. Some two centuries ago, when there (not to be) trains, cars and trams, people
(to travel) in carriages. 3. Latin (to be) a dead language now, but it (to be) the international
language some four centuries ago. 4. The woman who (to speak) with my sister in the yard
(to be) our neighbour who (to live) across the street. 5. In this film you can see how the
grass (to grow) and the flowers (to unfold) their petals right before your eyes. 6. As a rule I
(to have) ham and eggs for breakfast, but this time I (to order) an omelet. 7. You ever (to
be) this picture gallery? 8. I (to try) to get into contact with them for a long time, but now I
(to give) it up as hopeless. 9. You (to be) of great help to us since you (to be) with us.
10. They (to drive) in the car for many hours before they (to come) to the crossroads.

3. Write the forms of Present, Past, Future Indefinite, Perfect, Perfect Continuous.
study, read, like, come, go, be, speak, know, meet, open, break, move, find, live,
leave, stop, help.

4. Open the brackets.

1. The students of the University (to study) different subjects. 2. The students of this
group (to study) optics next year. 3. His is a very interesting book. I (to read) it with pleas-
ure. 4. He told me he (to be) badly ill since he returned from abroad. 5. Michael (to know)
German rather well. Now he (to study) French. He (to be eager) to know English too, but
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he (to have) little time for it now. 6. I (to think) about it for a long time. 7. We (to work)
hard before our exam. 8. He (to wait) for you since 4 o’clock. 9. When I must write a report
on some subject I usually (to go) to the library of our University. 10. I already (to read)
everything for my report. I (to read) since morning.

5. Open the brackets, use the Present Perfect Tense.

1. What have you done at the English lesson? - Our teacher (to explain) the Present
Perfect to us. We (to read) and (to translate) Lesson 2. We (to write) a short dictation, I (to
get) four for it; I (to make) one mistake in it. 2. How has Mary spent this month? - Oh, she
(to have) an enjoyable time. She (to skate) a lot; she (to be) to the theatre and Robert often
(to take) her to dancing parties.

6. Put adverbs in proper places. Translate into Russian.

1. A congress on the problems of physics has taken place there (recently). 2. They
have done a great deal of work (lately). 3. A delegation of foreign scientists has come to
our Institute (just). 4. Have you been to Moscow (ever)? 5. Has professor B. returned from
the congress (yet)?

7. Open the brackets.

1. I (to be) already here for about half an hour. 2. Peter (to know) Ann for five years.
3. Please, give me a pencil, I (to lose) mine. 4. I (not to meet) Peter since Sunday. 5. Fred
just (to finish) work. 6. Where (to be) Sergei? - He (to go) home. He (to leave) the room a
minute ago. 7. What you (to read) now? - I (to read) “Brown Wolf”. 8. They (to read) this
book a month ago. 9. What about you? You (to read) “Brown Wolf”? 10. My watch (to
stop). There (to be) something wrong with it. 11. Let’s go to the Tretyakov Gallery. I (not to
be) there since I (to return) from the Caucasus. 12. You (to see) Ben today? - Yes, I (to see)
him at the University. 13. You (to hear) his speech last Sunday? 14. You (to change) so
much. Anything (to. happen)? 15. What you (to do) here at such an hour? You (to write)
your composition? - No, I (to write) it already. I (to work) at my report. - And when you
(to write) your composition? - I (to finish) it two days ago. 16. I say, Paul, let’s have din-
ner. - No, thank you, I (to have dinner) already. 17. What the weather (to be) like? - ...it
still (to rain)? - No, it (to stop) raining.
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8. Use the verbs in brackets in Present Continuous or Present Simple.

1. I (to write) letters to my friends every week. 2. I (to write) a letter to my mother
now. 3. I always (to do) my homework in the evening. 4. I (not to do) my homework now.
5. My sister (to play) the piano and I (to read) a book. 6. I usually (to read) a book at this
time of the day. 7. I (to wash) my hands and face in the morning. 8. It is seven o’clock. I (to
wash) my hands and face. 9. My mother (to cook) now. 10. My mother usually (to cook)
for the family.

9. Use the verbs in brackets in Past Continuous or Past Simple.

1. We (to play) computer games yesterday. 2. When my brother came home, I (to
play) computer games. 3. My father usually (to watch) TV in the evening. 4. When I en-
tered the room, he (to watch) TV. 5. She (to sleep) at seven o’clock in the morning. 6. He
(to go) to bed at eleven o’clock. 7. We (not to play) tennis yesterday. 8. What she (to do) the
whole evening yesterday? - She (to read) a book. 9. When I got up, my parents (to have)
breakfast. 10. I (to go) to London last summer.

10. Translate into Russian.

1. I have been packing my things for an hour and a half. 2. The pupils had translat-
ed the text before the bell rang. 3. He has been working in the laboratory for two years.
4. The man was reading a magazine when somebody knocked at the door. 5. They have
been quarrelling for a long time. 6. Ann will spend the summer holidays in the country.
7. The children have been skating for an hour.
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LESSON 11 The Eleventh Lesson

MY HOME

Grammar. The Past Indefinite Tense.

[IpaBuvnsie eraeonsvt + ed
Past Indefinite
Henpabuavhvle eaaeonst

Cm. mabauyy (pasdea IV)

Example: Oleg wanted to see his friends.
In summer I went to the cinema every day.

BOHpOCT/ITEJ'H)HaFI " oTprLaTe/IbHaA qJOprII

Oleg did not want to see his friends.
Did Oleg want to see his friends?

Pattern 1

to have — to have got

I have two books. I've got two books.

Pattern 2

Peter says, “I have two Eng- Peter says that he has two
lish books.” English books.

Pattern 3

Will you do me a favour?
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I. Phonetic drill.
hot - hut - hat
lock - luck - lack
not — nut - gnat
rock - rug - rag
wrong - rung - rang

in - ing - ink

sin - sing - sink
thin - thing - think
win - wing - wink
kin - king - kick

II. Read the following:
write on
sit on

made of
kind of

What's this?
It's a table.

This is a black bag.
That pencil is blue.

pork - park short - shot

port - part fork - fog

cord - card port - pot

horse - hard lord - lot

fork - farm cord - cock
bed - bet war - want thick - them
bad - bat warm - wash thin - then
send - sent water - wander  myth - bathe
bead - beat warn - was tooth - booth
feed - feet walk - wand teeth - with
bag is is this what's this
colour is is that what's that
think it is is the bag seize the hand
it’s in front of use the fork choose the song

What's that?

That’s a chair.

Is this a black bag?

Is that pencil blue?

III. a) Read with the falling tone:
a knife, wine, sugar, a room, a book, any ink, a bag, a handbag, match, any match-

box, boxes, apples, any tea, some coffee, some milk, any pens, any desks, ice, a timetable, a

window-sill, shelves, meat, butter, water, snow, some juice;

b) Read with the rising tone:

a pen, a desk, a pencil, a bag, bread, an apple, a blackboard, a match-box, some chalk,

some meat, tea, a face, salt, water, a chin, a finger, her timetable, the exercise.
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(I)OPMBI Impomenmniero BpeMeHmn HamnoOoJ1ee yrIOTpEﬁI/ITe.TIBHBIX
HeIlpaBMJIBHBIX I'TIaroJjIOB

Infinitive Past Indefinite
be was
begin began
break broke
catch caught
come came
cut cut
do did
get got
g0 went
have had
know knew
leave left
make made
read read
ring rang
shine shone
take took
tell told
write wrote

TEXT I

Some people live in a house, others have a flat. I have a three-room flat in a new
block of flats. Our block has all modern conveniences, such as central heating, electricity,
gas, running hot and cold water and a telephone. Our flat is very comfortable.

Our sitting-room is a large square room. In the middle of it there is a big round ta-
ble and some chairs. Over the table in the middle of the ceiling there is an electric lamp. In
the corner there is a low table with a TV set on it. In front of the TV set there is a comforta-
ble armchair. The sofa is by the wall opposite the door. It is of a rich red colour. There is a
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small round table near it. The furniture in our sitting-room is brown, the walls are pink.
The curtains and the carpet are dark red. Our sitting-room looks very nice.

There is a big desk at the window in our study. There are various things on it,
such as a telephone, a lamp, some clean paper, a computer, some pens and pencils. There
are a lot of Russian and English books, some newspapers and magazines in the bookcase
and on the bookshelves. I like our study very much and spend a lot of time in it. Usually I
sit at the desk and work but sometimes when I want to read periodicals I sit in a low arm-
chair near a small table for newspapers and magazines.

The bedroom is not large. There are two beds here with a bedside table beside
them. In the right-hand corner near the window there is a dressing-table with a large look-
ing-glass and a round stool in front of it.

My mother’s very busy
with mop and cloth and broom;
I help her dust furniture
and tidy up the room;

She says we're having company
to stay for dinner, too,

So, she wants everything to shine
and look as fine as new.

My mother’s always trying
to keep our home so neat,

I find it very pleasant
as I enter from the street;

I help her sweep the carpets
and wipe each window frame,
But we would keep it just as nice

if no one ever came.
A.Goldberg
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TEXT II

This is a picture of a modern flat. It is in a new six-storey house. The flat is on the
third floor. There is only one room in it, a kitchen and a bathroom. The room in the picture
is my sister’s living-room. The walls in this room are light green, the ceiling is white, the
floor is brown. There is not much furniture in the room. There is a desk in the right corner
at the window. There is a lamp and a few books on it. There is an armchair at the desk.
There is one more table in the room. It is in front of the sofa. The sofa is very comfortable.

To the left of this table there is a book-case. The book-case is low and quite modern.
There is a TV-set on it. There is a large wardrobe in the right-hand corner of the room.
There are two pictures on the wall above the sofa.

There is a nice carpet on the floor. The room is very nice. There is a lot of light in it.

The kitchen in my sister’s flat is rather small, but it is very light and comfortable.
There is plenty of sunlight in the kitchen. There is a nice gas-cooker in the kitchen. The
gas-cooker is to the left of the window and there is a kitchen cupboard on the right where
my sister keeps plates, cups, saucers, glasses, knives, spoons, forks and other things.

The bathroom is all tiled and very clean. The bath is on the right and the wash-basin
is on the left. There is a mirror above the wash-basin and a shower above the bath. A bath-
mat is on the floor near the bath.

TEXT III

My room at Eagle Road was the first room of my own in the real sense of the word. I
don’t count my room at my Aunt Emily’s; it was strictly a bedroom. I suppose that I might
have bought some furniture and had an electric fire installed, but neither my uncle nor my
aunt would have understood the desire for privacy. To them a bedroom was a room with
a bed and a wardrobe and a hard-backed chair, and its one purpose was sleep. You read
and wrote and talked and listened to the wireless in the living-room. It was as if the names
of rooms were taken quite literally.

Now, following Mrs. Thompson into my room, I was moving into a different world:
wallpaper vertically striped in beige and silver, a divan bed that looked like a divan
and not like a bed, two armchairs, and a dressing-table all in the same pale satiny
wood. On the cream-painted bookcase was a bowl of anemones and there was a fire
burning in the grate.
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There were three small pictures hanging on the far wall: Medici reproductions.

“I expect you'd like a wash,” Mrs. Thompson said. “The bathroom’s to the right.”

a three-room flat
modern conveniences
running hot and cold water
a comfortable armchair
periodicals

a looking-glass

a living-room

a wardrobe
comfortable

a kitchen cupboard
tiled

tidy up

wipe

She took a bunch of keys from the dressing-table. “Your keys, Joe, front door, this room,
wardrobe. There’ll be some coffee in half an hour, or would you prefer tea?”

(From John Braine “Room at the Top”, abridged)

TOPICAL VOCABULARY

EXCERCISES

1. Make up sentences using Pattern 1.
1. We ... a good flat. 2. My neighbor ... a car. 3.They ... a TV set. 4. I ... eight English

a new block of flats
central heating

a sitting-room
furniture

a bedside table

a six-storey house
a book-case

the right-hand corner
a gas-cooker

a wash-basin
broom

sweep the carpets
dressing-table

books. 5. She ... a new dress. 6. You ... a good dictionary. 7. Our room ... two windows.
8.1 ... a very special reason to go there. 9.1 ... his address at home. 10. We ... a sofa and
two armchairs in our sitting-room.

2. Make up 10 questions on Pattern 3.
Model: Will you lend me you dictionary for the evening?
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3. Give English equivalents of the following.

MHOTOKBapTUPHBIN JOM, COBpeMeHHBIe YI00CTBa, [IeHTpaJIbHOe OTOIUIeHWe, Topsi-
yee M XOJIOJHOEe BOJIOCHaO)XeHue, rocTMHasi, yA0OHOe KpeciIo, HaChIIIeHHBIVI KpacHBIV
11BeT, MeOesIb, IIMCbMEHHBIVI CTOJI, KaOVHeT, XypHaJl, KHVDKHBIN ITKad, KHVDKHAs T10JIKa,
MpUKpoBaTHAasl TyMOOYKa (CTOJIMK), IIPaBBIN (JIEBBIVI) Yrojl, TyaJIeTHBIVI CTOJI C 3epKajloM,
4eTBEPTHIV 9TaX, KyXHsI, BAHHas, CJieBa OT..., IUIaTSHOM MKad, KOBep, ra3oBasd IUINTa, Ky-

XOHHBIN ITIKad, OTAeIaHHBIN KadesieM, pakoBMHa (yMbIBaJIbHUK), Y1, BAHHA.

4. Answer the questions.

1. In what house do you live? 2. Is it a multi-storey building? 3. On what floor is
your flat? 4. What modern conveniences are there in your house? 5. What is your flat like?
6. Which is your favourite room and why? 7. What is the main piece of furniture in your
bedroom? 8. Where do you keep your clothes? 9. What is there on your dressing-table?
10. Is your study a simply-furnished room? 11. Is there a writing-table in it? 12. What
things can be seen on your writing-table? 13. How is the study lighted? 14. What do you
do in the dining-room? 15. Is your dinner-table square or round? 16. Where do you keep
your tea and dinner things? 17. Where do you do the cooking? 18. What kitchen utensils
have you got? 19. Is there a bathroom and a water-closet in your flat? 20. Where is the
bath-tub with the shower?

5. Insert articles.

One night last week my friend Boris, who is over here on ... visit, and I were invited
to dinner at ... Ivanovs’. We got there at about seven o’clock, and were shown in by An-
nie ... youngest daughter of ... Ivanovs. When we went in to dinner, ... host sat at ...
head of ... table, ... at ... other end, while Boris and I sat on either side. We were ... only
guests, ... table was beautifully laid, and laying ... table for dinner is no easy matter. There
must be ... white table-cloth, or mats, and knives, forks, spoons, glasses, and ... table-napkin
for everybody. Then there must be plates, dishes, salt-cellars, pepper and mustard-pots.
Other things required during ... meal are placed on ... sideboard. I found ... Ivanovs’ din-
ing-room very attractive, indeed. I liked their pictures, their curtains, their lights; it’s ... long
time since I saw ... room that I liked so much. It was ... thoroughly enjoyable evening and
I was glad that Boris had ... chance of dining with such charming people.
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6. Fill in prepositions or adverbs.

Marian is ... the kitchen. She is near the table ... the middle ... the room. There is a
lamp ... the table. There are a lot ... things ... the table. There is a jug ... the middle ... the
table. Marian has a dish and a spoon ... her hands. ... Marian there are two pots, two
bowls and a frying-pan. Behind her there is a dresser and a kitchen sink ... it. There are a
lot ...things ... the shelves ... the dresser. There are plates and dishes, and jugs and bowls.
There is a loaf ... bread ... the bread-board, and a tray ... tea-cups. ... the bottom ... the
dresser there are two drawers, and two cupboards. Under the drawers ... the kitchen sink
there are two taps. They are ... the wall. There is a plate-rack ... some plates ... it. Over
the sink, there is a clock ... the wall. ... the window, there is a table and some shelves.
There are two saucepans ... one shelf.

7. Retell the jokes in indirect speech.

A.An old woman asked for a room at a hotel. She was shown into a very small
room. There was nothing in it. “I don’t like this room,” said she. “I will not have it.”
“We don’t ask you to sleep here,” said a little boy in buttons. “This is not a bedroom.
This is a lift.”

B. Arriving home one evening a man found the house locked up. After trying to get
in at the various windows on the ground floor he finally climbed upon the shed roof and
with much difficulty entered through a first floor window. On the dining-room table he
found a note from his wife: “I have gone out. You'll find the key under the door mat.’

EXCERCISES FOR HOMEWORK

1. What is the difference between the following words.
Home - house; study - bedroom; living-room - drawing-room - nursery; bedside table
- dining table - kitchen-table - writing-table; tea-pot - kettle; cupboard - wardrobe -
bookcase; table-cloth - napkin; cellar - basement - attic; rug - carpet - mat; drawing-
room - parlour -dining-room.
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2. Ask and answer.

a wash-basin?

a sewing-machine?
a washing-machine?
a stove?

When do we use a television-set?

a kettle?

a saucepan?

a frying-pan?

a wash-tub?
dinner-things?

tea-things?

3. a) Read the passage. Retell it using the words and phrases in italics.

The boy worked from early morning till late at night. He washed the floor, cleaned the
dishes, peeled the vegetables and did many other things. He was glad when his Mistress sent
him to the sitting-room. He swept the carpet, dusted the tables and then looked with admira-
tion at the arm-chairs and the various photographs. The boy tried to understand what those
things were for. “What is written in that book?” he asked himself. “How does the big clock
work? I should like to know how the voice in the box speaks.” After the rooms had been done

he was sent to the kitchen.
(M.R. Anand)

b) Use these words and phrases in a situation.

4. Translate into Russian.

It was a strange room, very clean, very bright, in good taste, but somehow without
comfort. The low white-painted shelves across the wall opposite the fire-place were full of
books, mostly brand-new, with their jackets still on; they should have humanized the
room but they didn’t; it seemed impossible that they should be read; they were so much a
part of the room’s decorative scheme that you wouldn’t have dared to have taken one.

(From John Braine “Room at the Top”)
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5. Express the following in one word:

1. a piece of material laid on the floor for wiping the shoes on; 2. a screen on a
window; 3. a drapery for doors and windows; 4. a textile fabric for covering the floor;
5. a small room used for storing clothes, dishes, food supplies; 6. an outer covering for a
bed; 7. a small linen cloth used at meals to wipe one’s lips and fingers; 8. a cloth, usually
of white linen, spread on a table at meal time.

6. Translate into English.

oM ObUT OTPOMHBIVI — C 3aIyIleHHBIM Ca/IoM, C KOBAaHHOW XXeJIe3HOW PemIeTKon
BMecTO 3abopa, ¢ ocTrpoBepxoit (peaked) kpwliers, mporsabIBarolIer CKBO3b IIOTHYIO
pesnyio (fretted) serrensr mepesveB. VI ®dumckum 3amms (the Gulf of Finland) oTkpsuics
HeOXMIAHHO, IPsIMO 11071 0okoM (right near by), 3a HU3KOM HOPOCIIBIO JKECTKMX KYCTOB.

JloM BBITTISAZIENT XOJIOMHBIM ¥ MpadHBIM, KaK OyaTo ckopberr o (grieved about) xo-
34VIKe ¥ He Xa/I HMKaKMX [IepeMeH.

(T. Ustinova)

7. Compose situations using the following words and phrases:

1. the room needs tidying; to dust something with a duster; a broom; to sweep/ to
wash the floor; to clean the windows; to beat the dust out of the carpet; a pail; to air the
room; to polish a mirror;

2. to make one’s bed; to put the pillow in a pillow-case; a quilt; a sheet; to beat the
mattress; to put the blanket on the bed; to unfold the sheet; to put the sheet on the mat-
tress; the bed is made.

8. Read the dialogue paying attention to your intonation, then, learn it by heart.
Customer: Will you show me a sitting-room set, if you please?

Shop-assistant: Here are a number of different styles. How do you like this one?
Customer: I don’t like it at all.

Shop-assistant: How do you like the set over there?

Customer: I prefer this one. How many pieces does it consist of?

Shop-assistant: It has a sofa, four arm-chairs and six ordinary chairs.

Customer: Have you also got a table to go with the set?

Shop-assistant: Yes, indeed, here is one in exactly the same style.
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Customer: Now let me see some dining-room furniture. At first an extension table.
What wood is this one made of?

Shop-assistant: 1t is of black walnut.

Customer: Let me see another one.

Shop-assistant: Does this one suit you any better?

Customer: 1 like it much better, have you chairs and a sideboard to go with it?

Shop-assistant: Certainly.

Customer: Let me see the sideboard.

Shop-assistant: I advise you to take this one. It is an exact match.

Customer: I don’t see any bedroom furniture here.

Shop-assistant: Let us look at this one.

Customer: I like it very much. Do you also sell bedding?

Shop-assistant: You will find everything of the kind upstairs: mattresses, pillows
and so on.

9. Put 15 questions to the dialogue.
10. Retell the dialogue in indirect speech.

11. Render in English.

Haua (The dacha [‘deeffs]) oxasasack coBcem He Takow, KaKylo OHa OXKjajia yBU-
netb. To ecTb coBceM He Takovt. KaTsi OpUla yBepeHa, UTO ee NpVBE3yT B MaJIeHBKUII J10-
Muk (hut) ¢ Teppackoiz (terrace), AByMsi OKOHIIAMM ¥ OOJIYIVBIIIVIMICS CTPYIIBSIMM OerIov
KpacKy Ha IOATHMBIIMX OasicnHax Kpbulblia (with a scabby white paint on the rotten
balusters of the porch). B mommke Oymer xomHaTKa co mersscteiMu (cracked) momamm, a B
HeV1 TaxTiolIKa (a broken ottoman) 1 HukenposaHHast (nickel-plated) xposaTs, HokpbITas
IIOMOTKaHHBIM ITOKpbIBaJIOM (a homespun bed-spread). Emie Oyner sTaxkepka (book-stand)
¢ kxauramy, «PobmHson Kpyszo» 0Oe3 obOmoxkn. Ha samymenHoM (neglected) yuacTtke
HeIIpeMeHHO OyJieT crpeHb, Iapa sI0JIOHb M Cepblil OT BpeMeHM 3a00p, Koe-T7ie 3aBaIviB-
IIVVICS B CTOPOHY COCEIEV.

Hwukaxor Takom gauky He HabJ1101a10Ch.

Kars nporura mop, pacKMaMCTBIMY COCHaMV, CTOSBIIIVIMY IIPOCTOPHO, KakK B IIapKe,
II0 YXO>KeHHOVI TpaBe 10 IIMPOKMUX CTyTIeHeVL.

[Mvpokas Bepanaa (verandah) B dpmHCKOM ayxe nepexodila B 3aCTeKJIEHHYIO Tep-
pacy, a Ta ellle KyZa-To Ilepexofwla, ¥ Kpyrom ObUIO fepeBo, OejleHble CTeHBI, BHICOKE
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TIOTOJIKY, KaMUH TIOCPeIN 3ajla, M3 PEeYHOro KaMHS$, KaKye-TO PhIIlapcKye IOCIexy Ha
CTeHax.

- 51 centuac yeny, - ropopwia TaTesiHa VImbmHMYHA. — DTO KyXHs, 3TO BaHHAs... ax
HeT, 3TO cayHa, 5 caMa 3[1ech pefKo ObIBaro, Bce 3a0bu1a! BoT BaHHas. DTo mepexon B Oac-

CevVlH, 11 TaM Xe, B OacceviHe, mXaKysu (jacuzzi [dzo kjuzi]).
(T. YVemunoBa)

12. Suggested topics for conversation:

1. You are buying furniture for your dining-room.

2. A newly married couple is planning how to arrange the furniture in their new flat.

3. You want to furnish your new country-house. Speak to the shop-assistant about
what you want.

4. Describe your or your friend’s dacha.

13. Read the text and answer the questions:

As a house Barton Cottage, though small, was comfortable and compact; but as a
cottage it was defective, for the building was regular, the roof was tiled, the window shut-
ters were not painted green, nor were the walls covered with honey-suckles. A narrow
passage led directly through the house into the garden behind. On each side of the en-
trance was a sitting-room, about sixteen feet square; and beyond them were the offices
and the stairs. Four bedrooms and two garrets formed the rest of the house.

With the size and furniture of the house Mrs. Dashwood was upon the whole well
satisfied. In the meantime each of them (Mrs. Dashwood and her three daughters) was
busy in arranging their books and other possessions, to form themselves a home. Mari-
anne’s pianoforte was unpacked and properly disposed of; and Elinor’s drawings were
affixed to the walls of their sitting-room.

(from “Sense and Sensibility” by Jane Austen. Abriged)

1. How is Barton Cottage characterized? 2. What are the signs of its defectiveness?
3. Where does the passage lead? 4. How many sitting-rooms are there in the house? Where
are they situated? 5. What is beyond the sitting-rooms? 6. What formed the rest of the
house? 7. Mrs. Dashwood was quite satisfied with the house, wasn’t she? 8. Did they add
anything to the furniture of the rooms.
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INTERLESSON 2

Modal Verbs and Their Equivalents

CAN
be able to
Present Past Future
can could -
am was
is able to... able to... will be able to...
are were
BosmoxxHOCTB:
Mo2Y, ymero I can run very fast.
Bo3moxHO He can speak French. Can he do sums?
Paspemrernmie: You can get there by bus.
MOXKHO You can come at any time.
3arnperieHue: Can I have a cup of coffee?
HeAb3. You can’t cross the street here.

Be able to... mMeeT cOOCTBEHHBI OTTEHOK 3HAYEHWMS: 0bimb B8 cOCmosAHUU, 0blmb CHo-

COOHBIM; CMO2, CyMeA, y0asoch (= manage).

He is an honest man. He is not able to do it (1e cnocoben).

MUST
have to
be to

Present Past Future
must - -
have/has to... had to... will have to...
am/is/are to... was/were to -
1. [Josnr, o0s3aTeIbCTBO We must study hard.
2. ITpukas, HacTosiTesIbHEIN coBeT | You must go there at once.
(0os1oKer) You mustn’t smoke here.
3. 3anperieHne (Heab3s)
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ITpumeuanne: [1py oTBeTe Ha BOIIPOC IS BEIPKEHMS 3HAUEHSI HEeT Heo0Xoam-
MOCTH, He HY>KHO yTI0TpeOJIsieTcs r71aroj need.
Must I do it now? - No, you needn’t.

OTTreHKM 3HAaUeHMsI 9KBMBAJIEHTOB IJIarojia must

Have to - BeIHYX/I€eH, IpuaeTcs (B CBA3V C OOCTOATEIbCTBAMI).
Jane was feeling ill last night so she had to leave the party early.

Be to - 1opKeHCTBOBaHYE B CBSI3Y C IUTAHOM, JJOTOBOPEHHOCTBIO.
He is to meet us at the station at 5.

2. [111 oOpa3oBaHVs BOIIPOCUTEIILHOV ¥ OTpULIaTeIbHOV (DOPMBI SKBMBaJIEHTa
have to ncriop3ytoTcs BcrioMmoratesibHbIe 1arosel do/does/did.

Why did you have to go to hospital?
Do you have to get up early on weekends?

Tom doesn’t have to work on Sundays.

MAY
be allowed to

Present Past Future
May Might
am was
is  allowed to... allowed to... will be allowed to...
are were
PaspereHme: May I come in? - Yes, you may (can).
MOXKHO, paspeuiaencs - No, you may not (can’t)
Crporoe 3ampelieHme: You may not leave the room until I say so.
He cmetl
BosMoxHOCTS: He may be late.
(Bo3)mosxHO
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1. Use the modal verbs can, may, must or their equivalents where necessary.

1.1 ... have my exam in January. 2. Larry ... go to the station to meet his friends.
3. She ... skate, but I ... not. 4. Why ... I do everything? 5. We ... meet at six. 6. I am sorry,
butl ... go.7. You ... take a horse to the water, but you ... (not) make him drink. 8. ...I ask
you what you intend to do? 9. You ... hurry as there is little time left. 10. Who ... speak on
the topic today? 11. She asked me if she ... switch off the radio. 12. You ... read this article.
You have good knowledge. 13. A fool ... ask more questions than a wise man ... answer.
14. What ... I do? 15. I could not understand the text so I ... translate every word. 16. He ...
arrive tomorrow. 17. You ... take this book. I don’t need it. 18.You ... not cross the road at
this place. It is very dangerous. 19. They ... discuss this next time. Now it is too late. 20. I
... take a taxi because I was late.

2. Translate into English.

1. ) pomxen cmenaTh 3TO ceromHs? - Her, BBI MoXxeTe chesaTh 3TO 3aBTpa.
2. 51 He MoOry Bac HOHSTB. Bel roBopute cimimikom OsicTpo. 3. [lomMa He Obulo xJ1ea, MHe
NPUIIUIOCHh MATU B Oystounyto. 4. KTo gorpkeH mernateh moxitazn ceronHs? 5. Bce cTymeHTEI
TOJDKHBI OBITH Ha JIEKLVV B 3TO BpeMs. 6. Sl MOT'y TOBOPUTb IO-aHIJIUVICKY, HO He MOI'y I'o-
BOpUTH ITo-HeMellKu. 7. Cerryac Heslb3sI KyIlaThbcsd. Boma B peke ouensb xosomHast. Ber moxe-
Te NpOCTyauTbcA. 8. Bel cMokeTe 3aBTpa chesiaTe AoKiIald, Ha KoHpepenunn? 9. Ham He

IIO3BOJISIOT pasroBapmBaTh BO BpeMs ypoka. 10. OH morpkeH OBITH TaM 3aBTpa.

3. Paraphrase the sentences using the modal verb to be.

A.1. We agreed to meet near the theatre. 2. They agreed to discuss the film after
classes. 3 The pupils agreed to go to the forest on Sunday. 4. We agreed to spend the
summer in the country. 5. We agreed to come to school at five.

B. 1. It was arranged that I should meet them at the bus stop. 2. The delegation is
supposed to arrive on Monday. 3. You are ordered to come at eight sharp. 4. We are not
allowed to enter this room. 5. I was instructed to shake the medicine before using.

4. Make the following sentences interrogative and negative.

1. Her father has to wear spectacles. 2. The woman has to go to the post-office.
3. You had to return home. 4. The girl had to catch up with her class. 5. They have to live
in one room. 6. The boy had to write with a pencil. 7. They had to work at night. 8. I had to
wait for them.
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5. Translate into English using the verb must.

1. Ha sk3aMeHe HaM HeJIb3d II0JIB30BATHCS cIoBapeM. 2. MBI JOJDKHBI BBIYYUTb 3TO
CTUIXOTBOpeHVe Hau3yCTh. 3. YUeHMKN JOJDKHBI BBIIOIHATE JOMAaIIHNe 3afaHs B CPOK.
4. Korpa s nojpkeH BepHYTh KHUTY? 5. OH JOJDKeH cllaBaTh 9K3aMeHBI B aBrycre.

6. Paraphrase the following using the verb must.
Model: I am sure she is at home now. - She must be at home now.

1. I am sure you are very tired. 2. I am sure he is a good doctor. 3. I am sure they are
working in the garden. 4. Evidently, he is playing computer games. 5. I am sure they have
been working here since morning. 6. I am sure they have been discussing this question
since two o’clock. 7. I am sure you saw this performance last year. 8. I am sure it happened
on Sunday. 9. I am sure he has fallen ill. 10. Evidently, they have gone away.

7. Translate the following sentences and explain the meaning of “can” in them.

1. She is unwell, she can’t leave the room. 2. Can 1 smoke here? 3. The teacher said
they could all go home. 4. We can discuss it now. 5. I could never understand what made her
behave as she did. 6. We are in charge of this great business. We cannot leave our responsi-
bility to others. 7. He was surprised that she could paint so well.

8. Translate the words in brackets.

1. Of course, I (Mory) translate this article. 2. I think I (mor 6s1) show you how to do
it. 3. You (moxHO) go and tell her about it. 4. (Mox#o0) I see the doctor now? 5. You (moxe-
Te) easily get there in 20 (twenty) minutes. 6. You (moxete) do it directly on return. 7. You
(Hemb3s1) discuss the subject with your friends. 8. She was in a hurry, she (e moria) wait
for us. 9. The swimmer was very tired but he (cmor) reach the shore. 10. When they buy a
car, they (cmoryT) visit their friends more often.

9. Translate the following sentences and explain the meaning of “may” in them.

1. He said I might come to him any day I liked. 2. If he walks from the station, he may
arrive in the next half-hour. 3. “May I look around?” - he asked. 4. It was some special occa-
sion. I don’t remember what. It may have been my birthday. 5. We asked the teacher if we
might use the dictionaries. 6. Your hair is getting rather thin, sir, may I advise you to change
your parting? 7. 1 may have wrecked my own life, but I will not let you wreck yours.
8. Mother, may I have a glass of light beer? 9. He may have written the letter, but the signa-
ture is certainly not his. 10. It might have been worse.
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10. Complete the following sentences using “can” or “may” in the correct form.

1. Iseeyou tonight? 2. You ___ read this article. You know the information.
3. What he want here? 4. You __ take this book. I don’t need it. 5. I am sure
you ____ have done it much better. 6. You _____ never tell; everything _ turn out quite
all right. 7. Something was wrong with my receiver; I ___ not hear you well. 8. I was so
angry; I __ have thrown my boots at him. 9. “How do you do it, if I ____ask?” “Simply
phonetics. I _ place any man within six miles”. 10. If she not call on me, she

have called me up at least.
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LESSON 12 The Twelfth Lesson

MY FAMILY
Grammar: Past Indefinite and Present Perfect

XapakTepucTmKa IevicTBus

Past Indefinite Present Perfect
[TosTopsiroreecs fevicTsue, pakT B | [levicTBue 3aBepIIIeHO K OIIpeJIeIIeHHO-
Kak? IIPOIIIIOM. My MOMEHTY B HACTOSIIIIEM.
have
did done
has
yesterday already, ever/never
last week just/...since
Korpna? in 1990 lately, recently
5 years ago this week, today, by now
IMpumepsr | I met him yesterday in the park. I've never met him before.
He finished school 3 years ago. She has already seen this film.
I passed my exam last week. They have arrived by now.
O. Wilde wrote five plays. I haven’t seen him since summer.
I. Phonetic drill:
1. ox - box oil fir - firm - first third
cock - dog boy ver - verb - verse thirty
not - lot point wor - word - work thirsty
what - horrid voice bir - bird - birth Thursday
2. what colour what kind
3. is this is that is the bag
What's this what’s that
4. there is there are
There isn’t there aren’t
5. is there any is there anything is there anybody
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6. Repeat the tongue twister three times.
A canner exceedingly canny
One morning remarked to his granny:
“A canner can can anything that he can,
But a canner can’t can a can, can’e?”

TEXT I
The Brown family

The Brown family consists of a grandfather, a grandmother, a father, a mother, a son,
a daughter and a baby. The family is in the sitting-room. The grandfather is sitting in an
armchair, he is smoking a pipe. The grandmother is also sitting in an armchair. She is
reading a book. The father, Mr. Brown, is writing a letter at the table. His son, George, is
playing with a ball. Mrs. Brown, the mother, is playing the piano. Her daughter, Mary, is
singing a song. The little child is playing with a doll. Altogether there are two men, two
women, and three children in the room. Mrs. Brown is the wife of Mr. Brown. Mr. Brown
is Mrs. Brown’s husband. Mr. and Mrs. Brown are the parents of the three children. The
grandfather and the grandmother are their grandparents. Mary is George’s sister. And
George is Mary’s brother.

We are again in the same room. Four visitors have just arrived. The visitors are Mr.
and Mrs. Knight with their children. Mrs. Knight is Mr. Brown’s sister and Mrs. Brown’s
sister-in-law. The two little boys and girls are cousins. They are very fond of each other.
The little girl who is holding her father’s hand is Jane. Jane is the niece and her brother
Charlie is the nephew of Mr. and Mrs. Brown, who are their aunt and uncle. Everybody is
standing except grandmother, who is sitting. They are all very glad to be together and see
each other again, and the grandparents are extremely pleased to see their children and
grandchildren.

TEXT II
My family
My family is quite a big one: there are seven of us - Father, Mother, Grandfather,
Grandmother and three children: two sons and a daughter. Besides we have a lot of rela-

tives. Our family name is Smirnov. WE live at 53, Victory Prospect (Pobeda avenue) in
Chelyabinsk.
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My father, whose full name is Grigory Alextyevich Smirnov, is an engineer and
works at a research Institute. My mother is an economist and works at a plant. Grannie
and Grandpa help her about the house. They do not work. They are pensioners.

My brother Michael is the eldest of the children. He has just successfully graduated
from the Medical Academy. He is a doctor. He is going to begin his work at a clinic next
week. Michael is getting married next month. His fiancée Helen is a very nice girl. She is a
final-year student of the University. She is going to become a historian.

Now you can see the youngest and the smallest member of our family, this is Ann,
she is only seven. She has to leave her kindergarten because she is to study in the first
form at school.

I am eighteen years old. I am a first-year student of the Pedagogical University. I do
my best to become a good student.

My mother has a brother. He is our uncle. Michael and I are his nephews. Ann is his
niece. My father has a sister. She is our aunt. Aunt Lily has two children who are our cousins.

My Uncle is going to retire from the Army next year.

My father’s parents live out of town. But they often come to see their son, my father,
their daughter-in-law, their son’s wife, that is my mother, and us, their grandchildren.
(from A.®D. Ilpucsaxnas “Aneautickuil A3vikK.

Hauarvnouil xypc ¢ npoeHocmuveckuMu 3a0aHusMu», 4. 1)

Dialogue

A: Hello, Bob! Is that really you? Where have you sprung from?

B: Oh, Alexis, it’s really good to see you again. It’s such a long time since you and I
graduated from the University, and that was the last time we saw each other, wasn’t it?

A: Yes, that’s true. Let me see, that was almost ten years ago, and much water has
flown under the bridge since then.

B: Yes, that’s so. But say, old man, I had no idea that you lived in this town.

A: Well, as a matter of fact I do. I have been living here with my family over a year,
but only a few weeks ago we moved to a new flat which is just a few blocks away from
this very spot.

B: With your family, you say, are you married then?

A: 1 am not only married, but I have two children: a boy and a girl. And what about
you? Are you married?

107



B: Well, I must confess that I am still a single man, not married yet.

A: On the wrong side of thirty and still single! Well, isn’t it high time to marry?

B: Oh, age doesn’t bother me, for I am a convinced bachelor. But tell me about your
children. How old are they?

A: Well, my daughter is a lovely little thing, she is only ten months old, but my son is
seven and already goes to school, he is a strong little fellow.

B: That’s wonderful! Do your parents live with you too?

A: T am sorry to say my father is dead and my mother lives with my elder brother
now. But she often comes to see her grandchildren. She is very fond of them. It doesn’t
take her long to come and see us, as she lives next door to us.

B: Is she still working?

A: Oh, no, she does not work any longer. She is a pensioner now. She is bringing up
her grandchildren, my niece and my nephew.

B: And what about your wife, does she work?

A: She is a teacher, but she doesn’t work at present as the children take up all her
time now. Our daughter is still a baby. But my mother-in-law has promised to come soon
and stay with us. Then my wife will be able to resume her work at school. You must come
and see us some time, my wife will be glad to meet you.

B: Thank you, I shall, with pleasure. What is your address?

A: Oh, here is my card. There is everything there: address, telephone numbers,
e-mail.

B: Well, sorry I have to hurry now. So glad to have met you and thanks again for
your invitation. Good-bye, old man.

A: So long! Hope to see you soon.

TEXT III

The family of Dashwood had been long settled in Sussex. Their estate was large, and
their residence was at Norland Park, in the centre of their property. The late owner of this
estate was a single man, who lived to a very advanced age. He invited and received into
his house the family of his nephew, Mr. Henry Dashwood, the person to whom he intend-
ed to bequeath the Norland estate. In the society of his nephew and niece, and their chil-
dren, the old gentleman’s days were comfortably spent.

By a former marriage, Mr. Henry Dashwood had one son; by his present lady, three
daughters. The son was amply provided for by the fortune of his mother. To him, there-
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fore, the succession to the Norland estate was not so really important as to his sisters; for
their fortune could be but small. Their mother had nothing, and their father only seven
thousand pounds in his own disposal.

The old gentleman died; his will was read and gave much disappointment for he left
it on such terms that destroyed half the value of the bequest. Mr. Dashwood had wished it
for the sake of his wife and daughters, but to his son’s son, a child of four years old, it was
secured.

( From “Sense and Sensibility” by Jane Austen. Abridged )

TOPICAL VOCABULARY
Family Relatives
parents relation
father uncle
papa aunt
dad nephew
mother niece
mamma cousin (second-cousin)
child
childhood Marrige
baby marry
first-born married
twins single
son bridegroom (fiancé)
sonny bride (fiancée)
daughter husband
brother wife
sister father-in-law
favourite mother-in-law
pet son-in-law

to be like smb.

to be alike

grandfather (great-grandfather)

grandpa

daughter-in-law
brother-in-law
sister-in-law



grandmother (great-grandmother)

grannie/ granny
grandson
granddaughter
grandchildren
die

dead

orphan

adopt
stepfather
stepmother
stepson
stepdaughter
widower
widow

heir

bring up
nursery
kindergarten
school

pupil
schoolboy
schoolchildren
student
university
post-graduate
sport

man

boy

woman

girl
gentleman
guardian

110

Age

aged

middle-aged

old (older, oldest)

elder (eldest)

elderly

grown-up

young (younger, youngest)
youth

Biography
autobiography
name

to be born
nurse

heiress

lady

mister
mistress

miss

sir

madam

friend

fellow
fellow-student
mate
classmate
acquaintance
ancestor
origin (by origin)
pensioner
retire

ward



EXERCISES

1. Choose the right word:
elder — eldest — older — oldest

1. Mr. Black is ... than his wife. 2. My ... brother is in Brazil. 3. Which is the ... of the
two sisters? 4. Mr. and Mrs. Brown have five sons. The ... son has just married a girl
called Jane. 5. Mr. and Mrs. Hill have three sons; William is the ... son and Henry is the
youngest. 6. Who is the ... in your class? 7. Mary is three years ... than Ann. 8. Mr. Green

is 95. He is the ... friend I have.

2. Supply the missing words:

Mr. and Mrs. Dale live in London. They are married. Mr. Dale is Mrs. Dale’s ..., and
Mrs. Dale is Mr. Dale’s ... . They have four children: Henry, John, Mary and Jane.
Mr. Dale is their ... and Mrs. Dale is their ... . Mr. and Mrs. Dale are their ... . The four
children are ... and ... . Henry and John are the two ... of Mr. and Mrs. Dale; Mary and
Jane are the two ... . Mary is the eldest child, and Jane is the youngest.

Mr. Dale’s father is very old; his name is George. He lives with the family. He is the
oldest member of the family. He is the ... of Mr. and Mrs. Dale’s children.

Mr. Dale has a brother and a sister. His brother is the ... of his children, and his sister
is their ... . Henry and John are their ..., and Mary and Jane are their ... . The children of
Mr. Dale’s brother and sister are his children’s ... .

3. Form sentences from the table.

A grandmother one’s daughter’s or son’s son.

A grandfather is one’s daughter’s or son’s daughter.
A granddaughter one’s father’s or mother’s mother.
A grandson one’s father’s or mother’s father

A stepmother one’s father’s or mother’s brother
An aunt one’s mother’s second husband
An uncle is one’s brother’s or sister’s daughter
A nephew one’s brother’s or sister’s son

A niece one’s father’s or mother’s sister

A stepfather one’s father’s second wife
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A widow a child of an uncle or aunt.

A cousin is a woman whose husband is dead.

A widower a child who has lost one or both of his parents.

An orphan a man whose wife is dead.

A mother-in-law one’s wife’s or husband’s father.

A father-in-law one’s wife’s or husband’s mother.

A daughter-in-law one’s son’s wife.

A son-in-law is one’s daughter’s husband

A brother-in-law one’s husband’s or wife’s sister or one’s brother’s wife.

A sister-in-law one’s husband’s or wife’s brother or one’s sister’s husband.

4. Insert articles.

Albert Edward was ... non-smoker and ... total abstainer, but he liked ... glass of
beer with his dinner and when he was tired, he enjoyed ...cigarette. It occurred to him
now that ... cigarette would comfort him and since he did not carry them, he looked about
him for ... shop where he could buy ... packet of ... cigarettes. He did not at once see one
and walked on ... little. It was ... long street, with all sorts of shops in it, but there was not
... single one where you could buy ... cigarettes.

To make sure he walked right up ... street again. No, there was no doubt about it. He
stopped and looked thoughtfully up and down.

“I can’t be the only man that walks along this street and wants to smoke,” he said. “If
some fellow opened ... little shop here he might make good money. “

He considered the matter from every point of view and next day he went along ...
street and by good luck found ... little shop to let. Twenty-four hours later he had taken it
and ... month later set up in business as ... tobacconist and newsagent.

Albert Edward did so well that in ... year or so it struck him that he could take ...
second shop and put ... manager in. He looked for another long street that hadn’t got ...
tobacconist in it and when he found it, and ... shop to let, he took it. This was ... success
too. Then it occurred to him that if he could run two shops, he could run half ... dozen. He
began walking about London, and whenever he found ...long street that had no tobacco-
nist and ... shop to let he took it. In ... course of ten years he was running no less than ten
shops and he was making money hand over fist. He went around to all of them himself
every Monday, collected ... week’s takings and took them to ... bank.

(W. Somerset Maugham. The Verger. Abridged and adapted)
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5. Express the following in one word.

1. a son of one’s brother or sister; 2. a daughter of one’s brother or sister; 3. two
children born at the same time of the same mother; 4. to offer marriage; 5. an unmarried
woman; 6. to separate a husband and wife by law; 7. a man who receives guests;
8. a woman who receives guests; 9. an unmarried man; 10. a woman who has not married
again after her husband’s death; 11. a man to whom one is engaged; 12. to look after a
baby; 13. a child who has no parents; 14. a marriage ceremony.

6. Translate the following into English.

PormcTBeHHMK, pa3Bofl, IIOXOOUTh Ha KOro-JI00, Opak, MeIOBBIVI Mecsll, IIOMOJIBKA,
IIeHCHOHep, [elaTh MpeljioKeHue, JIoOMMel, pOXIeHWe, cTapas [eBa, MIajeHel],
HacJIeHUIIA, IIPeNOK, OIIeKYH, HOBOOpauHble, IIpieMHasI 10Yb.

7. Answer the questions.

1. What is your name? How old are you? 2. Do you live with your parents or in the
University hostel? 3. Have you a large family? 4. How many people does your family con-
sist of? 5. Who is the eldest in your family? 6. Do you have any brothers or sisters?
7. Are you married? 8. What is your husband’s (wife’s) name? 9. Have you a mother-in-
law? 10. Is she an elderly person? 11. Have you any children? 12. Who takes care of your
children? 13. Do the children love their grandparents? 14. Where will you work after you
graduate from the University?

EXCERCISES FOR HOMEWORK

1. Pronounce and transcribe the words:
Parents, granddaughter, brother, nephew, woman, niece, women, aunt, sister-in-
law, son-in-law, cousin, grandmother, uncle, wife, husband, children, family.

2. Say the following words in English rapidly:
Cembs1, MaTh, OTell, cecTpa, Opat, 104b, IefyIlIKa, BHYK, s/, POAUTEIN, IUIeMsH-
HUIIa, IVIEMSHHMK, 30JI0BKa, IITyPUH, MYX, )XKeHa, >KeHIII/Ha.

3. a) Read the dialogue silently. Make sure that every sentence is clear to you.
b) Read the dialogue aloud paying special attention to your intonation.
c) Learn the dialogue by heart.
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4. Replace the infinitives in brackets by the Present Perfect or Past Indefinite.

1. “You ever (to be) to this picture gallery?” “Yes, I (to visit) it once when a youth,
and the pictures (to make) a great impression on me. Since then I (not to be) here.” 2. “You
already (to see) the new Indian film?” “Yes, I (to manage) to see it yesterday. I (to go) to
the cinema in the evening and (to get) two tickets quite easily. 3. “I (not to see) anything of
Jane lately. When you (to see) her last?” “I (to meet) her two days ago.” 4. “You (to have
dinner) already?” “No, not yet. The waitress (to take) my order 15 minutes ago and (not to
bring) me anything yet.” 5. “Where you (to get) this fine new bicycle from?” “My parents
(to give) it to me as a birthday present.”

5. Fill in prepositions or adverbs.

We shall tell you ... a little English schoolboy, John Dale ... name. He lives ... his
mother, father, two sisters and brother. Mrs. Dale, John’s mother, has much to do ... home.
She keeps house. She looks ... her children. She brings them ... very well. John’s sister
Mary is the eldest ... all the children. John and his brother Henry are ... the same age, they
are twins. John looks ... his grandfather and is named ... him. He and his brother attend
school, they go ... school every morning. John goes ... ... sports. He likes to play football
most ... all.

6. Use the verbs in brackets in Present Perfect or Past Simple.

1. She (to go out) of the room a moment ago. 2. She (to leave) just the room. 3. I (to
translate) the text at last. 4. I (to translate) this text yesterday. 5. I (not to see) him since
spring. 6. You ever (to see) this film? 7. What books you (to read)? 8. I (to be) ill last
week but now I (to recover). 9. I (to finish) my report two days ago. 10. I (to read) already
this book.

7. Render the following in English.
- Pacckaxkure MHe 1Ipo Bally 0a0yIIKy, - Hompocusl oH GiarogyiHo. - OHa Bac
pacTtwia?
- Her. [Ij1a 3TOr0 oHa 6pu1a crmimkoM HesayucyMa. OHa HUKOTO M3 Hac He pacTila.
- W3 xoro - w3 Bac?
- VI3 BHyKOB. BHYKOB Tpoe. [IBoe IyIeMsIHHMKOB. Y MeHs yriMa pOICTBeHHVIKOB.
- Y MmeHs ToXe, - ckazai Kupwui v Ty T ke moxkasiesr 00 3ToM.
OH He X0TeJI TOBOPUTH O CBOVIX POJCTBEHHMKAX.
(T. YemunoBa. Xporuxa enycroix Bpemen)
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8. Read the following dialogue and render its context in Indirect speech.

(Two Englishmen have a talk on the telephone. The first man’s name is Speke, and
the second man’s name is Watt.)

Speke: Are you there? Are you there?

Watt: No, I am not there, I am here.

Speke: What's your name?

Watt: Watt.

Speke: What's your name?

Watt: Watt.

Speke: Can’t you hear me? What's your name?

Watt: Watt’s my name

Speke: Yes, what’s your name?

Watt: My name is Watt.

Speke: I ask you what’s your name.

Watt: My name is Watt.

Speke: I don’t know.

Watt: 1 am Tom Watt.

Speke: Oh, I see now, I didn’t understand.

Watt: Who are you?

Speke: Speke.

Watt: 1 do speak. What's your name?

Speke: My name is Speke. I want to speak to Day.

Watt: You can speak today. I can hear you.

Speke: I don’t want to speak to you, I want to speak to Day.

Watt: At what time?

Speke: Now! I want to speak to Day. To Day! To Day!

Watt: It's today now, Speke. Speak, speak.

Speke: But I want to speak to Steve Day now.

Watt: Oh, now I see. You can’t speak to Day today. He doesn’t want to Speke today.
He told me that.

(from “Teach to Speak English by Teaching” by V.S. Babkina)
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9. Write a composition (of about 150 words) about your friend’s family.

10. Bring a photo of your family in class and get ready to speak about the members
of your family.

11. Ask your fellow-students about their families.

12. Speak to your fellow-student about your family / your friend’s family.

116



LESSON 13

I. Phonetic Drill
Car

large

star

dark

like - lake
time - tame
mine - mane

DAILY ROUTINE
care her
share nerve
stare hers
rare term

wide - wade

idle - able
Mike - make
A Bad Day

I overslept and missed my train,

Slipped on a sidewalk in a pouring rain,

Sprained my ankle,

skinned my knees,

Broke my glasses, lost my keys,

Got stuck in the elevator, it wouldn’t go,

Kicked it twice and stubbed my toe,

Bought a pen, it didn’t write,
Took it back and had a fight,
Went home angry, locked the door,

Crawled into bed, couldn’t take any more.

II. Grammar

The Thirteenth Lesson

here
mere
sere
merely

floe
hoe
toe

The Future Indefinite Tense

YtBepauTenpHasa dopma

OrpuriaresibHas popma

BompocurenvHas dopma

I/he/we will work

I/he/we will not work

Will 1/he/we work?

You will read ten chapters tomorrow.

I'm tired. I'll go and have a nap before dinner.
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TEXT
TEXT 1

A Student’s Working Day

Look at the picture. What do you see in it? It is my room. What time is it? It's 6.45.
What am I doing at this time? I'm still sleeping. It’s too early to get up.

Now it is 7 o’clock. The alarm-clock is ringing. It's time to wake up. I've opened the
window because I'm going to do my morning exercises. After that I'm going to clean my
teeth with a tooth paste and take a cool shower.

It is a quarter to eight now. I am having breakfast. I have already done my hair and
dressed and put on my shoes. I am almost ready to leave for University, but first I am go-
ing to help my mother to wash up and put the dishes away.

It is eight o’clock. I am hurrying to the bus stop. I am going to take a bus because I
have no time to walk to the University. I am a first-year student and I've never been late
for my classes which begin at half past eight. It takes me twenty minutes to get to the Uni-
versity by bus and I'll get there in time.

It is two o’clock. Has the bell gone? No, not yet. It will come in five minutes.

The classes will be over at five minutes past two. Here is the bell. My friends and I
are going to have lunch at the students’ canteen. After that I am going to have practice in
pronunciation in our language laboratory. My friends are going to the library to take some
books on General Linguistics.

It’s nearly six o’clock. I am walking home. I am going to have dinner with my family.

It is ten o’clock. The working day is over. I am reading a book, my father is watch-
ing TV, my mother is knitting. We are going to bed at about eleven o’clock.

Dialogue

Ann: Hello, Pat. You didn’t phone me yesterday.
Pat: No, I didn’t. I was very tired last night.
Ann: Why?

Pat: T had such a busy day.

Ann: Did you? What did you do?
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Pat: Twoke up at 6 and went to the station to meet my mother-in-law.

Ann: Why didn’t your husband do that?

Pat: He went to Paris on business.

Ann: I see.

Pat: Then I had breakfast. I left her at home and went to my office. I was 15 minutes
late because I was in a hurry and a policeman stopped me. So, it took me an hour to get to
my work.

Ann: Oh, my! I hope you didn’t have much work at the office.

Pat: Yes, I did. We had a long meeting in the morning, then I had a lot of visitors,
and at the end of the working day I wrote some business letters.

Ann: Did your daughter cook dinner for you?

Pat: No, she didn’t. She was busy at the University and came home very late.

Ann: Poor thing! I hope you are not so busy tomorrow.

TEXT 1I

My Working Day

My working day begins early. I always get up at 7 o’clock. Before I leave for the
University I have a lot of things to do. I usually do my morning exercises to music in front
of the open window. After that I go to the bathroom where I wash and clean my teeth. If I
have time I may have a bath or a cool shower and the dry myself with one of the towels.
Then I go back to my room, dress and comb my hair. At a quarter to eight I am ready to
have breakfast.

Now I can tell you how I spent my working day yesterday.

Yesterday I had a boiled egg with bread and butter for breakfast followed by por-
ridge and a cup of coffee. I looked through morning newspapers during my breakfast.

At 80’clock I left home for the University. It took me about twenty minutes to get
there. I arrived at the University a few minutes before the bell rang and had time to chat
with my friends. The break after the first period was short, only 10 minutes, but at 12
o’clock we had a long break for lunch. I went to the dining-room where I had some hot
meat and vegetables, a salad, tomato juice and a cup of tea. We had four periods that is
why I went home straight from the University.

The weather was fine and I decided to walk home. When I came home I had dinner.
I ate cabbage soup, fried chicken with mashed potatoes, stewed fruit and biscuits. After
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dinner I had a short rest and then began to prepare my lessons. It took me about three
hours, so I had time to read and to watch TV.

Tomorrow I shall have only three periods and I plan to go to the library and work
in the reading-room for an hour or so because I am to make a report the day after tomor-
row. I shall have a free evening so I shall be able to go to the cinema to see a new film.

(from A.@. [Ipucsxnas “Aneauiickutl A3bix.
Hauaarvnwil xype ¢ npoenocmuveckumu sadanusmu”, 4. 1)

EXERCISES

1. Use the right words or word combinations:

Morning exercises; got up; washed; walked; a quarter to 10; breakfast; left; it took
me; got on; had dinner; arrived; was busy; came; went; watched TV; went to bed; a short
rest; sat down; to read; turned off; at the weekend.

It was Monday yesterday. I ... at about seven o’clock. Then I did my ..., ..., and had
... . At 8301 ... the house and ... to the station. ... fifteen minutes to get there. I ... the
9 0’clock train and ... in the city at ..., and ... to my office. At the office I ... till 6 p.m.
When! ... homeI ... and then I had ... . In the evening I like ... a little, but yesterday I ...
into my favourite armchair and ... . Then I rang up my friend Harry and told him that I
wanted to see him ... . Harry agreed. Then I ... the lightand ... .

2. Use the right prepositions or adverbs:

Every morning regularly, ... ten o’clock, when her lecture was ..., Jean came ... the
room, where I was already ... work.

Her careful, accurate work was of great help ... me. She prepared hundreds ...
slides which it was necessary to examine. She was very careful and never made a mistake.
Her presence stimulated me greatly.

...one o’clock we had lunch ... the laboratory.

... the seventh day, as we worked silently, I heard a step and turned ... . Professor
Challis stood ... the doorway.

“I thought I'd look in, Robert, to see how you were getting on.”
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I rose at once and introduces him ... Jean. He bowed ... her in his old-fashioned
manner. I understood that he liked her.

...that he came regularly to visit us, often ...the lunch hour. He sat ... a chair watch-
ing us with his bright eyes. He often told us ... his life as a young student ... Paris, ... the
Sorbonne, where he worked under the great Duclaux.

(from “Shanon’s Way” by A. Cronin)

3. Answer the questions:

1. Do you get up early in the morning? Do you go to bed late at night?

2. What do you do when you get up in the morning?

3. When do you have breakfast?

4. Do you have lunch at 12 o’clock?

5. Where is it a custom to have tea at 5 o’clock?

6. When do you have dinner?

7. Do you always have your meals in the dining-room or do you sometimes have
your meals in the kitchen?

8. What do you do in the evening?

9. How long do you learn English?

10. Are you a worker or a student?

11. Are you an internal, an external or an evening student?

12. How many days a week do you study?

13. Where do you usually spend your weekends?

14. How often do you walk to the University?

15. How long does it take you to walk there and to go by bus?

4. Express a future action.
Example: Tom leaves tomorrow.
Tom is going to leave tomorrow.
Tom will leave tomorrow.
1. I ...to Moscow next week (to go).
2. He ... back home tomorrow (to come).
3. We ... for the south the day after tomorrow (to leave).
4. Our friends ... to see us soon (to come).
5. She ...home for the University in half an hour (to leave).
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5. Use the Future Indefinite Tense in the following sentences.

1. They are going to ski tomorrow. 2. I am going to spend the evening with you.
3. He is going to invite us to go to the country with him. 4. He is going to get everything
ready for the evening. 5. My teacher is going to help you. 6. We are going to watch TV to-
day. 7. Are you going to listen to the radio? 8. Are they going to return early? 9. He is go-
ing to work in the evening. 10. Who is going to read this book?

EXCERCISES FOR HOMEWORK

1. Translate the words and word-combinations into English.

NIPVHMMATh NOWIINY, TOTOBUTH 3aBTPaK, BCTaBaTb, JIOKUTHCS CIAaTh, YMBIBATBCS,
OpuThCs, OeBaThCsl, €CTh, YNTATh KHUTY WJIM ra3eTy, TOTOBUTH ey, MATY Ha padoty/ B
MHCTUTYT, AeJlaTh 3afaHus, YIUTb YPOKM, YTPOM, ITHEM, BedepoM, CIIyIIaTh paayo, JIo-
JKWTBCS CIIATh.

2. Retell the text in the Future Tense. Begin with “Tomorrow...”

I usually get up at seven o’clock. I open the window, make my bed and do my
morning exercises. Then I wash and dress. In half an hour I am ready for breakfast, my
mother makes it for me. After breakfast I put on my hat and coat, take my bag and go to
University. Classes begin at eight. As I live near my University I always walk there. We
usually have three periods every day. At 2 o’clock in the afternoon the classes are over, I
come home, have dinner, wash up and have a short rest. At 5 o’clock I sit down to do my
homework. It usually takes me three hours to do my homework. Sometimes I go to the
cinema or visit my friends in the evening. At 8 o’clock I have supper. After supper our
family get together in the living room where we talk, read newspapers and books and
watch TV. At 11 o’clock I go to bed.

3. Translate into English.

1. - Korga Bl 006bruHO BecTaere? — [lo pabounm mHAM B 7 yacos, a B cyOboTy 1 B
BOCKpeceHbe HeMHOTO I103e 00praHoro. - Kak Bbl JoOupaerecy Ha paboty? - OOBIUHO 5
Uy IeIIKOM, a CerofHs s exajla Ha aBToOyce. 2. Buepa y MeHs ObUI TsDKeJIbIV IeHb. S
O4YeHb yCTaJl 1 JIeT CcIlaTh paHo. Sl Hadasl uuTaTh KHUTY, HO Yyepe3 MUHYTY 3acHyJ1. 3. Mama
BCTaJIa B 7 9acoB, IIPUTOTOBWIA 3aBTPaK, pa3Oymwia mereit u mamy. Ee paboumit meHb
Hauasicst. 4. Mbl 3HaiIu, 4TO omasgpiBaeM, HO aBToOyca He Obulo. 5. He Topormrecs. Y Hac
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Macca BpeMeHU. 3aHsATHe HaumHaeTcd depe3 20 MuHyT. 6. Mucrep Yacrt, 4ro BBl Aenaim
Buepa ¢ 5 1o 7? - Momn pabounii neHp 3akoHumIcs B 5. B 5.10 s BoImren 13 odica 1 rorresn
K aBTOOycHOW ocTaHOBKe. — Bac kto-H1Oyap Bugen? - Het, Ha ysymile HMKOro He ObUIO. —
Be1 gosro xmamm aBToOyc? - Hert, g momoxkian HeMHOTOo, 11 aBToOyc momortesl. — CKOJIbKO
BpeMeHI y Bac OOBIYHO yXOOWUT, YTOOBI JoexaTb AoMom? — OOBMHO OKOJIO 45 MUHYT.
51 BeIIIIENT M3 aBTOOYCA M IIOIIesT JoMoM. PoBHO B 6 51 ObUI TOMa. — Bel cMoTpesit Ha gachl? -
Her, Ho s 3Har0, 4TO Bcerga IIPUX0Xy JOMOV B 3TO BpeMsi.

4. Write questions to the parts of the sentences in bold type.

1. We usually have six lessons every day. 2. It has taken me three hours to do my
homework. 3. I take a shower every morning. 4. I am going to have some practice at the
laboratory. 5. I go to the University by Metro.

5. Fill in articles.

1. Mary has taken ... cold shower and is going to dress. 2. Let me have ... look at
your translation. 3. I always do ... room with ... vacuum-cleaner. 4. I don’t go to ... Uni-
versity by ... bus. 5. How long does it take you to do ... homework? 6. It’s ... pity you
have never been to ... England. 7. My parents are still in ... town. 8. ... students of our
group are never ... minute late for ... classes. 9. When I come ... home I take off ... coat
and hang it on ... hook. 10. Let’s hurry or we’ll be late for ... first lesson.

6. Write a composition “My Working Day”.

7. Discuss your ordinary working day with your group-mate.
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LESSON 14 The Fourteenth Lesson

WEEK-END

Grammar: The Present, Past and Future Continuous

Phonetic drill

What do you do? “Oh, yes”, I said.

at table “What are you?” he asked me.
we were there “T am a worker”, I answered.

I answered “We often go there”, she said.

“Are you a doctor?” she said.

“Do you skate?"

“Did you read it last night?” he asked me yesterday.
“Do you often go there?” he asked us at table.

bread, spread, weather, breakfast, dread, thread, breath, threat, steady;

ail, day, seat, new, soon, task, cow, stout, voice, took, soil, space, cast, sail, rain,
ounce, meek, last, sleep, pen, stool, moist, stoop, want, wash, wasp, past.

TEXT 1

People spend their days off in different ways. Some of them prefer to stay in town
and visit an art exhibition, a museum or a sports event. In the evening they may go to the
theater or see their friends.

Personally, I always try to get out of town with its dust and noise. Since Wednesday
I am already looking forward to the week-end!

I can tell you how I spent last Sunday. Last week I got an e-mail from my friend in-
viting me to spend the week-end at his place in the country. I accepted his invitation with
pleasure. Last Saturday as soon as the classes were over, I hurried to the station to catch
the three o’clock train. My friend lives about 60 kilometers from the town. It took me a lit-
tle more than an hour to get there. My friend was to meet me at the station. We were very
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glad to see each other. When we came home, we had tea and then went for a long walk as
the weather was fine. It was not cold and it was snowing a little. There was no wind and
the snowflakes were falling quietly on the ground. Everything became white with snow.
In the evening we were talking, listening to music and watching TV.

On Sunday we slept late and after brunch at about 11 o’clock we went skiing. It was
still snowing and the snow lay thick on the ground. We were skiing for some hours and I
was enjoying every minute of it because the air was fresh and the forest around was really
beautiful.

When we came home, we were hungry and a little tired. After dinner we had a rest.
I returned to town by the seven o’clock train and after supper I had time to read a little
and to listen to the 10 o’clock news on the radio.

I think I shall be skiing the whole day next Sunday too.

Answer the questions.

1. In what way do you like to spend your days off? 2. Do you often go to the thea-
tre? 3. How did you spend last Sunday? 4. Did your friends or relations invite you to
spend the week-end with them at their place? 5. You went for a long walk on Sunday,
didn’t you? 6. Wasn't it a bit cold last Sunday? 7. How often do you go out of town?
8. What time did you return home?

TEXT 11

An English Sunday

English Sunday laws, with all their ridiculous anomalies, go back to more than 350
years, but the most important is the Act of 1780. This law blocked the spread of new ideas
sparked off by the revolution in France and America. To employers, politicians and clergy
the time spent by the ordinary people in sport and amusement was time stolen from the
employer and God. Only in 1964 a special government commission recommended sweep-
ing changes in the Sunday observance laws, but still there feels a bar to the pleasure of
most of the people.

Today the English Sunday is no longer the quiet and dreary day of the rest it used
to be in the past. Writing letters, reading novels, playing the piano or violin, riding a bicy-
cle or motor cycle, visiting picture galleries, museums or the zoo, going to an afternoon or
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evening concert, all this is no longer considered wicked or improper. Even some “picture
places” (cinemas) now are open on Sundays.

But in many other respects, things remain as they used to be. People do not go to
business on Sunday; Only a few small shops are open; no letters are delivered in London
or the Provinces, except by “Express Sunday Delivery”. The railways, busses and trams
run less frequently than on weekdays. None of the daily appear but for a few Sunday pa-
pers. The theaters and music halls remain closed.

Answer the questions on the text.

1. What is the most important Sunday law in Britain? 2. What did the 1780 law
block? 3. When did the government commission recommend changes in the Sunday ob-
servance law? 4. What activities were not allowed on Sunday? 5. What remained as in old
times on Sundays?

TEXT III

The Weekend in the USA

Many people in the United States look forward to the weekend. It’s the time to re-
lax, have fun, and do things around the house.

On Friday nights, many people like to relax after work. They go out for dinner, go
to movies, concerts, or plays. Other people just like to stay home and watch TV.

Many people do chores* around the house on Saturday afternoons. They paint,
clean attics and basements, rake leaves, do laundry, and wash cars.

On Saturday evenings, many people like to go out. They visit friends, invite people
to come over to dinner, or go to the movies, the theatre, or a sporting event.

On Sunday mornings people go to supermarkets and shopping malls** to buy food,
clothing, presents, and other things they need.

Many people like to sleep late on Sunday mornings, especially those who stayed up
late on Saturday night. People often go to church on Sunday. They read the newspaper,
and often eat a late breakfast called “brunch”.

On Sunday afternoons when the weather is nice, you see many families at the zoo
or in parks. During the winter, many people spend Sunday afternoons at theatres, muse-
ums, or shopping malls. Many families have a big dinner on Sunday afternoons. Grand-
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parents and other relatives often come to visit. On Sunday evenings, people usually stay
home and prepare for the week ahead.
Weekends can be very busy!

Notes
* to do chores - sanumamobcs yoopxoil, pasHbIMu OOMAUHUMU 0eAAMU;
** shopping malls - xkpynwovie mopeoboie yenmpuoL.

TOPICAL VOCABULARY
a day off to get out of town
to look forward to to accept an invitation
to catch the three o’clock train it took me an hour to get there
brunch to enjoy every minute
ridiculous it's the time to relax
to have fun to go out for (dinner)

EXERCISES

1. Answer the questions.

1. What do many people look forward to? 2. What do many people like to do on
Friday nights? 3. Some people like to stay home and watch TV, don’t they? 4. How do
people spend Saturday evenings? 5. Where do people go on Sunday mornings? 6. What do
they buy at supermarkets? 7. What do we call “brunch”? 8. Where can you see many fami-
lies on Sunday afternoons? 9. Who comes to visit on Sunday? 10. What do people usually
do on Sunday evenings?

2. Complete the sentences with the following words:
relax weekend fun watch TV supermarkets laundry wash newspaper museum zoo
1. Do you often take children to the__? 2. Do you look forward to the___? 3. The
weekend is the time to ____ . 4. On Friday nights I like to stay home and ___. 5. On Satur-
day mornings people usually go to ____and shopping malls. 6. They paint, clean attics and
basements, rake leaves, and ___ cars. 7. I often go to the local ____ . 8. My father likes to
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read the __ during his breakfast. 9. We are going to have great ___at my friend’s birthday
party. 10. When doyoudo ___ ?

3. a) Complete the conversation with the following words:
visiting do chores museum weekend fun dinner look forward come over present relax

A: What are you going to do this ____ ?

B: Oh, I'm planning a lot of things. First, Ineed ____around the house on Saturday
morning. But on Friday nights I like to ____after work. And what about you?

A: Oh, I'm going to have a lot of ___this weekend! I'll visit my cousin in Kasly.
It’s her birthday. We’ll have a great party on Saturday night and on Sunday
morning I'm going to visit the famous ____ .

B: Really? That’s great! And what ____have you prepared for her? Have you
prepared something original?

A: Yes, quite unusual! I've bought two tickets for the National Philharmonic

Orchestra that is our town next month. It’s a rare occasion and you can’t
miss it.
B: Great! I'd like to see your cousin. Let’s have together before the concert.

to my place at 2 o’clock. We shall have enough time to have a chat.
A: Thanks a lot. I'll to seeing you.
B: See you later.

b) Give names to the interlocutors and turn the dialogue into Indirect Speech.

4. Insert prepositions.

1. I always try to get ... ... town. 2. He invited me to spend the week-end ... his
place ... the country. 3. I accepted his invitation ... pleasure. 4. My sister lives ... 100 kil-
ometers ... our town. 5. We went ... a long walk ... the forest. 6. Everything became white

.. snow. 7. We went skiing ... the forest ... some hours. 8.1 returned ... town ... the 8
o’clock train. 9. I had time to listen ... the 10 o’clock news ... the radio.

5. Insert articles where necessary.
1. “Do you want to go to ... country?” my wife asked me on Sunday. “I'd love to.” I
answered. We decided to go to ... Kuskovo and got there at 11 in ... morning. ... weather

128



was fine and we had ... long walk in ... park. We went back to ... town at four in ... after-
noon. We had ... dinner, and in ... evening we went to ... theater. (We often go to ... cin-
ema or to ... theater on ... Saturday or ... Sunday). ... play was very interesting and we
liked it very much. Then we went ... home. At ... home we had ... supper, played ... game
of ... chess and went to ... bed at 12 o’clock.

6. Open the brackets using the verb in the correct tense.

1. What you (to do) here now? - We (to listen) to tape-recordings. 2. You (to want)
to see my father? - Yes, I (to do). 3. Michael (to know) German rather well. Now he (to
study) French. He (to be eager) to know English too, but he (to have) little time for it now.
4. What magazine you (to read)? - It is a French magazine. There (to be) good articles on
sports here. - You (to be interested) in sports? - Yes, I (to be). But I (not to know) French.
Please, (to translate) the articles to me. 5. Olga (to prepare) her lessons at the University? -
No, she... As a rule, she (to work) at home. - And what she (to write) now? - Oh, she (to
write) an article for our wall-newspaper. 6. Who that man (to be) who (to stand) in the
doorway? - You (not to recognize) him? It (to be) John, my cousin. 7. Helen and I (to like)
to watch TV. Almost every evening Helen (to come) to my place. I (to switch on) the set
and we (to spend) the whole evening looking in. 8. You (to do) your lessons? - No, I simp-
ly (to read) a book. 9. Your family (to leave) Moscow in summer? - Yes, we (to go) to the
sea-side. We all (to like) the sea immensely. Mother (to stay) with us to the end of August,
but father (to return) much earlier.

7. Use the verbs in brackets in one of the Future tenses.

1. I (to do) my homework at this time tomorrow. 2. I (to finish) reading this book by
six o’clock tomorrow. 3. We (to watch) TV the whole evening. 4. You (to play) basketball
tomorrow? 5. What you (to do) tomorrow? 6. What you (to do) at five o’clock tomorrow?
7. He said that he (to work) at his report the whole evening tomorrow. 8. We (to complete)
our calculations by six o’clock tomorrow. 9. When I return home my family (to have) din-
ner. 10. I (to write) letters to my parents every week.

8. Pick out the verbs from text 1 and define their tense forms.
9. Give the Present, Past and Future Continuous forms of the following verbs:

to look, to speak, to ask, to answer, to tell, to open, to ring, to shine, to have.
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10. Make the following sentences negative and interrogative:

1. He works in his garden every night. He is working there now. 2. The leaves
come down from the trees in autumn. They are coming down fast. 3. It freezes in late au-
tumn. It is freezing hard. 4. It clears up after rain. It is clearing up.

EXCERCISES FOR HOMEWORK

1. Translate the sentences paying attention to the form of the verb.

1. I am reading an English text now. 2. My friends were playing football at this time
yesterday. 3. My sister was working at her course paper the whole evening yesterday and
she is still working at it now. 4. My brother was reading an interesting book the whole
evening yesterday. 5. What are you doing now? 6. When I went out into the park the sun
was shining brightly. 7. Look! The child is sleeping with his toys. 8. My father was work-
ing in the garden at this time yesterday. 9. I am eating an ice cream now. 10. We were hav-
ing an English lesson at this time yesterday.

2. Use the verbs in brackets in Present Perfect, Present Continuous, Past Continu-
ous or Past Simple.

1. We (to finish) just our work. 2. What you (to read) now? 3. We (to finish) our
work at six o’clock yesterday. 4. I (to translate) an article at this time yesterday. 5. They
(to read) “Theatre” by S. Maugham a month ago. 6. We (to read) already “Theatre” by
S. Maugham. 7. I (not to see) you for so long! You (to change) a lot. 8. They (to discuss)
this problem when you came. 9. Let’s stay at home. It (to rain) hard. 10. I (not to see) Pe-
ter since Saturday.

3. Use the verbs in brackets in one of the Future tenses.

1. He (to do) his room at this time tomorrow. 2. They (to finish) preparing the report
by 9 pm tomorrow. 3. We (to watch) English films the whole evening. 4. Our team (to
play) football tomorrow? 5. What you (to do) tomorrow? 6. What you (to do) by 11 am to-
morrow? 7. He promised that he (to work) at his assignment the whole week. 8. We (to
complete) our project by 6 pm. 9. When we return home our family (to go) to sleep. 10. I
(call) my family every week.
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4. Translate the sentences into Russian. Define the form of the verb.

1. Pass me a copy of a text, please, I haven’t got any. 2. What are you looking
through? 3. Have you seen Mel today? - Yes, met her at the Senate. She was going to an-
other building. 4. What are they working at at this hour? 5. What is the weather like?
6. Where is Alice? - She’s gone home. 7. I've been revising for my exam since morning,.
8. We have already finished the project and are ready to present it. 9. Hush! Someone is
whispering. 10. I've never told lies.

5. Insert it or there.

1. ...is early morning. ... is much heat out-of-doors. 2. ... is stuffy. ... is a large
puddle in front of our house. ... is often a snowfall in winter. 3. Do you see bushes and
plants over there? ... is their orchard. Though ... is not large, ... is always a lot to be done
in it. ... is not easy to grow fruit-trees. ...are some fruit-trees in our orchard and a pine. ...
is tall and shady. On a hot summer day ... is pleasant to have tea under it.

6. Make the following interrogative and negative.

1. The pop star will be singing soon. 2. We shall be taking a bus to Sochi at this time
on Saturday. 3. He will be instructing us at 2 pm. 4. We will be packing our suitcases when
they call. 5. He’ll be attending English classes. 6. The principal will be looking for you after
classes. 7. We will be cooking all day tomorrow. 8. I'll be looking for you.

7. Turn the following into the Future Continuous.

1. We were having a recitation class at 4 pm. 2. She is making sandwiches. 3. The
children will be engaged in different activities. 4. The student was experimenting. 5. I will
drive to the airport. 6. The sportsmen will play games. 7. The Student’s Council will dis-
cuss it on Wednesday. 8. He is riding a bike.

8. Read the text and use it to describe the picnic once you had on the seashore.

At our University excursions and picnics are organized every day off. For those
who for six gays running have been working hard a day in the country is a real pleasure.

On the morning of the appointed day, the students taking part in the excursion as-
semble in the University courtyard a little before starting time. The bus stands there ready
to take them out of town. They get into the bus and away they go.
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When the place of destination is reached the bus stops and the whole company
starts for the woods. They walk through the pleasant cool woods, making merry on their
way until they come to a beautiful lake. And here, on the shore of this lake, in the shade of
the trees, they all enjoy a hearty picnic, and you may be sure no one complains of lack of
appetite.

After a short rest, almost everybody is eager to have a swim in the lake. And that’s
where the real fun begins. There is much splashing, running about and screaming, espe-
cially on the part of the girls. When tired of running about, the company lie down on the
sand basking in the sun.

A little later they play different games, dance and sing in the open air and only late
in the evening they return to town.

9. Make up dialogues using the following words and word combinations:

1. to be going; to the country; to stay there over the week-end; to want; I'd love to.
2. to play chess; to want; to play a game of; I'd love to.

3. to be glad to see; to be going to the cinema; to want to see the film; I'd love to.
4. What's the weather like...; fine, nice, bad; to go to the country; to stay in town.

10. Translate the text into Russian and try to preserve the author’s humour.

I notice that people always make gigantic arrangements for bathing when they are
going anywhere near the water, but that they don’t bathe much when they are there.

It is the same when you are going to the sea-side. I always determine - when think-
ing over the matter in London - that I'll get up early every morning, and go and have a
dip before breakfast, and I religiously pack up a pair of drawers and a bath towel. But
when I get to the sea I don’t feel somehow that I want that early morning bathe nearly so
much as I did when I was in town.

On the contrary, I feel more that I want to stop in bed till the last moment, and then
come down and have my breakfast. Once or twice virtue has triumphed, and I have got
out at six, and stumbled dismally off. But I haven’t enjoyed it. They seem to keep a special-
ly cutting east wind, waiting for me, when I go to bathe in the early morning; and they
pick out all the three-cornered stones, and put them on the top, and they sharpen up the
rocks and cover the points over with a bit of sand, so that I can’t see them.

One huge wave catches me up and chucks me in a sitting posture, as hard as ever it
can, down on to a rock which has been put there for me. And before I said “Oh! Ugh!” and
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found out what has gone, the wave comes back and carries me out to mid-ocean. I begine
to strike frantically for the shore, and wonder if I shall ever see home and friends again,
and wish I'd been kinder to my little sister when a boy. Just when I have given up all
hope, a wave retires and leaves me sprawling like a star-fish on the sand, and I get up and
look back and find that I've been swimming for my life in two feet of water. I hop back
and dress, and crawl home, where I have to pretend I liked it.

(from Three Men in a Boat by Jerome K. Jerome. Abridged)

11. Read the text and describe your impressions of a day or two days visit to
some big town.

Dear Daddy-Long-Legs,

Isn’t New York big? Do you mean to tell me that you actually live in all that confu-
sion? I don't believe that I shall recover for months from the bewildering effect of two days
of it. I can’t begin to tell you all the amazing things I've seen.

But aren’t the streets entertaining? And the people? And the shops? I never saw
such lovely things as there are in the windows. It makes you want to devote your life to
wearing clothes.

After luncheon we went to the theater - it was dazzling, marvelous, unbelievable -
I dream about it every night.

Isn’t Shakespeare wonderful?.

“Hamlet” is so much better on the stage than when we analyze it in class!

We came back Saturday night and had our dinner in the train, at little tables with
pink lamps and negro waiters.

(from “Daddy-Long-Legs” by Jean Webster. Abridged)

12. Topics for written or oral reports.
1. My Last Day Off.
2. How I Usually Spend the Week-end.

3. Last Sunday Evening.
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3AKJIFOUYEHWE

3apava 11ocoOwmsl - JIOMOJTHEHMe MPaKTUIeCcKOro Kypca aHIJIMIICKOTO sS3bIKa Ma-
TepuasjaMmy, IIOMOTAIOIIVMIM CTyJeHTaM B M3y4YeHUN s3blKa C Ha4vaJbHOTO YpOBHH. B
IIOATOTOBKE y4eOHOTO M3JaHMsI OCHOBHOV aKIIeHT CIejIaH Ha MaTepuasiax Il CoBep-
IITeHCTBOBAHMS YCTHOW VI IIVICBMEHHOV Pedl, UTO 3aK/Ia/bIBaeT OCHOBBI aHIJIMIICKOTO
g3bIKa B ITpoIiecce 0OydeHMs Ha IIpakTU4YecKoM OakalaBpuare.

[Tocobme cocTouT M3 psAIa YPOKOB, IlepeMeXalommXcs ¢ TpaMMaTUYecKuM 3a-
HATUSAMW. B mocoOum mpepcTrasieH MaTepuast IJIsi HOCTAaHOBKY IIPOM3HOIIIEH NS, CIICTe-
MaTm3anmn 0a30BOro IpaMMaTWYecKOrO MaTepuasia, TeKCTBI, CIVICKM JIeKCUYIeCKMX
eIVIHWUI] 10 M3y4aeMbIM TeMaM, TeKCTHI M YIIpaKHeHWs A1 aKTUBM3alny MaTepraia.

[Tocobme criocobcTByeT 3HAHWMIO OCHOBHBIX IIOHSTUW M TePMMHOB (POHETVKN,
JIEKCVIKY, TPaMMaTMKW; YYUT COOTHOCUTBH M3yUeHHBIe TeopeTrdecKye ITOJIOKeHMs aH-
IJIVVICKOTO $I3bIKa C KOHKPETHBIMM SI3bIKOBBIMM SIBJIEHVISIMY, TaKUM oOpasoM dopMupyst
HeoOXOIVMBbIe KOMIIETEHIIVINL.

ITocobre MOXeT crtocoOCTBOBATh peaTn3aliiy MHAVBYAYJTBHBIX 00pa3oBaTeIbHbBIX
TPaeKTOPUI Y CTYI€HTOB, ITOJIYUYaOIIVX IOIIOJTHUTE/IbHBIe KBaIM(PUKAIIVY, CBSI3aHHBIE C
VIHOCTPaHHBIM (aHIJIMVICKMM) SI3bIKOM.
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